En'nta® xi® t’a3ts’e? Cristo
jo3-s’in* Mateo qui’squi’®

Jan*%ain'-le* cho*ta*jchi'nca3-le*
Jests
(Lc. 3:23-28)
Je? libro xi® cho*ta*jchi'nca®-le
Jesucristo, nti'-le* David, c’oa*
’nti'-le* Abraham.

2 Abraham n’ai®-le* Isaac, c’oa*
Isaac n’ai®-le* Jacob, c’oa* Jacob
n‘ai-le* Jud4 cao® nts’e*. 3Judéa cao*
chjon**-le* xi* Tamar “mi? xi® n’ai®
xi® na*le* Fares cao® Zara, c’oa*
Fares n’ai3-le* Esrom, c’oa* Esrom
n‘ai-le* Aram. 4Aram n’ai’-le*
Aminadab, c’oa* Aminadab n?ai®-
le* Naasén, c’oa* Naasén n’ai®-le*
Salmén. 5Salmén cao* chjon*-le?
xi® Rahab *mi? xi® n’ai® xi® na*le*
Booz, c’oa* Booz cao* chjon**-le* xi*
Rut 'mi?, xi® n*ai® xi® na*-le* Obed,
c’oa* Obed n’ai®-le* Isai. ®Isai n’ai®-
le* David xi® cho*ta*ti'tjon? coan®,
c’oa* je? cho*ta*ti'tjon? David cao*
je? xi*® chjon**-le* Urias, xi® n’ai® xi®
na*le* Salomén. 7Salomén n’ai®-
le* Roboam, c’oa* Roboam n’ai®-le*
Abias, c’oa* Abias n’ai®-le* Asa.

8 Asa n‘ai®-le* Josafat, c’oa* Josafat
n‘ai®-le* Joram, c’oa* Joram n‘ai®-
le* Uzias. ®Uzias n’ai®-le* Jotam,
c’oa* Jotam n’ai®-le* Acaz, c’oa*

4

Acaz n'ai’-le* Ezequias. 1°Ezequias
n‘ai®-le* Manasés, c’oa* Manasés
n‘ai-le* Amoén, c’oa* Amén n’ai-le*
Josias. M Josias n’ai*-le* Jeconias
cao’ nts’e*, c’ia* nca® qui*cha’ni? ya*
Babilonia. 12Xi® coan®scan®-ni® nca®
qui®cha®ni® ya* Babilonia, Jeconias
n‘ai®-le* Salatiel coan®, c’oa* Salatiel
n‘ai®-le* Zorobabel. 13Zorobabel
n‘ai®-le* Abiud, c’oa* Abiud n’ai®-le*
Eliaquim, c’oa* Eliaquim n’ai®-

le* Azor. 4 Azor n‘ai®-le* Sadoc,
c’oa* Sadoc n’ai®>le* Aquim, c’oa*
Aquim n’ai*-le* Eliud. "®Eliud
n‘ai®-le* Eleazar, c’oa* Eleazar
n‘ai®-le* Matén, c’oa* Matan n’ai®-
le* Jacob. 18 Jacob n?ai®-le* José,
x’in*le* Maria xi® qui*tsin®-le* Jesis
xi® Cristo tsa’c’in® 17 C’oa*-s’in?
nca’ts’i® cho'ta*jchi'nca’-le* sa*'nta’
Abraham sa*’nta® David, te*fo® jco’
ma®-ni®, c’oa* sa®nta® David sa®'nta
nca® quicha’ni? ya* Babilonia,
te*fo® jeo® ma’-ni3, c’oa* c’ia® nca®
qui®cha®ni? ya* Babilonia sa*'nta®
Cristo, te*fio® jco* ma3-ni®,

3

Jo3-s%in? quitsin® Jestis
(Lc. 2:1-7)
18C%a* nca® quidtsin® Jesucristo
c’oi* coan®: Marfa xi® na*-
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le* tji'n%ion'-le* cjoa‘*chi®*con®
cao* José. C%a* nca’® cje®
va’tio®cao’-jin® xi'ncjin', Maria
coan’sjai®-le* nca® y’a® "nti' xi®

ts’e* Espiritu Santo. ®C’oa* nca®
cho*ta‘cjoa’quixi* José x*in*-le?,
li%coi® coan®me3-le* nca® tsjoa’-

le* cjoasoa® Maria. Coan®me®con®
nca® to*’ma® quitsjion®. 20C?oa’
nca® ti'si'cja*’ai’tsjen® je* cjoa’-

vi*, coe’-ni® a’ncje’-le* Nai-na'
coan’®tsen®-ni’le? ya® ni®jiia'-le”.
Qui’tso?: José ™ntil-le* David, 1i2
jeon®-jin? nca® chjoai'® Maria,
chjon*?-1i*, nca* je? xi® c’oa*-s*in®
y’a® ts’e* Espiritu Santo ni'. 21C%0a*
jnco® nti' cloe xi® Jests c’oin'-lai’
jan®ain'-le’, nca* je? c'oa’sje®ntjai?
na’xi*na’nta'-le* xi® t’a’ts’e’ je'-le*.
22Nca’yije® je2-vi* c’oa’coan® jme’-
ni® nca® c’oa*-s’in? coi*tjo’son?-si'ni
xi® quitso? Nai®-na' xi® to*t’a’ts’e*
cho*ta* xi® qui®nchja’ya® xi® t’a’ts’e”.
Coi* qui®tso® 28Coe*-ni® je?
chjon*?tsje3-vi* c’oa* "nti', c’oa* c’ia’
c’oe*?, c’oa* Emanuel coi*tso*-le*

3

jan*’ain'-le*, je? jan*’ain' xi® tso®-ni*:

Ni’*na’ ti‘jna®cao*-na’. 24C%a* nca®
ja*a®-le* José, c’oa’qui’s’in® jo*-s’in®
tsac’e'ne?le* a’ncje’-le* Nai-

na', c’oa* qui*scoe'-ni*® chjon**-le".
251i%jme? xi® to*nqui’-ni® qui®s’in®
sa*’nta® nca® tsa’c’e’ “nti'tjon>le’.
Coa* Jestis qui*tso®le? jan**ain’-le*.

Cho*ta*chji‘ne* ja**ai®
que3xcon’' Jests

C'ia* nca® quitsin® Jests

ya* Belén ts’e* Judea, c’ia*
ni*¢hjin3-le* cho*ta*ti'tjon® Herodes,
coe*-ni® ja*ai® ya* Jerusalén
cho*ta*chji*ne*, xi® ji*n¢hoa*-
ni® jia® tjo*-ni® ts’oi’. 2Quitso*:

Jiia' ti'jna® je? cho*ta’ti'tjon?-le*
cho*ta* judios xi* qui*tsin®. Nca*
je* ni*no*-le* je*ca®’yai**-jin* jiia
nca’® tjo*-ni® ts’oi’, c’oa’ cjoa*ai*
ya®*xcon'-ni'#jin* nca® je? 3C’ia* nca
quinéh’oe’ je2-vi* je? cho'tati'tjon?
Herodes qui*tsa®cjon?, c’oa*-ti*
nca’yi*je® cho'ta* Jerusalén. 4C’oa*
qui*nchja*ma’fia’-le* nca®ts’i?
na*mi’ti'tjon® cao* scribano xi*
ts’e* na’xi*na’nta’, qui’tsi*na®nqui*-
le* jiia’-ni® quitsin®-ni® je? Cristo.
5C'0a* je? qui®tso®-le*: Ya* Belén
ts’e* Judea, nca* c’oa*-s’in? tji't’a®
xon* xi® to*t’a’ts’e? je? xi® qui*nchja*
ya® tla’ts’e* Ni*na'. 6Ji* Belén,
na®nqui®le* Juda, a’li? to*jo®
nti'-jin? ja*jin®le* cho*ta*ti'tjon?

xi® ts’e* Jud4. Ya* coi*tjo’jin’-

ni’*li? jnco® xi® coa’te®xo’ma®
na’xi*na’nta'-na* Israel.

7C'ia* Herodes qui*nchja*’ma®-

le* je? cho*ta*chji*ne’-ve*.

Nfion' quitsi*na®nqui®-le*

jme! ni*¢hjin® coan’tsen® je?

ni*fio® 8Ca* qui®si’ca’sen’
cho'*ta*-ve* ya* Belén, quitso*
Ta*nquin' qui*tso*mao®® ya*jan’,
c’oa* n*ion'-1a* cho*na®nquio®

xi® t’a’ts’e* "nti'-ve*. C’ia* nca®
coan‘sjai®*-no?, ti‘cji*n¢h’oe'-nao'?,
jme'-ni® nca® c’oa*-ti* cjoi'-si'nia’
an® nca® scoe®xcoan'?. ?C*ia* nca®
je®qui*néh’oe’-le* cho’tatti'tjon?-
ve’, qui®. Coe*-ni® je? ni*no® xi®
tsa®ve® ya? jiia® nca® tjo*-ni® ts’oi’,
c’oa*-s*in? quiti'tjon>le* nca® je?
jo® sa*nta® nca? ji*cho? ya* jna®
ti'jna® "nti*-ve?, ya* tsa’ca’sen?son?
10C%0a’ nca® tsa’ve® je? ni’*fio3-ve?,
a’li? to*c’oa’ ¢ji® tsjoa® coan®-

le*. MJa%"a’s’en® ya* nt'ia3, tsa®ve®
je? ™nti'-ve? cao® Maria je* na*le?,

3

2 3
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c’oa* tsa®qui®ncha’xco'nch’in®t’a®-
le* tsa®*ve®xcon’. Qui®sco®*’ai’*nqui®
tso*jmi*-le* xi® chji',
qui’tsjoa’cjoa’tjao>le* oro cao*
xo’nco'sja® cao* xi*cha’xi® xi®
na‘sca® njen*. 12Ya?® ni’jfia’-le*
c’oa’tsa’c’in®ya*le* xcon' tsa® ti‘ya*
coai’con®-ni’le* Herodes. Xin? ntia*?
ja*"a® nca® qui®-ni® na®nqui®-le’.
Qui’ni%c’en® xi® 'nti'x%in*
(Lc. 2:39-40)

13C%a* nca® je*qui-ni® nca’ je?,
coe’-ni® je? a®ncje’-le* Nai®>-na'
coan’tsen®-ni’le* ya® ni*jna'-le* José,
qui®tso?: Ti%so*tjain?, chjoai'® je?
nti'-ve* cao? na*le*, cloa* ti‘yoi'®
ya* Egipto. Ti*jnai® ya*-ve sa®nta®
c’ia* nca® an® xi® c’oa’xin'-le?®, nca®
c’oi**coan* nca® Herodes coa*’sjai®
je? nti'-ve? tsa? si*?c’en®

?

c’en’. 14Cloa’
José ja3*a®-le?, qui®scoe' 'nti'-ve* cao*
na*-le* nca® ni‘tjen?, qui® ya* Egipto.
15va? tsa’c’e?jna® sa®’nta® nca® c’en®
Herodes, jme’-ni® nca® coi*tjo®son?-
si'ni® je? xi* quitso? je* Nai*-na' xi*
to*t’a’ts’e* cho’ta’ xi® qui®nchja‘ya®
xi® t'ats’e?, qui*tso? Na’nqui®
Egipto qui®nchja®3-le* “nti*-na“.
16C’ia* nca® Herodes tsa®ve® nca®
tsa®ve3chi‘con' je? cho*ta*chji‘ne’-
ve?, a’li? cloa’cji® jti® coan®-le?.
Tsac’e'ne? nca® qui*ni*c’en® nca’ts’i®
nti'x’in* xi*® jao® no' tjin'-le*, c’oa*
xi® nqui®sa* 'nti-sa® xi* qui®s’e® ya*
Belén cao’ nca’ts’i® xi® qui’s’e®
ntai*-le* na*xi*na®nta’-ve?, jo?
cjoan?® tjin' ni*¢hjin® xi® c’oa*-s*in?
qui’tso?ya’-le* je? cho*ta*chji‘ne*-
ve'. 17Cla* c'oa*-s’in? ji*tjo’son?

je xi® c’oa’quitso? xi® to*t’a’ts’e*
Jeremias, xi® qui®nchja‘ya®

t’a’ts’e* Ni*na': 18N%*on' tse®

San Mateo 2, 3

cjoa’fao’ qui*no?’ya®le* ya* "nte’
Ramé, qui’squi*'ntia’ ja*a'tse3-
le* Raquel xi® squi®*'nta't’ain®
xti®-le’. Li*coi® coan®me®-le’ nca®
qui®ni?je®con®, nca? isi? ti*tjio'-
ni®, 19C%ia’ nca® je’c’en® Herodes,
coe*-ni® je? a®ncje’-le’ Nai®-na'
coan’®tsen®-ni’le’ ya® ni®jiia'-le’
José ya* 'nte® Egipto. 20Qui’tso*:
Ti%so’tjain’, chjoai'® je? “nti’-ve*
cao* na*le*, c’oa’ t'in® na’nqui®
Israel. Je3c’en? je? xi® c’oa’-s’in?
me3-le* nca® si*?c’en® 'nti'-vi.
21C%a* tsa®qui®so'tjen’. Qui’scoe’
je* 'ti' cao® na*le?, c’oa* ja*’ai®
ya* na®nqui® Israel. 22Qui*n¢h’oe’
nca® Arquelao ti'va’te'xo®ma® ya*
Judea nca’jao®-le* Herodes xi®
n’ai-le*, José quitsa*cjon'-le’ nca®
ya* coai*. Tonca® c’ia® nca® c’oa*-
s*in? tsa’c’in®ya’-le* ya® ni*jiia'-le?,
qui® ya* na®nqui® Galilea. 23C’oa*
ja%ai®, ya* tsa®*c’e?jna® ya* ciudad
xi® Nazaret ‘mi? jme'-ni® nca®
coi*tjo®son?-si'ni® jo® quitso? je?
xi® qui®nchja’ya® t'a’ts’e* Ni*nal,
nca® c’oa*-s’in? c’oin'-ni’le* cho’ta’
nazareno.

Jo3-s’in? qui®*nchja*ya® Juan Bautista
(Mr. 1:1-8; Lc. 3:1-9, 15-17; Jn. 1:19-28)
Je? coi® ni*¢hjin®-ve* ja*’ai®
Juan Bautista, xi*® qui*nchja‘ya®
ya* 'nte’t’a*xin*t’a® xi® ts’e* Judea.
2C%i‘quitso* Ti‘c’antjai*yao®
cjoa*fa®ai’tsjen®-no? nca* je>n¢hoa'
ma>¢hian® cjoa*te’xo*mas-le*
nc’a’jmi, 3Je2-vi! jna’-le* xi*
qui*tso®-ni® Isafas xi® quinchja‘ya®
t’a’ts’e* Ni*na': Je2-vi* jta’-le* xi®
n’ion’ nchja* ya* 'nte*t’a®*xin*t’a*:
Tja®ntao® ntia**-le* Nai*-na’,
tja’qui*xio* ntia**’nti'-le*. 4C’oa*
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Juan tsa®*c’a’cja’ na®jfio®ntsja*-

le* camello, c’0oa* jnco® ¢hjoa*xin’
tji'cja’ntia®. C'oa* tsa’cjen? xi® tjin'
nqui’jiial, chjo*va* cao’ ntsjen’-le*
cho’ntsjen’ya’. 5C%a* ji*tjo® cho*ta’
Jerusalén, cao* nca®ts’i® cho*ta*
Judea, cao® nca’ts’i® xi® tjio'ntai®
ya® nta'je* Jordan. Qui®con®-le*
Juan. 6C’oa* tsaca®te'nta’ cho*ta’-
ve' Juan ya* nta'je* Jordan. C’oa*
tsacja®’a'con® je'-le* cho'ta’.

7Juan tsa®ve® cho*ta’ fariseos

cao* cho'ta* saduceos xi® ncjin?
ma3-ni®, xi® ja*’ai® sa’te'nta’,
qui*tso®-le*: Cho'ta? xi® ye* cjoaon?,
ya! xi® tsa’qui®ncha’xcon'-no® nca®
coi*ncha’xin’-lao* je? cjoa*n’ain® xi*
n¢hoa’-vi*. 8C’oa’t’iaon* tso*c’oa*
cjoa* xi® nta® tjin', xi® va®quin?-

no® tsa? je’qui’ni’*c’a®ntjai’yao®
cjoa*fa®’ai’tsjen®no3 ® A%li? vi*xon'-
jion?? ja*jin® ni*ma*-no®: Tjin'-na'
Abraham je? n’ai®*jcha'cjin®-na'.

An?® c'oa’xin®*no® nca® Ni*na'
coan*-le* nta® tsa® cao* je? la*jao*-
vi%, sco'mi*tjen? “nti’ xi® t'a’ts’e*
Abraham. 19C?0a*ti* je* hacha
je*quitjna’t’a®-le* ja*‘ma’-le? ya'.
Ncalyi*je? ya' xi® tsi? coi® va®-le* to®
xi® nta’, jti* s’e3tsao’jin® 14", " An3-vi*

xi® cjoa*qui®xi* va®te*nta'*-ni*no® cao*

na’nta’, nca® qui*ni*c’a®ntjai*yao®
cjoa‘*fa®ai’tsjen®-no’ to*nca® je? xi*
n¢hoa'tjen*nqui-na’ nqui’sa’ tse®
nca*n’ion’ tjin'-le* cao*ni® tsa® an®.
Je? jtel-le* an® li%coi® va®quin®-na®
nca’ c’oa®. Je? xi® coa’te®nta'-ni*no®
cao* Espiritu Santo c’oa* cao? Ii’.

12 Je? xi® v’e'ntjao*-ni’le’ cjia® ntsja®,
c’oa* si*’tsje® t'a®*na®nqui®, c’oa*
coi‘ncha’xco’ trigo ja'ya® ni®nc’a’-le?,
c’oa’ tje'-le* coi*ti*jin® Ii* xi® ni‘c’ia’-
jin? cjoi‘ts’ao’.

?

Jo3-s%in? qui®sa’te®nta’ Jesiis
(Mr. 1:9-11; Lc. 3:21-22)

13C%a* ja*’ai®-ni® Galilea Jests.
Ja*"aicon®-le* Juan ya* nta'je’
Jordén, jme'-ni® nca® Juan
coa*te’nta’-si'ni® nca® je% 4To*nca®
Juan n’ion' tsa’c’e?jna’ta?ja3,
qui*tso® An® xi* ma®chjen' nca®
coa*te’nta’-nai'? ji*, c’oa* ji* a
cjoa*’ai*chon*-nai'®. 15To*nca® Jests
qui’tso®-le*: Ca*ta®v’e? nt’ai*-vi?,
nca® c’oa*?-s’in? sque'ntia®-na'
nca® si‘qui*tjo®soan? nca’yi’je?
cjoa‘te'xo®ma? xi* cjoa‘qui*xi*.
Clia* qui®si®jyo-le. 16Coa* Jests,
coan’®scan®-ni® nca® jequi’sa®te®nta’,
ji*n¢hoa®*mi?® jin®nti*ton*-ni® na®nta’.
Coe*-ni® je? nc’a®jmi® quittjo®*ai®-le?,
c’oa* tsa*ve® je* Espiritu-le* Ni*na'
xi® ji*n¢hoa®jen-ni® jo*-ni® ni‘*se?
paloma, ja*’ai*jen®ne?-le* Jests.
17 Coe’-ni® jnco® jta* qui*no?’ya-
ni’le* nc’a®jmi® xi® cloa*tso?: Je2-vi?
nti'-na’ xi® tsjoa®que’, jo® nta®
s’e’coan’® xi® t'a’ts’e”.

Jo3-s%in? nca® ch’ao® qui3cho*t’a®
Jests
(Mr. 1:12-13; Lc. 4:1-13)
C'ia* je? Espiritu Santo quicao*
Jests ya* "nte’t’a*xin*t’a® nca®
je? nai*? coan®me3-le* nca® ch’ao®
si**cao”.
2C'0a* fia®*chan® ni*¢hjin®,
fia®*chan® ni*tjen*, nca® tsi® tsa’cjen?
Coan’®scan®-ni® coan®vao3-le*.
3Ca* ji*cho?con-le* Jestis je? xi®
ch’ao® si**cao?, qui*tso®: Tsa? 'nti'-
le* Ni*na' ni'? ji®, c'oa*t’in?lai’ je?
la*jao*-vi* nca® nio*xti’la* ca*ta®ma®.
4To*nca® quinchja*-nca'ni® Jests:
Tji't’a® A®li? to*cao® nio*xtila’
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c’oe'jna’con®ni® cho’ta®, to*nca®
cao’ nca’yi’je® en’ xi® nchja’-ni®

ts’0a® Ni*na'. 5Clia* je? nai** qui®cao’

Jesis ya* na*xi*na®nta'tsje’, c’ia*
qui®si’c’e'jna’son? ya* son’*nc’a’-le*
yo*nco?. 8Qui’tso>-le*: Tsa? “nti'-
le* Ni*na' ni'? ji*, chji'jen®*nqui®-lai*
i*-vi*, nca® tji*t’a®: Ni*na' c’oe*?xa’-
le* a®ncje-le* nca® si**coi*nta*-1i%
c’oa* je? ntsja* sco'mi’tjen*-ni®li,
jme!’-ni® nca® je? la%jao? li’coi®
sa*te'nqui®-si'ni® ntso*coi®. 7 Jestis
quitso®-le*: Cloa®-ti* tji't’a® Ali?
ch’ao® cho*t’a-jin*® je* Nai®-li*
Ni*na'-li*. 8Nqui?jnco’c’a? je* nai**
qui®cao? jnco® ni*nto® xi* n’ion’
nc’a® c’oa’ tsa*ca’co'-le* nca’yi’je’
cjoa*te’xo®*ma3-le* son*’nte® cao®
cjoa*jedya’-le*. *Quitso?-le*:
Nca’yi®je® je-vi* tsjoa3-le®? ji3-vi,
tsa? coi*sen*xco'nch’in®t’a®-nai's,
c’oa* tsa? jcha*xcon’-nai'3, 19C%a*
Jests tso?le*: T%n® Satanés, nca*
tji't’a®: To*je® Nai>-1i* Ni*na'-li* xi®
jcha*xcoin'®, c’oa* to*je? to*jnco® xi*
si‘xa’-lai®. " C’ia? je? nai** qui*xin®-
le*. Coe*-ni® je? a®ncje* xi® ji*cho?,
c’oa* qui’si®sin®-le*,

Jestis vielts?ia* xal-le*
(Mr. 1:14-20; Lc. 4:14-15; 5:1-11; 6:17-19)

12C%a* nca® qui*nch’oe! Jests nca®

Juan qui®ni*c’e'jna®n’ion’, qui® ya*

Galilea. 13Qui’si’c’e'jna® Nazaret,
ji*n¢hoa® coa* ya* tsa’c’e?jna®
Capernaum, je? na*xi*na’nta’

xi® ti'jna®ntai® nta'chicon?® xi*
nchja*ni® Zabul6n cao® Neftali,
14jme’-ni® nca® coan*jnco®-si'ni® je?
xi® qui®tso? Isafas xi*® qui®nchja*ya®
t’a’ts’e* Ni*na', xi® c’oi*quitso:

15 Je? na®nqui® Zabulén cao* je?
na’nqui® Neftali, xi® ntia** ya*

San Mateo 4

ja‘t’a®-le* nta'chi®*con? c’oa* xi®
xi*ncoa’t’a® Jordan, c’oa* ya*
Galilea xi® ts’e* cho*ta* xi® 1i?
judio-jin% 16Je? na’xi*na’nta’

xi® tjio'jin® njion?, jnco® I%i'tse®
tsa®ve®, c’oa* je? xi® tjio' ya* 'nte>-
le* cjoa*viya®, xi® tjio'nqui®-le*
cjoatvitya®, Ii* quidsi®*i*sen-le*.
17Sa%"nta® c’ia* Jesus tsa®c’e'ts’ia’
nca® qui®nchja*ya’ c’oa* quitso*:
Ti‘c*antjai’yao® cjoa’fa’’ai’tsjen-
no®, nca’ je>n¢hoa’ ma®*¢hian®
cjoa‘te'xo’ma3-le* nc’a*jmi’.
18C%a* nca® ja®%a® Jests

ntai® nta'chi*con® ya* Galilea,
tsa®ve® jao? nts’e*, Simén xi®
Pedro *mi%ni®, cao* Andrés xi®
ti‘nts’e*-ni>. Tjio'si'c’a’tjen*jin®
na'’ya®-le* nta'chi*con? nca* jti*
ma3-le* si'c’en®. 19 Jestis quittso?-
le*: N¢hoa'tjen*nqui®*-nao'3, c’oa*
an® tsjoa®>-no® xa' nca® c’oe'xco'?
cho*ta®. 20Nti*ton* qui’si®*ca’tio?
na'’ya®-le?, qui*tjen*nqui3-le*.
21C%a’ qui®-sa® ya*-ve’, nqui*jao?
nts’e? tsa’ve?, je? Jacobo xi® "nti'-le?
Zebedeo, cao* Juan xi® ti*nts’e*-
ni® ja'ya® chi*tso® cao® Zebedeo
xi® nai’-le?, tjio'v’e'j¢ho® na*’ya*-
le*. C'oa* quinchja*-le’. 22C’0a* je?
nti*ton? qui®si’c’e'jna® chi’tso®-ve’
cao’ n’ai’-le*, qui*tjen*nqui-le”.
23C0a" Jests tsa*c’a®mjen’jin®jnta?
Galilea, tsa®*ca®co'ya® ya* nt’ia®
xi® sinagoga 'mi? xi® ts’e’, c’oa’
qui*nchja‘ya’jin®-ni® en'nta®

xi® t'a%ts’e? cjoa’te'xo’ma’-le?
nc’a®jmi®. Qui’si®*nta® nca’yi’je?
ch’in®, c’oa* nca’ts’i® xi® aon3-le*
ya* na*xi*nanta'-ve’. 24C’oa’-s’in?
tsa®nca’va’son? en® xi® t'a’ts’e*
Jests nca’qui’jnta? Siria, c’oa*
ja%%ai*cao*-le* nca’ts’i® xi® tjio'm’en?,
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je* xi® ncjin? jeo'ya? tjin'-le*, xi®

tse® cjoa’n’ain® tjio'fa’’a’, xi* nai*
tjio'jin® ni*ma*-le*, xi* ch’in®xin'
tjin'-le?, xi® to*cjio® ya', c’oa*
qui*si®nta®-ni'. 25N¢jin? cho*ta® xi®
ts’e* Galilea qui*tjen*nqui®-le?, c’oa’
xi® ts’e* Decépolis, c’oa* xi® ts’e*
Jerusalén, c’oa* xi® ts’e* Judea, c’oa*
xi® ts’e? ya* xi®ncoa’t’a® Jordan.

Jo3-s%in? nca® qui®*nchja*ya® Jesus ya*
ni*nto?
(Lc. 6:20-23)

C%a* nca® tsa®vets’i® cho*ta?,

qui*mi® ya* ni®nto®. Ya*
tsa’c’e?jna’, c’ia* ji’cho?con-le*
cho*ta*le®.

2C%a* tsa’c’e'ts’ia* nca® qui*nchja?,

tsa®ca®co'ya®-le?, c’oi*quiltso?: 3Jo!

to*nta®-le* je xi® yo*ma* cjia’ya’con®,

nca* ts’e* ni' cjoa*te'xo®ma3-le?
nc’a®jmi® 4Jo' to'nta’le? je? xi®
cji*'ntia’, nca* je* xi® coan*je’con’.
5Jo' to*nta’-le* je? xi® i*nta’jin?,
nca* je? xi® scoe'cjoa‘tjao? je?
son®*"nte®-vi, 6Jo! to*nta’-le? je?

xi® vao®-le*, cloa* xi® fa’ti%-le* cjoa*
xi® cjoa*qui®xi*, nca? coan*squi®.
7Jo! to*nta®le? je* xi® ma®ma‘con®,
nca* je? xi® s’e*-le* cjoa’ma‘*ta®con®
8Jo' to*nta’-le* je? xi® tsje® ni*ma*-
le*, nca* je? xi® scoe’ Ni*na'. Jo!
to*nta®-le* je? xi® si'qui*njen®nch’an’,
nca’ je? xi® 'nti'-le* Ni*na' c’oin'-le*.
100! to*nta®le* je? xi® cjoa*ii’ain®
fa®®a! xi® t*a’ts’e* cjoa’qui®xi’, nca*
je? xi® cjoa*te’xo®*ma3-le* nc’ajmi®
tjin'-le*. MJo* to’nta®-no® c’ia*

nca® no%cjoa*’aon-no® c’ia’ nca®
fi*tjen*nqui® co®ntran*-no®, c’oa*

nca® coi*tso*no® nca’yi®je® xi* ch’ao®

tjin! xi® t*a®ts’an®, nca® en'nti®*so®
nchja*. 12T?%e?tsjoao’-ta*con?®, c’oa*

t’e?jnco®-ta’con®3, nca* je? chji'-
no® n’ion’ tse® coan’ ya* nc’a®jmi>.
Cloa*-s’in? qui’tjen*nqui*co®ntran®-
le* je? xi® qui®nchja‘ya® t’a’ts’e’
Ni*na', xi® ti'tjon® tjio'-no>.

Na‘*xa*-le* son*’nte>. 1%i'-le* son*’nte?®
(Mr. 9:49-50; Lc. 14:34-35)

13 Jon? nio'® na*xa*-le* son®'nte®,
c’oa* tsa? je? na*xa’ cha'jta’, jo'-
s’in? coan* nqui®ntia®-ni*® c’oai*-le*
jta*. A%li? ti*jme3-ni® chji'-le*, to'*sa®
si*c’a’tjen?, ca’ti®ncha®ne? cho*ta.
14 Jon? nio*? I’*-le* son®*'nte>,

Jnco® na*xi*na’nta’ xi® ti'jna’son?
ni®nto® li’coi® coan* s’e’’ma’.
15Ni*ca’nti®-jin? s’e*t’a®4i’, ni‘ya*-jin®
s'e®jna®nqui-le* jnco® ca’xa’choa?,
to*nca® ya* s’e®*jna®son? jha®
sa’tio?son? ca®nti?, c’oa* si***i%sen®-
le* nca’ts’i® xi® tjio! ya* nt'ia®.
16C?%a*-s'in? ca’ta®ma*’i*sen>-le’
I%i'-no® nqui*xcon? cho’ta*, jme’-ni®
nca® scoe*-si'ni® xa'nta®-no?®, c’oa*
c’oa‘sje’je’ya’-si'ni® N'ai*-no® xi*
ti*jna® nc’a®jmi>.

Jests ja*’ai® si'jnco® cjoa*te’xo’ma®
17 A%1i2 ni%cja®ai’tsjen>-jion?® tsa?
cjoa’te’xo’ma? je*%e* si*quixo?ya®,
ni*je?-jin? xi* qui*nchja‘ya®
t’a®ts’e* Ni*na'. Li*coi® je*’e*-nia®
nca’® si*qui*xo?ya’, to*nca® je*’e*
si®jnco®-nia'® cjoa’te'xo®ma®.
18Xi? cjoa’qui®xi* xi* xin®-no?, jo*
sa®nta® nca® cjoe’t’a® nc’a’jmi’
cao’ son®*’nte?, ni*jnco®-jin? letra,
ni*jnco®-jin? choa* xi* cha* xi*
ts’e* cjoa’te’xo®ma3-vi*, sa®nta®
nca’® coan*jnco® cjoa*te’xo*ma3-
vi* nca’yi’je3. 19To*’ya*-ni’ve* xi?
c’oa'*sje®nqui?® jnco® cjoa*te'xo’ma-
vi’, nta® tsa? to*choa® na‘cji*-sa’,
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c’oa*-ti*s’in? coa’co’ya®-le* cho'ta?,
cjai'nca® to*nti' coin'-le* ya*
cjoa‘te'xo’male* nc’a’jmi®. To'nca®
to*ya®-ni*ve* xi® c’oa’s’in*? xi®
c’oa’ti*-s’in? coa*co®ya’, je-vi* xi*
nc’a® c’oin’-le* ya* cjoa’te'xo®ma’-
le* nc’a®jmi>. 29Nca* c’oa*?xin®*-no®,
tsa? je* cjoa’qui®xi*-no® xi® tsi? tsa?
nqui®sa’ tse® coan* cao*-ni® tsa? xi®
ts’e* cho*ta* scribano cao® chota*
fariseos, ni‘c*ia*-jin? coi*tja's’aon®
ya* cjoa’te'xo®ma3-le* nc’a®jmi.

Jo® tso? Jestis xi® t’a’ts’e? cjoatjti?
(Lc. 12:57-59)

21Qui*no?*ya*-nio*? jo* tsa’c’in>-le?
n‘ai®jcha'cjin® A3li? ni*c’en-jin*.
Tsa? ya® xi® si**c’en’, cji®ne?-le*
cjoa*fifain® 22To*nca® an® xin®-no3,
tsa? jnco® xi® coan*jti®>-le* cao nts’e?,
cji’ne?-le* cjoa*ii*ain®. To*'ya3-ni*ve*
xi® ch’ao® coi*tso*-le* nts’e* en'ts’en*,
cji*ne*-le* cjoa*n’ain® nqui*xcon*
cjoa‘te'xo’ma’ To*’ya®-ni*ve? xi®
sca'-1i* coi*tso*-le? nts’e?, cji*ne?-
le* cjoa*fi’ain® 'nte® jiia® nca® ti'ti?
1%, 28To*coi®, tsa? cjoa**ai‘coai’
cjoa*tjao?-li* ya* sonxta? c’oa*
tsa® ya* cjoa*’ai'tsjen>-1i? nca®
nts’ai* tjin'*i*tse’-le* cjoa*co’ntran*
t'atsi*, 24t’e?jnai’® cjoa*tjao*li*
ya‘t’a® son’*xta? c’oa* t'in® ti'tjon>-
cjoan®la? ti*mi®yo* nqui*jnco®c’ai*®
nts’ai?, c’oa* c’ia* n¢hoai'®, c’oa*
t'ai’*t’ai® cjoa*tjao?-1i*’ni*. 25Nti*ton*
cho*va®nta®-nio® cao* xi® jti*que>-
1i%, to*tjen* nca® ti*’mi*coai* ya*
ntia*?, jme’-ni® nca® je? xi® jti*que®-
1i% li*coi® tsjoa't’a’-si'ni’li* xca®le?,
c’oa* je? xca®le* sca*ni*t’a®-1i?
policia, c’oa* sca*ni*s’en>-1i nto*ya’.
26Xi* cjoa‘qui*xi* xi® xin3-1e?3, nca®
li%coi® ti*coan* coi*tjo*-ni® ya'-ve*

San Mateo 5

sa®*nta® nca® c’oe'chji'ntjai* yao>-1i*
nca’yi*je?® jo® tjin' xi® ¢ji*ne?-li*.

Jo? tso? Jesiis xi® t’a*ts’e*
cjoa*cha’jnqui®
27Qui*no?*ya%-nio'® nca®

c’oi‘qui*tso? cjoa*: A%li?
ni*cha®jnqui*-jin?%. 28 To*nca® an®
xin®*no?: To*’ya®-ni*ve? xi* co’tsen®
le* jnco® chjon*? nca® ma3xcai*?-le?,
je*quisi*cha®jnqui?® ja*jin® ni*ma*-
le* cao® je. 29To*coi® tsa? xcoin®
nca’qui®xi* si'cji*tson'-1i%, ch’a‘sjai,
ti*c’e'jna® t'a®*xin*lai* yao?-li*.
Nqui®sa® nta®*-ni® nca® cha* jnco®
ya*le* yao®li*, jme’-ni® nca® tsi?
tsa® nca’yi’je® yao>-1i* tsaojin®-
si'ni® jha® nca® ti'ti* 14", 30Tsa?
ntsai* nca®qui®xi* si'cji*tson'-1i?,
ti‘cha’t’ai®, ti*-c’e'jna® t’a®xin>-lai*
yao3li*. Nqui®*sa* nta-ni® nca® cha*
jnco® ya®-le* yao®-li*, jme'-ni® nca®
tsi® tsa® nca’yi’je® yao®-1i* tsao*jin’-
si'ni® jha® nca® ti'ti* 14"

Jo? tso? Jestis xi® t’a*ts’e*
je? xi® tsjion® chjon**-le*
31Cloa’-ti* quitso®: To*’ya’-ni*ve’

xi® tsjion® chjon**-le?, t*ai*-lai* xon*
xi® tsjion®ni® xi'ncjin' cho'ta’.
32To*nca® an® xin®-no? nca? je?
xi® tsjion® chjon*?-le?, tsa? tsi® xi®
to*t’a’ts’e* cjoa‘cha®jnqui®, je?
cho*ta* c’oa’s’in' nca® si'cha’jnqui®
chjon**-le*. C’oa* je? x’in* xi®
coi*xan®cao* chjon*? xi® qui®njion*-
ve’, si'cha®jnqui®t’a’-le*.

A’li? en'nti*so3-jin? ve!
33C?0a*-ti* je’qui*no*’yao® nca’
c’oa* tsa’c’in-le’ n'ai®jcha'cjin®:
A’li% en'nti’*so®-jin? viai®®, Je?
Nai®-na' c’oe’chji'-lai* je? cjoa* xi®
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en'-1i* v’ai?%, 34To'nca® an® xin®-no*:
Ni‘*to*jme3-jin? xi® t'a%ts’e* v’ai*?
en’-li*, ni*t’a’ts’e* nc’a®jmi’jin?,
nca* coi® xi® ya'xi’le’-le* Ni*na'.
35Ni‘t’a’ts’e*-jin? son®*'nte3, nca*
coi® jiia® vi®*ncha'ne? ntso*co?
Ni®*na’. Ni‘t’a’ts’e*-jin? Jerusalén,
nca* coi® xi® na*xi*na’nta’ xi® ts’e*
je? cho'ta*ti*tjon? xi® n*ion* nc’a’.
36Ni‘*t’a’ts’e* jco’-jin® v’ai*® en'-

li*, nca* li%coi® coan*-1i? si*¢hoai®
ni*si*jmai®® jnco® ntsja*. 37 To*nca®
ca*ta’jaon’-1i* tsa® jaon>-1i%, c’oa*
tsa® mai® mai3-1i. Je? xi® fa*’a%to’-
sa® je?-vi?, ya** n¢hoa'-ni® xi*® ch’ao®
tjin".

Si*cjain'-le** xi® ts’en*
(Lc. 6:27-30)
38Qui*no?’ya%-nio'® nca®

c’oa‘tsa®*c’in®-le* n*ai*jcha'cjin®: Xi*
xcon* ca’ta’si'nca’jao®-ni® xcon?,
c’oa* xi® ni*’fo* ca*ta’si'nca’jao’-
ni® ni*’fo*. 39To*nca® an® xin3-no*:
Ti*cjain’-lao*® xi® ts’en®. To*sa’
tsa? jnco® xi® si*?*qui*’aon® ncjain®
nca’qui’xi*li*, ti*c’o'fa’ya’-
lai* xi*ncoa*-ni®. 4°Tsa? jnco®
xi® coa*jnquiya’t’ain®-1i%, c’oa*
tsa? scoe! na’jiio®-li*, c’oa*-ti*
ti‘c’e'jna®nqui-lai* tso*nca*-1i’.
#1C%a* to*’ya3-ni*ve* xi* cjoa’n’ion'
s*in*?-1i? nca® cjin® c’oin’coai*, jao?
ya® cloa'cji® tlin®coai’. 42Tsa? jnco’
xi® si*}jel-1i?, t*ai*-lai*, c’oa* tsa?
jnco® xi® me3-le* scoin®ya’t’a®-1i%,
a®li? mai®-jin? "mi?-lai’.

Ca*ta®’ma3tsjoa®cha®? xi? jti*que>-na’
(Lc. 6:32-36)
43Qui’no*’ya®-nio'® nca®
c’oa*qui*tso?: Ca*ta®ma’tsjoa’chai®
xi’nqui?, c’oa’ ca’ta®ma®jti*chai® xi*

jti*(que?-1i%. 44To*nca® an® xin®*-no*:
Ca’ta®ma’tsjoa®chao® xi® jti*que3-no?,
ti*chi*con®t’aon® xi® nchja*’aon®-no?,
nta® ti*cao® xi* ch’ao® ve3con®-

no®, t’e’ts’oa®ntjao?® xi® ch’ao®
si'cao®no® c’oa* xi® fi*tjen*nqui®
co’ntran*no? 4%jme’-ni® nca® coan*-
si'nio® "nti’-le* N%ai*-no? xi® ti'jna®
nc’a®jmi®. Nca? je? xi® si'cji*tjo’son?
tsoi'-le* xi* tats’e? xi® ts’en* c’oa*
xi® t'a’ts’e* xi® nta®. V'a®ne?-le? jtsi'
ja‘son®le? je? xi* qui*xi* c’oa* xi® tsi?
quiZxi* tjio'ma®. 46 Tsa? tsjoa®chao®
xi* ma’tsjoa’que’-no®, jme'-ni® chji'-
no’. A3 tsi® c’oa’-ti* n'iaon* jo® s’in’
xi® v’e'na® taon*va®sen®. 47 C’oa’ tsa?
to*je? nts’ao® ni*ti*’ntao’, jme’ xi?
nqui®sa* tse® n’iaon?%, A® tsi? c’oa’-
ti* n*iaon® jo® s*in' cho*ta? xi® 1i?
judio-jin 48Na’qui® cjoa‘qui’xi*
ca*ta®mao® nca® jon?, jo*-ni® tsa*
N?ai*-no® xi® ti'jna® nc’a®jmi® xi*
fa*qui® qui*xi*-ni'.

Jesiis va*co'ya® nca® 1i* nquixcon*-
jin? cho*ta* c’oa’n’ian® cjoa’nta®-na’
Ti‘coi*ntao® nca?® je?
cjoa*qui*xi*-no® a®li* c’ia*-
jin? n%iaon® nqui*xcon* cho*ta?,
jme!-ni® nca® scoe*-si'ni® xi*
cjoa’qui*xi*-no®. Tsa? c’oa’s*iaon®?,
li’coi® tsjoa’-no® chji'-no® je* Nai*-
no® xi® ti'jna® nc’a’jmi®. 2C%a* nca®
c’oai‘cjoa*tjao?-lai* limosna, a®li?
¢hjao®-jin? ni*cja®ne® ti'tjon>lai’
yao®-li*, jo® s’in' cho*ta? xi® jao?
ncjain' ya* ni*’ya® xi® sinagoga
mi?, c’oa* ya%jin® nti*tsin®, jme'-ni®
nca® cho'ta’ c’oa’sje’jedya’-si'ni’.
Xi? cjoa*qui®xi* xi® xin®no? nca®
je’tjin'-le* chji'-le*. 3C%a* nca® ji®
v’ai?® limosna, ntsai* nca®scon!
1i% je2-jin? ve® jme® xi® s’in’ ntsai*

2
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nca*qui’xi*, 4jme’-ni® nca® je?
limosna-li* c’oai*’ma3-si'ni®. C’oa*
N?ai3-1i* xi® ve® xi® tji'’ma?, je? xi®
tsjoa’son*tsen®-li chji'-1i*.

Jo? tso? Jesiis xi® t’a’ts’e*
cjoa*vie’ts’oa®
(Lc. 11:2-4)

5C%a* nca® vie’ts’oai’, a’li? c’oa*-
jin? n%iain® jo® s%in' xi® jao® ncjain’,
nca* je? xi® ma’tsjoa*que?® xi®
vie?ts’oa® ‘mi? ya* ni®'ya® sinagoga,
c’oa’ ya* cro*le* calle, jme'-ni®
nca® c’oa*-s’in® scoe*-si'ni® cho*ta’.
Xi® cjoa’qui*xi* xi® xin®-no® nca®
je’tjin'-le* chji'-le*. 8To*nca® ji%, c’ia*
nca’® v’e?ts’oai® ti‘tja's’ain® t’a’xin?,
c’oa* t'e’*chjoai*® xo*ntjoa’-1i*,
t'e*ts’oa’-lai* N%ai®-li* xi® ti'jna®’ma?,
c’oa*? Nai®li* xi® ve® xi® tji'’ma3,
je? xi® tsjoa’son?tsen-1i* chji'-1i’.
7C?a* c'ia* nca® vie’ts’oai®, a’li?
ti*coi®-jin®ni® en' ni*chjain??, jo3-
s’in? cho*ta* xi® li? judio-jin?, xi®
si'cja®’ai*tsjen® nca® to*coi® nca® tse®
nchja*, nca® coi® xi® coi*no'’ya*-
ni’le*. 8A%1i* c’oa*-jin® n*iaon*® jo?
s’in® nca® je? nca* je? N*ai®>-no®
ve® nca’yi®je® xi® ma3chjen'-no?,
to*nqui-ni® nca® ni*)jao'?. 9Jon?
c’oi*-s*in? t'e*ts’oao®: Nai*-na‘jin*
xi® ti*jnai® nc’a®jmi®, ca’ta®’yaxcon’
jan3ain'-1i*. 19Ca?tji*n¢hoa’
cjoa*te’xo®ma3-1i*. C’oa‘ca’ta’s’in’
jo*-s’in® nca® me?-1i%, jo*-ni® ya*
nc’a®jmi® c’oa*-ti*s’in? i* son*'nte>,
" T?ai?-na%jin* nio*xti’la* xi® ni*¢hjin?
nca® nchaon® ma’chjen’-na?jin*.
12Ti‘cha®t’a®-na’jin* jme® xi® tjen*-
na’jin‘, jo*-s’in® nca® c’oa*-ti* jin*-jin*
ni*cha®t’a-lai*jin? je? xi* qui*tjen*le*
tsain’-jin®. 13C%a* a®li* cha*ni*t’a’-
jin*na®jin* xi* ch’ao® si'cao*-na’jin?,
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to’nca® ch’a‘sje®ntjai®-na®jin*

xi® cjoa*ts’en®. Nca* tsi* ni
cjoa’te’xo®ma3, cao® nca’n’ion’, cao’
cjoa’je®ya® nca®ntsjai? ni*¢hjin®,
C’oa* ca’*ta®ma® 14Clia’ tsa? jon?
si‘cha’t’a®-lao® je'-le* cho'ta?, je?
N’ai*-no® xi® ti'jna® nc’a®jmi® c’oa’-
ti*s’in? si**cha®t’a®-no® 15To'nca®
tsa? tsi si*cha’t’a®-lao* cho*ta*
je'-let, coa*-ti* je* N*ai*-no® li*coi®
si*’cha’t’a®*-no® je'-no®

Jo? tso? Jestis xi® t’a*ts’e*
cjoa*vi®*jna®nchjan®

16C%a* nca® vi*yo®nchjaon?®,
a’li? c'oa*-jin? n’iaon?? jo* s’in' xi®
jao? ncjain® nca® va®-le* ncjain'.
Je? si'c’a’ntjai’ya® ncjain', nca®
me3-le* nca® c’oa*coan* cjoan®
jo3-s*in? cho*ta* xi® tsi? tsa? cjen?
Xi® cjoa*qui®xi* xi® xin®-no? nca®
je’tjin'-le* chji'-le’. 7 To*nca® ji%, c’ia*
nca® vi*jna®nchjain? t’e?jin? si’ti*
ntsja*jcoi®, c’oa* cho'ncjain?, 18jme!’-
ni® nca® tsi? scoe*-si'ni®li? cho*ta*,
tsa? ti*jna®nchjain®, to*je? N*ai>-1i*
xi® ti*jna®*’ma?® xi® scoe*-1i?, c’oa? je?
N?ai3-1i* xi® ve® xi® tji'’ma?, je? xi*
tsjoa’son®tsen-1i* chji'-li*.

Chjoe'xcoa’ cjoa’nchi*na’ ya*
nc’a®jmi?®
(Lc. 12:32-34)

19 A%1i? cjoa*nchi*na’-jin? vie?xco'?
i* son*nte3-vi?, jiia® nca® cho'qui*xo?
c’oa* cao* ntsjao’ si'qui*tson’,
c’oa* jiia® nca® che' va’cja'nqui®,
c’oa* si'che'. 22To*nca® chjoe'xco’
cjoa*nchi‘na’ ya* nc’a®jmi’, jia’
nca® tsi? cho*qui®xo®, c’oa? cao’
ntsjao’ xi® si'qui*tson’, jiia® nca®
tsi? che'-jin? xi® va’cja'nqui®, ni*
si'che'-jin% 2'Nca* ya* jiia® nca®
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ti'jna® cjoa’nchi*na’-li*, c’oa**-ti* ya*
0elina® ni*ma*-li*
c’oe'jna® ni*ma*-li*.

Je? xcoan?®? I’i'-le* yao3-na’
(Lc. 11:33-36)

22 je? xcoan*? I'i'-le* yao®-na' ni'.

Tsa? je* xcoin® fia’qui® nta®, c’oa*>-ti*

i*sen® coan®-le* nca’yi®je® yao*-

1i*. 23To*nca® tsa® xcoin® xi* ch’ao®

cjoan® njion® chon®-le* nca’yi’je?

yao*li*. C'oa*-s’in? tsa® je? I’ xi®

ti'jna’jin® ni*ma*li*, to*cjoa*njion?

ni', jo! to*tse® cjoa*njion?ni’,

Xi? t’ats’e* Ni*na' cao® cjoa*nchi*na’
(Lc. 16:13)
24Ni*ya3-jin? xi® jao® nai®-le*

ma? si'xa'-le*. C’'oa* jti*que® coan*
jnco?, c’oa* xi%jnco® tsjoa*que’, c’oa*
coai‘t’a-le* jnco® c’oa’ xi*jnco®
ch’ao® scoe*con®. A%licoi® coan®
ni%xa'-lao*® nca® jao? Ni*na' cao’
cjoa’nchi‘nal.

A%li? v’e?xcon’-jin*le** yao*-na’ xi?
t’a’ts’e* cjoa*vi®}jna*chon®-na’
(Lc. 12:22-31)

25C%a*xin®-no* A®li* v’e?xcon’'-
jin?lao*® yao*-no® xi® t'a’ts’e*
cjoa’vi*jna®chon®no? jme® xi®
chi*nao®, jme? xi® s’io*®, ni*
xi® t'a’ts’e? yao®-no®, jme® xi®
ch’a®cjao’®, A tsi? nqui®sa* chji'-
le* cjoa*vi*jna’chon®-no® cao*-ni®
tsa? xi® chi*nao®, c’oa* je? yao®*-
no® cao*ni°® tsa? je? xi® ch’a’cjao™>.
26Cho'tsen-lao*® ni*se® xi® fi*tjen*
jin®sen!, ni*v’e'ntje®-jin? jno?,
ni*v’e’xco'-jin? ni*vi*ncha’-jin? ya*

ni®nc’a®. C'oa* je? N'ai®-no® xi® ti'jna®

nc’a®jmi®, tsjoa'-le* xi® ¢ji*ne®. Cloa*
jon? nqui®sa*-sa® chji'-no® cao*-
ni® tsa? je 27%ya'-ni® xi® jon>-vi*

10

xi® coan*-le* si**nc’a®-sa® yao3-le*
jnco® nta3, nta® tsa? vie*xcon'-

lao™ yao®-no® 28Xi* ch?a®cjao'?,
a'-ni® vie*xcon'-ni*lao*® yao*-no®.
Cho'tsen*-lao*® naxo'jia’, jo*-s’in?
ma’jcha’. A’li’coi® si'xa', ni*va'’a’-
jin?% 2°To*nca® an® xin®no? nta?® tsa”
Salomén, cao’ nca’yi’je® cjoa‘je’ya’-
le*, li%coi® tsa’c’a®cja’-ni® na’jfio®

xi® c’oa’cjoan® jo® cjoan® na®xo'-
ve’. 30C%a* tsa® Ni*na' c’oa’-s’in?
si'c’a’cja’ je? xca'jiia’ xi® tjio® nt’ai’-
vi', c’oa’ nchaon®-1i* s’e*tsao’ya®
nca‘ja'’™nti’, a® tsi? si**c’a3cja’-no®
jon?, cho'ta? xi® to*choa® ma®cjain’-
no>. 31A%li? ve?xcon'-jin’*lao*®
yao®-no®, tso’c’oa?, nca® coi*xon'>:
Jme' xi* chi*ne*, c’oa* jme’ xi*
sfioa*?, a®xo* jme! xi® ch’a’cja’.
32Nca* je? cho'ta* xi® li? judio-jin®
xi® va'sjai® je? cjoa® xo*tjin*-vi’.

Je? Nfai*-no® xi® ti'jna® nc’a*jmi?
ve® nca® ma’chjen’-no® nca’yije?
cjoa? je%-vi. 33 To'nca’ ti'tjon?
tiYjnchi'sjao® je? cjoa’te’xo®ma®-

le* Ni*na!, cao® cjoa’qui®xi*-le?,
c’oa* nca’yi®je® cjoa’ je-vi' c’oa*-
s’in? c’oai*son?-no®. 34C’oa*-s’in?
a’li? v’e’xcon’-jin’lao*® yao*®-no® xi*
t’a3ts’e* nchaon®, nca* nchaon3-1i*
s’e*-no? cjoa* xi* c’oe'xcon'-ni*lao*?
yao®-no®. Ca*ta®ma3-ni’le* jnco'jnco’
ni‘¢hjin® cjoa*ii’ain®-le’.

A3li? je'-jin? fa®ne? xi3c’a®
(Lc. 6:37-38, 41-42)
7 A%li? je'-jin? fa*nao®?, jme'-ni?
nca® tsi? je! coa*ne?-ni*no’

2Jo%-s%n? nca® je! fa®nao?®, cloa*-
ti‘s’in? je! coa*ne?-ni*no’. Coa’
jo3-s*in? nca® vie?cho'yao® c’oa’-
ti‘s’in? c’oe*?cho*ya’-ni*no® 3A-ni®
nca® cho'tsen®-si'ni’lai* je? tje' xi*
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titjna®nqui® xcon? nts*ai’, to*nca®
je? yalqui*cho? xi® ti'jna®*nqui® ya*
xcoin® li%coi® cho'tsain®. 4A%x0?
jo' cloin'-lai* nts*ai*: Ti*jyo>-
la* i*tse'nai'®, c’oa’-sje*nquia® je?
tjel-ve* xi® ti'jna®nqui® xcoin3,
c’oa* ji%, to%jo® ti*jna’nqui®
ya'qui*cho® xcoin® 5Cho*ta* jao?
ncjain' ni'® nca® ji*, ch’a‘sje*nqui®
ti'tjon*cjoa®lai? je* ya'qui*cho’-ve*
xi® qui®jna®nqui® xcoin®, c’ia* nta®
jcha*-ni® nca® ch’a'*sje®nqui® tje'-
ve! xi* qui*jna®nqui® xcon* nts’ai*.
6 A%li% nia'-jin* v'ai*-lai* je* xi®
tsje®, ni* ya’-jin? ni*c’a’tsao’-lao*®
to*fa®nqui®*-no® chi*nca®, jme'-ni*
nca® tsi? tsa? coi‘ncha’*ne?-si'ni®
ntso*co?, c’oa? tsa? si**c’o'fa’ya® nca’
si*?na®"fo'-no’® nca® jon?

Si*jel, coi*jnchi'sje®?, si‘cja*ne’t’a*?

xo'ntjoa*
(Lc. 11:9-13; 6:31)

"Ti‘jao'3, c’oa* c'oai*no>
Ti%jnchi'sjao® c’oa* coan’sjai®-
no®. Ti*cja®ne’t’ao® xo*ntjoa*, c’oa*
tjo'*ai*-no’. 8To'ya®-ni’ve* xi® si'je!,
viai?-le*. C'oa? je? xi® va®jnqui’sjai®,
ma’sjai®-le’. C'oa* je? xi*
si'cja®ne’t’a® xo'ntjoa?, tjo'’ai*-le*.
9%ya' cho'*ta* xi® ti'jna®jin®jnco®no?,
tsa? 'nti'-le* si**je!-le* nio*xtila’
a’® la*jao* tsjoa'-le*. 19C’oa* tsa?
jti* si*?jel-le?, a® ye** tsjoa’-le*.
1 Tsa? jon? xi® ch’ao® cjoaon® ma3-
no® nca® nta® viai’cjoa*tjao>lao*®
xti*-no® je* N’ai®-no® xi® ti'jna®
nc’a®jmi3, a® tsi? nqui®sa*-sa® tse®
tsjoa'-le* cjoa*tjao®nta® je? xi*
sitje!-le*. 12C%0a*s’in? nca’yi’je®
cjoa* xi* me3-no® nca® si*cao*-no®
cho*ta?, c’oa*-ti*s*in? ti*cao*-nio®
nca® je? Coi® cjoa* je?-vi* xi® tso?

San Mateo 7

cjoa’te’xo®ma® cao cho'*ta® xi®
qui®nchja’ya® t'a®ts’e* Ni*nal.

Xi? t’a’ts’e* xo*ntjoa* xi* néh’oe’ya3
(Lc. 13:24)

13Ti*tja's’en®-nio® xo*ntjoa? xi*
nch’oe?ya® nca® te’ya® xo*ntjoa®,
c’oa* te’ya® je? ntia® xi® fi*-
ni® jiia® nca® cha*-jin®, c’oa* ali?
c’oa’cji® ncjin? xi® ya? fa**a’s’en’.
14Nca* n¢h’oe?ya® je* xo'ntjoa®,
c’oa’ xco'ya® je? ntia** xi® fi*>-ni®
cjoa’vi*jna*chon® c’oa’ choa® ma®-
ni® xi® ya* ma’®sjai®-le”.

Ya' xi® nta®, va3-le* to® xi® nta®
(Lc. 6:43-45; 13:25-27)

15Nta® ti‘coi’nta*-lao*® yao*-
no® je? xi® en'nti®*so® nchja‘ya®,
xi® fa*’ai*con®-no? xi® qui®jte’jon?
¢hjoa* xi® tse? va’rre?, to'nca®
ya*® ni*ma*-le* nco®ya-le* tsen*?
xcai*?-ni'. 16Cao* xa'-le* jcha*-ni®le*
cho'ta*-ve*. To’tse** a® tjoe'jin>-le*
na’’ya', a®x0* to® higo a® tjoe'jin®>-
le* na®xo'na®*ya'. 17 C’oa*-s*in?
nca® nca’yi®je® ya' xi® nta’, va3-le*
to® xi® nta®, to*nca’ je? ya' xi® tsi?
nta’, va®-le* to® xi® ch’ao® cjoan®.
18 Jnco® ya' xi® nta® li%coi® ma® va®-
le* to® xi® ch’ao® cjoan?, ni*je?jin?
ya' xi® tsi® nta®, va-le* to® xi® nta’.
19Nca’yi®je® ya' xi® tsi® tsa® va®-
le* to® xi® nta’, ti*-ni', c’oa* s’e%jin’
1%, 20C%0a’-s"in? cao® xa'-le* jcha*-
ni’le* cho’ta. 21Li%coi® cjoa*’a’s’en®
cjoa’te’xo®ma’-le’ nc’a®jmi® ncats’i®
xi® Sefior, Sefior, tso*-na®. Toje? xi®
c’oa’*s’in*? jo*-s’in? me3-le* N’ai®-na*
xi® ti'jna® nc’a®jmi® xi® cjoa*’a’-
s’en®. 22Nc¢jin? xi® c’oi*coi*tso*-na*
coi® ni*¢hjin3-ve*: Sefior, Sefior,
a® tsi* qui*no?cjoa’yai**-jin* cao*
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jan®4ain'-li*, c’oa* cao® jan®%ain'-

1i* qui*cha*’a*xin?-ni**jin* nai*?

xi® nta®jin®, c’oa’ cao? jan**ain'-

1i* a®1i? c’oa’cji® ncjin? cjoa’xcon’
qui*n’iain®**-jin*. 22C’a* c’ia*
si*qui®xi*ya®-le*: Ni‘c’ia®-jin®
tsa®ve®xcon®-no®, ti*ncha’xin?-
nao'? cho*ta® xi® cjoa‘ts’en* ma®-no®
ni’xao’>.

Xi? tsa®*c’e'nta’son? na*xi* c’oa* xi?
tsa®c’e'nta’son? tso*mi'’
(Lc. 6:46-49)
24To*?ya*-ni® xi* n¢h’oe’ je?
en'-na‘*vi*, c’oa* xi® c’oa*s’in’,
si®nco'son®coa* jnco® cho'ta* xi®
to*nqui-ni® nta® qui®si*cja**ai*tsjen’,
nca’® nt’ia®-le* tsa*c’e'nta’son?
na’xi*. 25C%a* n’ion' ts’a® jtsi’,
c’oa* ja**a® nta'je’, c’oa’ ja*"a®
ntjao’n’ion’, ja*’a*ne? nt'ia®, c’oa*
li%coi® chi®*xo0%ya®, nca® c’oa*-s*in?
qui’s’e®*nta®son? na’xi*. 26 C’oa*
to*?ya®-ni® xi® néh’oe’ je? en’-
na*vi?, cloa* xi® li%coi® c’oa*s’inl,
si®nco'son®coa* jnco® cho'ta* xi®
chi“con?, xi® tsa3c’e'nta®son? nt’ia®-
le* jin® tso*mi'. 27 C'oa* n’ion’ ts’a®
jtsit, c'oa* ja*’a® nta'je*, c’oa* ja*’a®
ntjao’n’ion’, ja**a*ne? nt'ia*-ve*, c’oa*
chi*xo%ya®. A’li? to*c’oa*? xi* coan?
nca® chi*xo?ya®. 28C’0a* coan® cia’
nca® Jesus quisi’cje® en'-vi?, jo*
to*coan®xcon!-le* nca’ts’i® cho*ta?,
jo3-s*in? tsa’ca’co’ya®. 29Nca*
tsa®ca®co'ya®-le* jo*-ni® tsa? jnco®
cho*ta* xi® tjin'-le* *nte3, li*coi® jo*-
ni® tsa? cho*ta* scribano-le*.
Jestis si'nta® jnco® xi® jtse! ¢ji?
(Mr. 1:40-45; Lc. 5:12-16)
Clia* nca® ja**ai*jen-ni®
ya* ni®nto®, a’li? c’oa’cji®

12

ncjin? cho'*ta® quitjen*nqui®-

le*. 2C%a* coe’-ni® jnco® cho'ta’

xi® jtse! ¢ji® ja**aicon3-le*, c’oa*
tsa®ca®senxco'nch’in®t’a-le* Jests,
qui’tso?: Sefior, tsa> me®l1i%, coan’
ni‘tsje3-nai'®. 3C’0a* tsa’cjen’ ntsja®
Jests, qui®si’cao?, qui*tso?®: Me>-
na® ca’*ta®ma’tsjai’. C’'oa’ nti‘ton*
coan®nta’® jtse'-le*. 4C%a* Jesis
qui’tso®-le*: Na®nta®-1ai*3, ni‘’ya®-
jin? xi® jo® 'mi*lai*, to*nca® tin?,
ta*co?-lai* yao®-li* na*’mi>, c’oa’ t’ai?
cjoa’tjao? je? xi® tsa’c’e'ne? Moisés,
jme!-ni® nca® coan*qui*xi*ya*-ni‘le*
nca’® je?

Jestis si'nta® cho*nta3-le* jnco® xi®
nca’jco*-le* so®nta’do*
(Lc. 7:1-10)

5C%a* nca® ja*’a’s’en® Jests ya*
Capernaum, ja*’ai’con®-le* Jests
jnco?® xi® nca’jco*-le* so®nta*do?,
tsa®c’e'ts’oa-le*. 6 Quittso?-le*:
Sefior, je? cho*nta-na* ti'qui®jna®
ya* nt’ia®-na“, to’cji® ya' ni',
n’ion’ tao'. 7Cloa* Jestis qui’tso?
le*: Cjoia'®, c’oa* si*nta-nia'>.
8Qui®nchja*-nca'ni® je? xi® nca®jco*-
le* so®nta?do*-ve’, quitso* Li*coi®
va’quin®-na® nca® coi‘*tja's’ain®
nt*ia®>-na*. To*ti*no?cjoai* en', c’oa*
cho*nta-na* coan*nta-ni3. ®C'oa**-
ti* an® nia'® cho*ta® xi® ti*jna*
nqui® cjoa’te’xo®ma?, c’oa*>-ti* an®
tjin'-na® so®nta*do* xi® tjio'nqui®-
na®. C'oa*xin3-le* jnco® T%in3
c’oa* fi*-ni', c’oa*xin’-le* xi*jnco*:
N¢hoai'®, c’oa* néhoa'-ni!, c’oa*xin3-
le* cho*nta3-na*: C’oa*t%iain? je-vi?,
c’oa* c’oa*’s’in’. 19C%a* nca® Jesus
qui®néh’oe’-le?, to*coan®xcon'-le?,
c’oa* qui*tso*le? xi* qui*tjen*nqui’-
le*: Xi? cjoa*qui®xi* xi* xin®-no?,
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nca® ni*jnco?-jin? xi* qui’sa’co3-na’
xi® c’oa*-s’in? nta® ma®cjain'-le* ya*
Israel. 1 C'oa*xin®*no® nca® ncjin?
cjoa*’ai'-ni® ya* jiia® nca® tjo*-ni®
ts’oi!, c’oa® ya* jia® nca® ca®ntjai*-
ni®, c’oa’ to*jnco® coa’tio’t’a® cao®
Abraham, cao* Isaac, cao* Jacob
ya* cjoa’te'xo®ma3-le* nc’a®jmi.
12To*nca’ je? xti*-le* xi® tjen*-ni®
cjoa‘te'xo*mad-ve?, cjoi‘chon’sje? jin®
njion? nti*tsin®*jan’. Ya* squi'’nta’,
c’oa* ya* tsao*cjao? ni*’fio*. 13Cia’
Jests qui’tso®le* nca®jco*-le?
so’nta®do’-ve*: T?in® c’oa’ jo’-
s*in? nca® coan’®cjain’-1i%, c’oa’-s’in?
coi'tjo®*son?-1i%. C’oa* cho*’nta®-le*
ti‘c’ia*-ni® coan®nta’.

Jestis si'nta® na*cha'-le* Pedro
(Mr. 1:29-34; Lc. 4:38-41)
14C%0a* ja®*ai® Jests ya* nt'ia®-le?
Pedro, c’oa* tsa®ve® je? na’cha’-
le* nca? ti'qui’*jna® nca® ch’in®nt’ai*
tjin'-le*. 13C%a* qui’si®cao* ntsja*
chjon*?-ve*, c’oa? ji’tjo’xin>-le*
nt’ai*-ve’. Tsa’qui®so'tjen*-ni>,
c’oa* qui’si®*sin®-ni®le’. 18Nca®
je®coan®xon?-ni® ja*ai’cao’-
le* Jests ncjin? ma®-ni® xi® nai*?
tjio'jin3-le*. Tsa’cja*’a'xin® nai**-
ve! xi® cao* en!, c’oa* qui’si*nta®
nca’ts’i® xi® tjio'm’en?, 17 jme’-
ni® nca® coi*tjo’son®-si'ni® je* xi*
qui®tso? Isafas xi* qui®nchja’ya®
t’a’ts’e* Ni*na': Ti*je? qui®scoe’-
ni® ch’in®*na’, c’oa* qui*cao’
cjoa*’aon-na’.

Cho*ta*-ve* xi® me3-le* fi*tjen*nqui®-
le* Jestis
(Lc. 9:57-62)
18Cia* nca® tsa’ve® Jestis
nca® ncjin? ma3-ni® chota* xi*

?.
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quitse®ntai®-le, tsa*c’e'ne?-le* nca®
ja%’a’tot’a® xi*ncoa>-le’ nta'chi*con®
19C%0a* ja**ai*con®-le* jnco® cho'ta’
scribano xi® qui®tso®le*: Maestro,
cjoi'tjen*nqui®-le?® to*jiia®>-ni® nca®
c’oin'. 20 Jesiis quitso®le*: Je?
ni‘nta* tjin'-le* nqui’jao®, c’oa* je?
ni‘se® xi® si'ma®nc’a?® tjin'-le* tje',
to’nca® je? "nti*-le* cho’ta* tsin>le*
nte®-jin? jiia® si*’cja’ya’. 21Nqui®jnco®
cho'*ta*-le* qui*tso?-le*: Sefior,
t’ai?’nte-nai'® nca® ti'tjon>-cjoa?la?
cjoi'c’e®ie® n*ai*-na*. 22C%a* Jests
qui*tso®le*: N¢hoa'tjen*nqui3-nai'>.
Je? xi® tjio'c’en’, ca’tav’e'fiai®
c’en’le’,

Jestis v’e'chjoa®-le* ntjao*xcon’
(Mr. 4:35-41; Lc. 8:22-25)
23Cla* ja*’a®s’en® Jests ya’
chi®*tso®. Quitjen*nqui®-le* cho*ta’-
le*. 24Coe’-ni® ja*’ai*ne? ntjao*xcon’
ja%jin® nta'chi®*con?, sa*'nta® nca®
je? chi’tso® fa*qui® tsa’c’e’ma’-ni®
nta'xo’-le*, to*nca’® Jests quijna’fe?
25C0a* cho'ta*-le* ji*cho®con®-
le* nca® qui’si*cja®*a’-le, quittso*:
Senor, ch’a’sje’ntjai*-na’jin* nca®
jeti*ncha®m’ain®-jin‘, 26 C’0a* Jests
qui’tso*le*: A'-ni® nca® vi*jcon®-si'nio®,
cho*ta*x’in* xi* choa® ma3cjain'-no>.
Clia* tsa®qui’so’tjen’, tsa®c’e'chjoa*
le* ntjao*-ve* cao® nta'chicon®,
coan®nta*chon3-ni® 27 C’oa* je? cho‘ta*
le* jo® to*coan®xcon’-le?, quitso® Jo'
cjoan® cho'ta’ je*vi’, nta® tsa® ntjao*
cao* nta'chi*con® si'tjo’son?-le*.
Jao? cho*ta* gadarenos xi*® nai*? xi?
ntadjin® tjin'-le* ja*jin® ni*ma*-le*
(Mr. 5:1-20; Lc. 8:26-39)
28C%a* nca® ji*cho? xi*ncoa®nta’-
ni® jan' ya* na®nqui®le* cho*ta*

El Nuevo Testamento en el mazateco de Huautla © La Liga Biblica 1986, 1993, 2009



San Mateo 8, 9

gadarenos, ya* qui’sa®te>cjao® jao?
cho*ta* xi® nai** xi® nta®jin® tjin'-le*
ja%jin® ni*‘ma‘*-le*, xi® ji*tjo’jin®-ni®
tsjo’, n’ion' ts’en?, jo* sa*'nta® nca®
ni*’ya3-jin® xi*® coan® ja*’a® ntia*>-
ve'. 29Coe*-ni® qui’squi®'ntia’,
qui*tso® Jme' xi® tjin'-na®jin* xi*
cao’ ji*, Jests, 'nti'-le? Ni*na'. A3
ca*fa®’ai* c’ai’>-na’jin* cjoa’i’ain®
nca® to*nqui®-ni®. 39Cjin® tjio'jtin’-le*
nca® je?, chi‘nca® xi® tjio'ma3cjen®
31C%a* je* nai** xi® nta®jin3-ve*
tsa®c’e'ts’0a>le* Jesis, quitso®:
Tsa? cha*’a®xin*-na®jin®, t’ai*'nte’-
na’jin* nca® coa*nqui'-ni**jin* jha®
nca® tjio'jtin' chi’nca®. 32C%0a*
quitso®le*: Ta*nquion®®. Ji*tjo®,
c’oa* ja**a®s’en’-le* chi‘nca*-ve®.
Coe*-ni® nca’ts’i® fia’jtin’ chi‘nca’-
ve? tsa®nca’jen®nqui® na’xi'-ve?,
qui*tsao®jin® nta'chi®con® c’oa’ ya*
c’en’jin® na®nta'. 33C’oa* tsa®nca®
cho'ta* xi* co*nta® chi*nca’. Ja*"ai*-
ni® ya* na*xi*na’nta’, tsa®*c’e! na*jmi’
nca’yi®je® cjoa*ve xi® coan® ts’e*
chi*nca?* cao* cho'*ta* xi® nai*? xi*
nta®jin® tjin'-le* ja%jin® ni*ma*-
le*. 34C'0a* coe’-ni® nca’yi’je?
na’xi*na’nta'-ve’ ji*tjo*con®-
le* Jests. C%a* nca® tsa®ve®,
tsa’c’e'ts’oa’-le* nca® ca’ta®fi*-ni*
ya*’nte3-le*.

Clia* ja*"a%s’en® Jesus ya*

chi*tso®, ja*’a®to’t’a® xi*ncoa’-
ni®, ja*"ai®*-ni® na*xi‘na’nta'-le* xi*
ts’e*. 2Coe*-ni® ja*’ai’*cha®ni?-le*
jnco® cho'tatyo*ma* xi® qui®jna®son?
na‘chan? C%a‘* nca® tsa®ve® Jesis
jo*-s’in® nca® ma®cjain'-le* nca®
je% quittso?-le* cho*ta’yo*ma*-ve®.
Ji®, "nti'ti®, a’li% c’oa’-jin® ma®-1i?,
quichat’a’-1i* je'-li*. 3Coe’-ni® tjin'

c’a® cho*ta* scribano xi® c’oi*-s%in?

14

qui’tso®-le* yao3-le*: Je? cho’ta*-vi*
ti'nchja*’aon®-ni®. 4Tsa®ve® Jests
cjoa’fa®’ai’tsjen®-le?, quitso*:

A'-ni® nca® c’oa*-s’in* ch’ao®
ni’cja*’ai’tsjen?jin3-si'nio® ni*ma*-
no> 5Jna'-le* xi® li*coi® to*jo® f’ain,
tsa® coi*xoan’: Quicha’t’a’-1i? je'-li%,
a*xo0* tsa” coi*xoan’: Ti’so*tjain®,
ti*to®>mjain® €Coi® cjoa’, jme'-ni*
nca® jcha-si'nio® nca® je? "nti'-le*
cho'ta* tjin'-le* 'nte® i* son®*nte3-vi*
nca’® si*’cha’t’a® je!, Jests qui’tso?-
le* cho*ta’yo*ma®-ve*: Ti’so*tjain’,
chjoai®® na*chan®li*, c’oa* t’in®-ni®
ya* ni*ya®li‘. 7C'ia* tsa®*qui®so’tjen?,
qui® ya* ni**ya®-le*. 8C'ia* nca®
tsa®ve® cho'ta? jo® to*coan®xcon'-le?,
tsa®c’a’sje’je*ya® Ni*na' xi® c’oa’-
s’in? tse® nca®n’ion' qui’tsjoa®-le*
chota*.

Jests nchja? le* Mateo

(Mr. 2:13-17; Lc. 5:27-32)
9C%a* nca® ja*’a®-ni® ya'-ve*
Jests, tsa*ve? jnco® cho'*ta*x’in?
xi® 'mi? Mateo, xi° ti'jna® ya*
jha® s’e*fa® taon*vasen’,
c’oa‘qui*tso®le*: N¢hoa'tjen*nqui-
nai'®, Tsa’qui®so'tjen?, c’oa*
qui’tjen*nqui®-le*. 19C%i* coan®
nca’® Jesus ya* ti'jna®t’a® ya'mi®xa*
ya® ni*’ya’® coe’-ni® ja*’ai® ncjin?
cho*ta* xi® v’e'fia® taon*va®sen?, cao*
cho'*ta* xi® ts’en*. Tsa’ca’tio*t’a’cao®
ya'mi?xa* Jests cao* cho'*ta*-le’.
" C%a* nca® quisco’tsen-le* coi®-
vi, je? cho’ta* fariseos qui®tso®-le*
cho*ta*-le*: A-ni® nca® cjen®cao*-
si'ni® je? Maestro-no® je? xi® vie'na®
taon*-ve* cao* cho'ta*ts’en*-ve*.
12Quinc¢h’oe’ Jests, quidtso®:
Cho'ta* xi® nta? tjio', li*coi®
ma3chjen’-le* chji*ne*xqui®, to*je?
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xi® tjio'm’en® xi* ma’chjen’-le*.
BTa*nquion'?, tso*c’oa’, cho't’a’yao®
jo® tso?-ni* Cjoa*ma*tacon? xi*
me3-na’ a’li? je?-jin? cjoa‘*tjao? xi®
viai®t’a-nao'®, nca* tsin? cho*ta* xi®
qui®xi*-jin? je*’e* nchja?3-1e, to*je?
xi® cho*ta‘je!, nca® si**c’a®ntjai’ya®
cjoa‘fa’’ai’tsjen-let.

Xi?® t’a’ts’e* cjoa*vi’}jna®nchjan®
(Mr. 2:18-22; Lc. 5:33-39)

14C%a* cho*ta*le* Juan ja*"ai*con®-
le*, quitso® A'-ni® nca® ncjin? c’a®
vi*yo®nchjan3-si'ni%jin? jin*-jin* cao*
cho*ta? fariseos, c’oa* cho*ta*1i*
li%coi® va®tio®nchjan®. 15Cloa* Jests
qui’tso®-le*: A® coan**-le* mi®yo*-
le* x*in* xi® vi®xan® nca® s’e*-le’
cjoa‘va®, tjen* nca® to*jo? ti'jna® xi*
x'in*. To*nca® cjoa*’ai' ni*fichjin®
c’ia® nca® je? x’in* coi*tjo*t’a’xin?-le.
C*ia* coa’tio*nchjan® 16 A%li*’ya® xi®
na’jiio® jchi'nca® v’e'j¢ho® cao® i*tse’
na’jiio® cho'*tse’. Je* na’jiio® cho*tse’
nqui®sa* tse® v’e'jnta® na’jfio®
jchi'nca3-ve?, c’oa* nqui’sa? xi®jnta?
jiia® nca® tjon®ya®. 17 Ni*c’oa*-jin?
s*in® nca® vino cho'tse? s’e®*ya®
¢hjoa* jchi'nca®, nca® cja*ai’ s’in'
cho’ta*, nca* ¢hjoa*-ve* xi'jnta’-ni',
c’oa* vino-ve* xi'jten*-ni', c’oa* cha’
¢hjoa*-ve*. To'nca® vino cho*tse* ma?®
s’e3ya® ¢hjoa* cho'tse’. C’oa*-s'in?
nta® tjio' nca® jao?

xi? qui®si®*cao® na®jiio>-le* Jestis
(Mr. 5:21-43; Lc. 8:40-56)
18Tjen* nca® tsa’cja'cao?

je? cjoa*-vi*, coe*-ni® jnco’
cho*ta*ti'tjon? ja**ai®, c’oa’
tsa®ca®senxco'nch’in®t’a3-le?,
qui’tso?: "nti‘tso?ti*-na‘ s*a*cjoan?
je®c’en®. To*nca® n¢hoai'®

San Mateo 9

ta*jna®son®-lai* ntsai, c’oa*
c’oeljna’con®ni® 19 Tsa*qui®so'tjen*
Jests, cao* cho*ta*-le*
qui’tjen*nqui®-le* cho’ta*ti'tjon?-
ve®. 20Coe*-ni® jnco® chjon*? xi*
je3coan® te*jao? no' nca® ti've® njin'.
Je? chjon*?-ve* ja®*ai® ca®sen®*Chian®
jatjton? ya'ts’in® Jests, qui®si*cao’
tjon? na’jiio3-le*, Z1nca® c’oi*-s’in?
qui’si®*cja*’ai’*tsjen®jin® ni*ma*-

le*: Tsa? to*je*-cjoan? na’jiio>-le*
si®coa*, coan*nta®-nia'®. 22To*nca®
Jests qui’si*c’o'fa’ya®, tsa®ve®
chjon*?-ve*, qui*tso?-le*: A%li?
c’oa*-jin® ma*-1i%, “nti'na*? Coi®
nca® ma’cjain’-li%, ca?ma’®nta’-

ni® C’oa* je? chjon**-ve* coan®nta®
ti*coi®*-ni® hora. 23C’ia* nca® ji’cho?
Jests ni*’ya3-le* cho'ta’ti'tjon?,
tsa®ve® cho'ta* xi® tjio'si'cja®ne®
¢hjao’xo*vil, cao* cho*ta* xi®

to’si® tjio'ma®s’in'. 24Qui’tso*-le*:
Ti*ncha®xion??, nca® tso?ti-ve* li%coi®
qui®jna®c’en®, to'qui’jna’fe®-ni'.
C’oa* jo® to*tsa®qui’jno®que® Jests
nca’ts’i®. 25C%a* nca® cho'ta’-ve’
qui®ni*qui®tjo® nti*tsin®, Jesis
ja%%a’s’en® qui®scoe’ ntsja® tso?ti*-
ve', cloa’ tsa*qui®so'tjen® tso?ti*-ve’.
26Ts’atji*vi'son? en' nca®qui®jnta?
ya* 'nte3-ve? t’a’ts’e* cjoa? xi® coan®,

Jao? xi® xca* ¢jio® xi® Jestis qui’si*nta®
27C%a* nca® ja**a-ni® Jesus
ya*ve?, jao* cho'*ta* xi® xca* cjio®
qui’tjen*nqui®-le*, n*ion* qui*nchja*,
qui*tso® Jcha*ma*ta®con®-na’jin?,
ji* 'nti'-le* David. 28C’ia* nca®
ja%%a’s’en® ni*’ya® ja**ai’*con>-le* xi®
xca’ cjio®, c’oa* Jesus quiltso®-le*:
A® macjain'-no® nca® coan*-na®
c’oa’stian® je?-vi%. Je? quittso®:
Jaon?, Sefor. 2°C*ia* quisi®cao?
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xcon* nca® je?, quiltso®-le*: Jo-
s*in? nca® ma3cjain'-no®, c’oa’-s’in?
ca’*ta®ma3-no®. 30Je? xcon’ nca®

je? quitjo*ai*nqui-ni>. Jests
n’ion' tsa®*c’e'ne?le?, quitso* Nta®
ti*coi’ntao* nca® ni*’ya’-jin® xi*

ca’ta’s’e’jin®-le*. 31Cia* ji’tjo® nca®

je% qui’si’c’a®vi'son? en' xi® t’a’ts’e?

Jesus nca’qui®jnta® ya* "nte-ve*.

Jnco?® cho*ta*yo*ma* xi?
coan® qui®*nchja*

32C%a* nca? ji*tjo® nca’ je?, coe’-
ni® ja*%ai® cha®ni*t’a®-le* Jests jnco®
cho*ta*yo*ma* xi® nai** xi* nta’jin®
ti'jna’jin® ni*ma*le*. 33C%a* nca?
ji*tjo*xin? je? nai*? xi® nta®jin3-ve’,
qui®nchja* je? cho*ta*yo*ma?*-
ve’. C'oa* nca’ts’i® cho'ta?
to*coan®xcon’-le?, quitso® Ni‘cia3-
jin? tsa®*’ya®* cjoa* xi® c’oi*coan?
i* "nte® Israel. %4To’nca® je? cho'ta*
fariseos qui*tso?: T?a’ts’e* je? xi®
nca®jco*-le* nai*? v’a’sje*xin* nai*?
xi® nta®jin®.

Nfion® tse® xi®* ma?jcha’,
to*choa® ma3-ni® xi® si'xa’
35C%a* Jesus ts'a*mjen’jin’jnta”
na’xi*na®nta' cao® nqui*chao®,
tsa®ca®co'ya® ya* nt’ia® sinagoga
xi® ts’e’, c’oa* quinchja*ya’® je?
en'nta® xi® t'a’ts’e* cjoa’te'xo’ma’-
le* nc’a®jmi® c’oa* quisi®nta®
nca’yi’je® ch’in®, cao® nca’ts’i® xi®
coan®*’aon®le* ya* na*xi*na’nta’-
ve®. 36C%a* nca® Jesus tsa’ve?
cho*ta*ncjin? coan®ma‘que®, nca?

c’oa*-s*in? tjio'tsao®va®, c’oa* t'a’xin?

tjio', jo-ni® va’rre? xi® tsin?le* xi*
co®*nta’ 37C%a* Jests quitso®le?
cho'ta*-le*: Xi® cjoa*quixi?, n’ion’
tse® xi® ma3jchal, to*nca® to*choa®

10

16

ma?-ni® xi® si'xa’. 38T?e?ts’oa*lao*
tso’c’oa* je* Nai*-na' xi® ts%e* je? xi®
cji*ma®jcha'-ve*, nca® ca’ta’si‘ca®sen’
cho'ta* xi® si'xa' xi® t'a’ts’%* xi®
ma3jcha’-le?.

Jesiis si'ca®sen’ xi® te*jao?-vi*
(Mr. 3:13-19; 6:7-13; Lc. 6:12-16; 9:1-6)
Clia* qui®nchja*-le*
xi® te®jao? cho'ta*-le?,
qui’tsjoa’-le* "nte® nca®
coa‘*te’x0’ma’-le* ntjao* xi* nta’jin?,
jme'-ni® nca® c’oa’sje®xin?-si'ni®.
C'oa* qui’tsjoa®-le* "nte® nca® si**nta®
nca’yi’je® ch’in®, c’oa’ nca’yi’je®
cjoa*iain® xi® cjoa*’a? cho*ta’.
2C%i* 'mi? je? te*jao® cho'ta? xi®
pa’stro*: Je? xi® ti'tjon? Simén, je?
xi® 'mi2-ni® Pedro; c’oa* Andrés xi®
nts’e*; Jacobo xi® 'nti'-le* Zebedeo;
cao’ Juan xi® nts’e”, 3Felipe, cao’
Bartolomé; Tomés, cao* Mateo
xi® vle'na® taon*va®sen?; Jacobo
xi® ti3-le* Alfeo, cao* Lebeo
xi® ’mi?-ni® jan*’ain'-le* Tadeo.
4Simén xi® cho*ta* cananita;
cao* Judas Iscariote xi® c’oa*ti*
tsa®c’e't’ain® na*jmi® xi® t'a’ts’e*
Jests. 5Je? xi® te*jao>-vi* Jests
qui®si’*ca’sen’, c’oa’-s’in? tsa’c’e'ne?-
le* qui*tso?: Ntia**-le* cho’ta* xi®
1i* judio-jin? a®li* ma®nquin’-jion??,
c’oa* na*xi‘na®nta’-le* chota*
samaritanos a’li? vi*tja®s’en®-jion®3.
6To*nca® to*sa® ta*nqui'chon®-lao*
va’rre? xi* qui*cha® xi® ts’e* cho'ta*
Israel. 7C%a* nca® ti*ma®nquion’3,
ti*no®cjoa‘yao®, cloi‘ti*xon’s:

Je? cjoa’te’xo*ma’-le* nc’a®jmi®
je*n¢hoa' ma®thian®. 8Ti*ntao® xi®
tjio'm’en®, ti*tsjao® xi® jtse! cjoan®
yao®-le’, ti‘cja®’alyalao* xi®
cjio®c’en®, ti*chon®sje?jion® xi® nai*?
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xi® nta®jin®. To'cjoa‘tjao? quidts’ai-
no®, to*cjoa’tjao? t'ai’-nio®. 9 A%i?
taon’si*ne?-jin? ni*taon*¢hoa’-jin?
ni*qui‘*cha‘si®*ne?-jin* chjoao' xi*
vi*nchao® xi*jtsa®-no? 1%ni*na*’ya-
jin? ch’ao® xi® t’a’ts’e* ntia*,
ni‘jao?-jin? chi’nca® ch’a®cjao'?,
ni‘*jte'-jin* fa’yao®, ni‘ya'ni®se?-
jin? ch’ao®, nca* je? xi® si'xa’,
va’quin®-le* nio*-le*. 1" To%jfia-ni®
na‘*xi*na’nta’ a®x0* nquichao® jia®
coi'tja’s’aon®, cho'na®nquio® ’ya®
xi® scoe*tjao®-no’. Ya? to*jnco® c’a?
ti‘yo® jo® sa®'nta® nca® coi’*tjo*-
nca'nio® 12C%a* nca® coi'*tja's’aon®
ni*’ya’ ti*ti*’ntao® 13C’oa* tsa?

je? ni*’ya® scoe*tjao®-no® nch’an’
ca’ta’tio? t'a’ts’e* cjoa’ni*ti*'nta>-
no®, to'nca’® tsa? tsi* scoe*tjao*no3,
ca’ta®cha’jin® cjoa*ni*ti*’nta-no>
14C?oa* to*?ya®-ni® xi® tsi? tsjoa’’nte>-
no®, ni‘cjoi*n¢h’oe’-jin* en'-no?,
t’e’cha®jon® chao®-le* ntso*co® c’ia*
nca’® coi’tjo*nio® ya* nt'ia®>ve’, a®xo*
na‘*xi‘na’nta'-ve’. 15Xi*® cjoa‘qui’xi*
xi® xin®-no® cho*ta* Sodoma cao*
xi® ts’e* Gomorra nqui®sa’ choa®
cjoa*fi’ain® s’e*-le* cao*-ni® tsa? je?
na‘*xi‘na’nta'-ve* coi® ni*¢hjin’-ve*
nca’® s’e*-le’ cjoa*ii’ain®,

Cjoa*ii’ain? xi® cjoa*ai’
(Mr. 9:41; Lc. 6:40; 12:2-9, 11-
12, 49-53; 14:26-27)
16 Coe*-ni® an® si*ca’sen’>-

no® jo*>-ni® tsa? va’rre® ya*jin®-le*
tsen*?. Gjoa*fa*’ai’tsjen® ca’ta®s’e*-
no® jo*-ni® tsa® ye*, c’oa* nta®
ca’ta®mao® jo*-ni® tsa® ni‘se*paloma.
17 Ti*coi*nta*-lao*® yao®-no® cho'ta?,
nca’® c’oa*-s’in? tsjoa't’a®>-no’
ya* cjoa*te'xo®ma?® c’oa’ ya'ya®
ni*’ya’sinagoga coa*>-no 18C’oa*
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xi® to*t’a®*ts’an’ coai*cao*-no?
gobernador cao* cho*ta*ti'tjon?,
c’oa*-s’in” c’oai*-lao* en' je*
cho*ta*ve* cao® cho’ta* xi® 1i2
judio-jin% 19To*nca® c*ia* nca®
tsjoa't’a®-no’, a’li? v’e?xcon’-
jin?lao*® yao®-no?, jo*-s’in? a*xo*
jme? xi® coi*no®cjoao®, nca®
ti*c’ia*ni® c’oai*-no® jo*-s’in®
coi‘no®cjoao®®, 20nca* tsi* tsa® jon?
xi® coi*no®cjoao®, to*je? Espiritu-
le* N*ai*-no® xi® nchja*jin®-no®

nca’® jon? 21C’a’ nts’e* tsjoa't’a’-
le* cjoa*vi’ya® nts’e?, c’oa’ n’ai’
tsjoa't’a® 'nti'-le’. C'oa* 'nti'-le’
co’ntran® coai*-le* xi®*jcha’-le, c’oa*
si*?c’en®. 22C%0a* coan'jti*que®-no®
nca’ts’i® xi® to*t’a’ts’an®, to'nca® je?
xi® jecho'cjoa’-le* jo* sa®'nta® nca®
cjoe*t’a’-ni® je2-vi' coi*tjo’ntjai*-ni'.
23To'nca® c’ia* nca® coi*yo’tjen*nqui®
co’*ntran*no® i* na*xi*na’nta’-

vi*, ti*yo'? jiia® xin? na*xi*na®nta’.
Cjoa'*qui*xi* xi® xin®*-no? nca? ti'tjon?
cjoa’ai! je? 'nti'-le* cho'ta’, ti‘cje®
fe3t’a®-jin*ni*no® nca® coi*tso*mao®
nca’quijnta® na’xi*na’nta’ xi® ts’e*
Israel. 24Je? xi® fi*t’a®le* jnco® xi®
va’co'ya®-le’, li%coi-jin? nqui?-

sa’ nc’a® titjna® cao*-ni® tsa® xi®
va®co'ya®-le*, ni*je?-jin? cho*'nta’
nqui®sa* nc’a’ ti'jna® cao®-ni® tsa*
Nai®-le*. 25Toma3-ni’le’ je* cho*ta*-
ve' nca® c’oa’ma®-le? jo*-s’in? ma3-le*
maestro-le*, c’oa* to*ma3-ni®le*

je? cho*’nta®-ve* nca® c’oa’ma3-

le* jo*-s’in? ma3-le* Nai®-le*. Tsa?
Beelzebt tsa®c’in®le* n*ai-le* nt’ia®,
nqui®sa*-sa® c’oa‘*c’oin'-le* xi® ts’e*
ntia’-le’. 26 A%li? vi*jcon®-jin*lao®?,
nca® nca’yi’je® xi® tjio'jtsa®nqui®,
c’oa’-s’in? jcha*son*tsen®-le’, c’oa’
nca’yi’je® xi® tjio'’ma?, c’oa*-s*in?
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jcha'-le*. 27 Je? xi® c’oa*xin*'ma®3-
no®, ya’ jiia® i*sen® c’oa’ti*xon*?
nca® jon? Cloa* je? xi® no*’ya®che’-
nio®, n’ion' ti*no*cjoa*ya®-nio?
sa*’nta® son’nc’a® nt’ia 28Coa*
a’li? vi*jcon®-jin®*lao*® je? xi® si'c’en®
yao®-na', to*nca® ni*ma*na’ li*coi®
coan®-le* si**c’en’. To'je? ti*jcon’-
lao™® xi® ma3-le? si'qui*x0?ya®
ni‘ma*na' cao* yao*-na' ya* jiia®
nca® ti'ti® Ii'. 29 A% tsi? tsa? sa®te'na®
jao? ni‘se*nti' nca® to*jnco?
"nti'taon®. Nta® tsa? c’oa’tjin’,
ni*jnco®-jin? nca® je* ca®*t’a®na*nqui®,
tsa? tsi? tsa? jyo®-le* N*ai®-no® 30Nta®
tsa? ntsja*jco® tjio’xqui* nca’yi®je’.
31C%a*-s’in? a’li? vi*jcon®-jion*, nca®
nqui®sa* chji'-no® nca® jon? cao’-ni®
tsa® ncjin” ni*se®’nti'. 32Nca’ts’i®

xi® tsen® coi*tso* nqui*xcon* cho*ta*
nca® ts’an*, c’oa**-ti* an® tsen®
c’oa’xian'® nca’® ts’an?, nqui®*xcon*
N?ai*-na* xi® ti'jna® nc’a*jmi>.
33Ca* to*’ya*®-ni®ve* xi® coi'tso?
nqui*xcon* cho'ta’ nca® tsi® ts’an?,
c’oa*-ti* an® c’oa’xian'® nca® tsi?
ts’an®, nqui*xcon* N'ai*-na* xi® ti'jna’
nc’a*jmi® 34 A%li? ni*cja*ai’tsjen’-
jion?® tsa® nch’an’ tjin' xi® je*%e*
si*c’e’jna?*-le* i* son®*'nte3-vi‘,
A3li%coi’® je?’e* nca® sic’e!jna®® xi®
nch’an’ tjin}, to*cjoa*jchan’ xi® je*%e?
si*c’e'jna®®. 35Coi® xa' ja*’ai*-nia®
jme!-ni® nca® je? ti*>-ve* co’ntran*
coai*-si'ni®le* n*ai®-le*, c’oa* xi®
tso?ti® co®ntran? coai*-le* xi® na*-le*,
c’oa* xi® ja*’nta® co®ntran* coai’-

le* xi® na’cha'-le*. 36Coa* je? xi®
co’*ntran*-le* cho'ta?, ti*je*-ni® xi*
tjio' ya* ntia3-le*. 37 Je? xi® nqui?sa*
tsjoa®que® n’ai’-le* cao® na'-le* cao*-
ni® tsa? an®, li%coi® va®quin®-le* nca®
je? xi® ts’an”, Cloa* je? xi® nquisa*
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tsjoa®que® nti'-le* a®>xo0* tso?ti*-le?
cao*-ni® tsa® an® li’coi® va*quin?-
le* nca? je? xi® ts’an®. 38C’oa* je?

xi® tsi* scoe’ cro®-le* nca® nta®
coai*t’a®-na3, li*coi® va®quin?-le*

xi® ts’an’. 39 Je? xi® va'sjai® jo3-s’in?
vieljna®tjao® ni*‘ma’-le*, to*si**cha®-
ni', c’oa’ je* xi® si**cha® ni*ma*-le*
xi® to*t’a®ts’an?, coan‘sjai®>-ni’le”.

40 Je? xi® nta® ve®tjao-no® nca® jon?,
c’oa*-ti* ve3tjao?-na® nca® an® Cloa*
je* xi® ve®*tjao®-na® nca® an®, c’oa’-
ti* ve®tjao? xi® qui®si’ca’sen’-na’.

41 Je? xi® ve’tjao? jnco® cho'ta* xi®
nchja‘ya® t’a’ts’e* Ni’*na’, nca* ve®
nca® cho’ta’ xi® nchja*ya’® t*a’ts’*
Ni®na’, chji*-le* cho’ta* xi® nchja‘ya®
t’a’ts’e* Ni*na' to*nco’son®-s’in”
c’oai*-le’. Coa* je? xi® ve’tjao?
cho*ta*cjoa’qui*xi?, nca* ve?

nca® cho'ta’cjoa*qui®xi*, chji'-le*
cho*ta*cjoa*qui®xi* to*nco’son?-
s'in? c’oai’-le*. 42C%a* to*’ya3-ni*ve*
xi® tsjoa’ “i*tse'-le* na®nta’ jnco®
nti'xti*>-vi*, nca? je? xi® cho*ta’-na*,
xi® cjoa'qui®xi* xi® xin®no® nca®
ni*’i*tse’-jin? si**cha?® chji'-le*.

?

ji*cho?com3-le* Jestis
1 ]. Jests je*quiltsjoa®-le* cjoa’-
qui*nchja‘ya® ya* na*xi*na®nta’
nto'yal, c’ia* nca® qui*n¢h’oe! je?
le*: A3 ji® ni'® je? xi® cjoi*nchoa’,

Jao? chota* le* Juan Bautista
(Lc. 7:18-35)
Coi*coan®ni® c’ia? nca®
te'xo®ma? je? xi® te®jao? cho'ta’-le?,
qui®-ni® ya*-ve*, qui® ca®co'ya’ c’oa*
xi® ts’e’. 2Je? Juan xi® ti'jna®
xi® qui®s’in® Cristo, jao? cho*ta*-le?
qui’si*ca’sen’con®-le’. 3Quitso?-
a*x0* cho'ya3-lai*jin* xi® cja*’ai'.
4C'oa* qui®nchja* Jests, quitso?-
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le*: Ta*nquion'®, c’oa* c’oa’t’in?-lao™®
Juan cjoa? xi® ti*no*’yao*?, c’oa*

xi® ti¥?yao®, 3Je? xi® xca* cjoan®
ma’tsen®-le?, c’oa* je? xi* chi*’nque’
cjoan® vie'ma®-ni’, c’oa® je? xi® jtse!
cjoan® ma’tsje’jon3-ni, cloa* je? xi®
jta®ya® ma® n¢h’oe'-ni', c’oa* je?

xi® c’en® fa*’a’ya-ni’le?, c’oa’ je?
xi® yo*ma* tjio' ti'no*cjoa’ya’jin®-
le* je* en'nta® xi® ta’ts’an”. 6 Jo!
to*nta-le* je* xi® tsi? ni*qui*tson'ya®
cjoa*fa®’aitsjen®-le? xi® to*t’a’ts’an’.
7C'oa’ c’ia* nca® qui® nca’® je?,
tsa’c’e’ts'ia‘*cao? Jestis nca®
qui®nchja‘cao* cho'*ta® xi® t’a’ts’e*
Juan: Jme' xi® ji’tjo* cho*tsen®-
lao® ya* 'nte®*t’a’xin*t’a®. A% jnco®
ya'na*xo? xi® si'tin®ya® ntjao*.
8To"nca® jme! xi® ji*tjo* cho?tsen®-
lao®. A® jnco® cho*ta® xi® n'ion' nta®
cjoan® na’jiio3-le*. Coe*ni? je? xi*
y'a’cja' na’jiio® xi® se’xcon' cjoan?,
ya* tjio' nt’ia*-le* cho*ta*ti'tjon?
9To*nca® jme! xi® ji*tjo* cho?tsen®-
lao®. A® jnco® xi® nchja’ya® t'a3ts’e*
Ni®na'. Jaon®, an® xin3-no®, c’oa*
nqui®sa*-sa® ti'tjon? ti*jna® cao*-

ni® tsa? jnco® xi® nchja‘ya® t’a’ts’e’
Ni®na'. 10Je%-vi* je? cho'ta® xi®
t'a’ts’e* xi® tji't’a®-ni: Coe’-

ni® an® si’*ca®sen’® ti'tjon>-le?*

je? cho*ta*na* xi® fi’cao® en’, xi®
coa*’nta® ti'tjon?-1i* ntia**-1i*. 1Xi*
cjoa‘qui*xi* xi* xin®-no nca® jin*-le*
cho*ta*son®nte?® tsin? xi® nqui®sa’
ti'tjon> ma® cao*ni® tsa® Juan
Bautista. To*nca® je? xi* nqui®sa*
na®nqui® ma® ya! cjoa*te’xo*ma3-le*
nc’a®jmi® nqui®sa* ti'tjon? ma® cao*-
ni® tsa? je% 12Sa*'nta® ni*¢hjin3-le*
Juan Bautista sa®nta® nt’ai*-vi, je?
cjoa‘te'xo*male* nc’a’jmi® n’ion’

tse® cjoa*fi’ain® ti'fa®’a’, c’oa* je?
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cho'ta* xi® si'cja®’a’ cjoa*ii’ain® cjoe’.
1BNca’ts’i® xi® qui*nchja‘ya® t’a’ts’e’
Ni®*na?, c’oa* je? cjoa’te'xo’ma®
qui*nchja‘ya’-ni® xi® t'a3ts’",
sa®*’nta® nca® ja*"ai® Juan. 4 Tsa?
me3-no® nca® chjoe'tjao?, je* ni'
Elias xi* c’oa’-s*in? tjin'-ni® nca®
cjoa*ai'. 15 Je? xi® tjin' x0*no® xi*
néh’oel-ni®, nta® ca?ta®va®sen'fio®.
16%ya'-ni*ve*’ni® xi* si*nco’son®*coa’
je* cho'ta*-vi* xi® tjio' nt*ai*-vi.
C’oa’ cjoan?® jo® cjoan® xi® tjio’
nti*tsin?, c’oa* xi® tjio'nchja*-le*
xi'ncjin®. 17Xi?® tso* Qui*ni®cji*’nta’-
lai%jin* ¢hjao*x0*vi', c’oa? li’coi®
qui®chao?®, Quichi®*'ntia'-lai%jin?,
c’oa* li*coi® qui®chi*’ntiao'®. 8 Nca*
ja*ai® Juan xi® ni*tsa®cjen®-jin?,
ni*quits’i*-jin% C’oa* tso? cho*ta*:
Nai*? xi® nta’jin® ti'jna’jin® ni*ma*-
le*. 19Ja%%ai® 'nti'-le* cho’ta* xi®
cjen? xi® vi®, Cloa* tso? cho'ta*:
Coe*-ni® jnco® cho*ta*x’in xi® n’ion’
cjen? c’oa* xi® n’ion' *vi® vino,
c’oa’-ti* mi?yo*-le* cho'ta® xi® vie'na®
taon*va’sen® cao* cho’ta‘ts’en”.
To*nca? je? cjoa*’i*sen®ta®con?
ma3qui’xi‘ya® xi® to't’a’ts’e? xti3-le*.

si'c’a®ntjai’ya® cjoa*fa*?ai’*tsjen3-le*
(Lc. 10:13-16)

20C%a* tsa’c’e'ts’ia* nca’
qui*nchja’ti*cao* cho*ta* xi® ts’e*
na*xi‘na’nta'-ve®, jia*-ni* nca®
c’oa*-s*in? qui®s’in® ncjin? cjoa*xcon’,
nca’ tsi? qui’si’*c’a’ntjai’ya’
cjoa’fa®’ai’tsjen®-le?, quiltso®-le*:
21Ma*-xo'ni® nca® ji%, Corazin.
Ma“xo'ni® nca® ji®, Betsaida. Je?
cjoa*xcon'-vi* xi* coan?® ya* tsaon*,
tsa® c’oa*quis’in® ya* Tiro, tsa?
c’oa*quis’in® ya* Sid6n, je’co*tse®

qui’si*c’a®ntjai*ya® cjoa‘fa®ai’tsjen-
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le* cao* na’jiio®-na®xa’ cao* chao®l%i.
22To%coi® c'oa’xin-no® nca® cho'ta’
Tiro, cao* xi® ts’e* Sidén, nqui’sa*
choa® cjoa’i’ain® s’e*-le* cao*-ni®
tsa® jon? je? ni*¢hjin®-ve’ nca® s’e’
cjoa’i’ain® 23C’oa* ji®, Capernaum,
a® mi®*nc’a’-ni' sa®'nta® nc’a®jmi3.
Sa*nta® 'nte3cjoa*fi’ain® sca'jin’.
Je? cjoa*xcon’-vi* xi*® c’oa*coan?® ya*
tsi’, tsa® c’oa*coan’® ya' Sodoma,
to*jo® ti'jna® sa®>'nta® nt’ai*-vi*.
24To'coi® c’oa’xin®*no® nca® ya* 'nte?
Sodoma nqui®sa* jcho'cjoa’-le? je>
cjoa’i’ain®-le* cao®-ni® tsa? ji®, je?
ni‘¢hjin®ve* nca® s’e* cjoa‘ii‘ain’
Jestis si'c’el'yo®cjalya3-na’

(Lc. 10:21-22)
25Ti%*coi®*-ni® ni*¢hjin® qui*nchja*
Jests, qui’tso?: Tsjoa®-le?® cjoa’nta®,
N'ai®, Nai® xi® tsi* nc’a®jmi?, xi® tsi*
son®*nte®, nca® ji® tsa’c’e?jna*’ma>-

lai* je? cjoa*-vi* cho*ta*chji‘ne*

cao* xi®* ma®cho*ya®-le*, c’oa*
tsaca®co?son*tsen’-lai* xi* to*xquia*
xti®, 26 Tsjoa>-le*® cjoa’nta® Nai®,
nca® c’oa*-s’in? coan®me®-liZ
27TNca’yi*je® cjoa* an® qui’tsjoa-
na® N’ai*-na’. To%je? xi® Nai® xi® ve?
jo? cjoan? xi® "nti', ni*’ya®-jin’sa’
xi® ve3, To*je? xi® 'nti' xi® ve® jo?
cjoan® xi® Nai®, c’oa* cao® je? xi® je?
nti' me3-le* nca® coa’co?son?tsen’-
le*. 28N¢hoa’chon®-nao'® nca’ts’io®
xi® n*ion! ti®ni%xao'®, c’oa* xi®

tse® ch’a® ti*ch’ao?®, nca® an® xi®
si’c’e'yo’cja'ya®-no®. 2°Tja’ya’son>-
lao™® yao®-no® yugo xi® ts’an?,
cho't’a®yao® xi® ts’an?, nca® nt’e!-
nia'?, c’oa* yo*ma* cjia*coan®. C'oa*
sa*co?no® cjoa*ni’cjalya® xi® t*a’ts’e?
ni‘ma*no® 3Nca* yugo-na* a®li
n’ain’-jin% c’oa’ tja*-ni' ch’a'-na*.

?.

20

Cho*ta*-le* Jesis qui®scoe’ trigo
ni*¢hjin® ni*cja'ya®
(Mr. 2:23-28; Lc. 6:1-5)
1 Coi® ni*¢hjin®ve* c’ia*
nca® ni*¢hjin® ni*cja'ya®

tso**va®jin® Jesus jiia® cji’ntje?
tso®jmiZ C’oa* cho*ta*-le* coan®vao®-
le*, tsac’e'ts’ia’cao® nca® quiscoe!
trigo, c’oa* quisqui®ne®. 2Cia* nca®
tsa’ve® je? cho’ta* fariseos, qui*tso®-
le*: Coe*-ni® cho'ta-1i* c’oa’tjio’s’in’
jia’-le* xi® tsi? tjo*’nte® je* ni*¢hjin®
ni’cja'ya®. 3Cloa* je? quidtso®-le*: A®
tsi? tsa®*c’e*xquiao™® jme? xi*® qui’s‘in®
David, c’ia* nca® coan®vao®-le*, cao*
je? xi® fia*tjen? tsa’ca’tio® 4Jo3-s*in?
nca’® ja*’a®s’en’® ni*’ya®-le’ Ni*na,
c’oa* tsacjen? nio*xti’la* xi® ya*
ncha’®tsen® nqui*xcon* Ni*na’, xi®
li%coi® qui*tjo®’nte3-le* nca® tsa’cjen?,
ni‘quitjo®’nte3jinle* je? xi* fa’tjen*
tsa’ca®tio?, to*je*-cjoan®ni' na*’mi3-
ve'. 5A3xo", a® tsi? tsa’c’e?xquiao®®
ya* cjoa*te'xo®ma® nca® ni*¢hjin®
ni’cja'ya® je? na*’mi-ve’ ya* yo*nco?
li’coi® ve*xcon' ni*¢hjin® ni*cja’ya?,
c’oa* tsin®le* je'-jin% 6 An?® xin®-
no® nca® je? xi® ti*jna® i*-vi, je?
ni' nqui®sa* ti'tjon? cao*-ni® tsa®
yo*nco®. 7To*nca® tsa® coan®*cho*ya®-
no® tsa’cai® jo® tso®-ni® je-vi*:
Cjoa*ma’ta®con? xi® me3-na® c’oa*
a’li? cjoa'tjao? xi® viai’t’a®-nao’?jin
C'ia* li*coi® tsa®*c’ai*-ni’lao*® tsa’cai®
cjoa‘ii‘ain® je? xi® tsin®le* je'-jin%
8Nca* je? nti'-le* cho*ta?, Nai®-le*
ma? ni*¢hjin® ni’cja'ya’.

Jnco® cho*ta* xi® qui®xi*t’a® ntsja®
(Mr. 3:1-6; Lc. 6:6-11)
9C%a* nca® ji’tjo’-ni® ya'-ve’,

32,342

ja%"a’s’en® ya* ni*’ya® sinagoga

El Nuevo Testamento en el mazateco de Huautla © La Liga Biblica 1986, 1993, 2009



21

xi® ts’e*. 19Coe’*-ni® ya* ti'jna® jnco®
cho'ta® xi*® qui*xi*t’a® jnco® ntsja®,
c’oa* qui*sco*na®nqui®-le* Jests
cho’ta*, qui*tso®: A® tjo*’nte*-ni' nca®
si'nta® cho’ta* ni*¢hjin® ni*cja'ya®.
To*coi® qui*sco’na®nqui’-le?, jme’-ni®
nca® ma?® va®jnqui*ya’t’ain®-si'ni’

" Cloa* Jests quitso®le*: *ya'-

ni® jon?, xi® tjin'-le* jnco® va’rre?,
tsa® ya* sca’s’en® jnco® nca‘jao? je?
ni*¢hjin® ni*cja’ya®, a® tsi® tsa® scoe’-
ni®, c’oa? c’oa'sje>-ni. 2Nqui*sa*
chji'-le* cho’ta’ cao®ni® tsa? jnco®
va’rre?. Cloa’-s’in? tjo*'nte®-ni’

nca’® nta® n’ian® ni*¢hjin® ni*cja’ya.
1B3C%a* c’ia? Jesus quittso?-le? je?
cho'ta*-ve*: Tjain® ntsai®. C’oa*
tsa’cjen’, c’oa* coan®nta®-ni® ntsja’
jo*-ni® xi%jnco® 14C%a* ji*tjo*-ni®
cho'ta® fariseos, tsa’cjao'ya’-ni® qui®
co’ntran®-le* Jests, nca® coan®me?®-
le* nca® si**c’en®.

Je? cho*nta? xi® Ni’na' tsa®cja’’a’jin>.
15To*nca® tsa®ve® Jestis,

tsa*ca®sen?xin®-le* ya*-ve?, c'oa*
ncjin? cho'*ta® quitjen*nqui-

le*. Qui®si®nta® nca’ts’i®. 18C’oa*

je* n'ion’ tsa’c’e'ne?-le* nca® tsi?
tsa® jme® xi* coa*co?son*tsen® xi®
t'a’ts’e*, 17 jme’-ni® nca® coi*tjo®son?-
si'ni® xi* quitso? Isaias xi*
qui®nchjatya® t'a%ts’e* Ni*na', xi®
qui®tso?: 18Coe’-ni® je? cho''nta®-na*
xi® tsa’cja®’a’jian®. Je? xi® tsjoa*que?,
jiia®-le* xi* matsjoa’jin3-le* ni*‘ma*-
na*. C'oe®jna®son?-le* je? espiritu-na’,
c’oa’ je* xi® coi*nchja’ya’jin®-

le* cho*ta* xi® 1i? judio-jin® xi®
t'a’ts’e* cjoa'qui®xi*. 19Li%*coi® scan®,
ni*squi'’ntia'xa'-jin% ni*’ya®-jin® xi*
"ncho? calle cjoi*n¢h’oe’-le* jtat-le*.
20 Je? ya'na*xo* xi® chicjan?, li*coi®
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sco't’ao’. Je? xca* xi® to*tjo*'nti?,
li%coi® si**quits’ao? sa®*'nta® nca®
coi‘njen’-le* cao* cjoa‘quixi‘.
21C%a’ xi® t*a’ts’e’ jan*’ain'-le* s’e’-
le* cjoa*cho’yacao’cjoa* cho'ta? xi®
1i% judio-jin®

Tsa? jnco® xi® coi*nchja*?’aon3-le* je?
Espiritu Santo, li*coi® cha*t’a’-le*
(Mr. 3:19-30; Lc. 11:14-23; 12:10)
22C%a* ja*"ai’cha®ni*t’a®-le’ jnco®
xi® nai*? xi*® nta’jin® ti'jna’jin3
ni‘ma*-le*, xi® xca* ¢ji®, c'oa® xi*
yo*ma®*. C’oa*-s’in® qui’si*nta®-
ni', c’oa* je* xi® xca* xi® yo*ma*
¢ji® qui®nchja*, c’oa* coan’tsen-
le*. 28C%a* nca’ts’i® cho'ta* jo*
to*coan®xcon’-le*, qui*tso® A2 je*-vi*
nti'-le* David tso*c’oa*. 24C*ia* nca®
je? cho'ta* fariseos qui*néh’oe’-
le?, quitso®: To%cao® nca’n’ion’-le*
Beelzebt xi® nca®jco’-le* cho*to?-
nai*?, ma3-le* je? cho*ta® v’a’sje’xin?
nai*? xi® nta®jin® 25C%a®* nca® tsa®ve®
cjoa’fa®’ai’tsjen®-le* Jestis quitso?-
le*: Nea’yi’je® cjoa*te’xo®ma? xi®
ma? jao? ya3, xi® co’ntran? tjio'-le*
xi'ncjin!, fi*tson®ya? Cloa* nca’yi’je®
na*xi‘nanta’ a*xo* nt'ia® xi* jao?
ya® ma3-ni®, xi® co’ntran* tjio'-
le* xi*-ncjin', 1i*coi® ti*c’oe'yo®-ni®.
26Tsa® Satandas v’a’sje®xin® xi*
ti‘je?-ni® Satands, jao* ya® ma®-ni®,
co*ntran* fi>-le* yao3-le*. Jo'-s’in?
c’oeljna’-ni® cjoa*te’xo*mad-le*,
27C%a* tsa” an® cao® nca®n’ion'-le*
Beelzebt via®sje®xian®? je? nai*?-
ve’, ja'xti’-no® *ya' ts’e* nca’n’ion’
xi® v’a®sje*xin?-ni® Coi® cjoa*-vi*
je* xti*-no® xca®le* coan* xi® tsjoa’
cjoa’qui*xi’ xi® t’a*tsaon®®. 28 C’oa’
tsa® an® xi® to*t’a’ts’e* Espiritu
xi® ts’e* Ni*na', v’a’sje®xian® je?
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nai*?-ve’, cjoa’qui*xi* je*ja®ai’-
no® nca® jon? cjoa’te’xo*ma3-le*
Ni®na®. 29 Jo'-s’in? coan*-ni®le*
cho*ta* nca® cjoa*’a’s’en®-ni® ntia®-
le* cho*ta® xi® tjin'-le* nca®n’ion’,
nca® si*’che! tso®*jmi?-le’, tsa*

tsi® tsa? ti'tjon? v’e't’a®n’ion’

je* xi® tjin'-le* nca®n’ion'. C'ia*
si*?che! tso®jmi>-le?. 30Je? xi®

tsi? fi*t’a®-na®, co’ntran* fi*>-na®.
Je? xi® tsi? tsa? vie'xco'cao*-na’,
vieltsao®va®. 31To'coi® c’oa’xin’-
no* Nca’yi®je? je! a®x0* cjoa’’aon®
cha*t’a®-le* cho*ta?, to*nca® tsa?
coi‘nchja*?aon?-le* je? Espiritu-

ve*, li%coi® cha*t’a®-le*. 32C%oa*
to*ya®-ni® xi*® coi’nchja*’aon’-

le* je? 'nti'-le* cho'ta?, c’oa’-s’in?
cha*t’a®-le*, to*nca’® to*’ya®ni*

xi® coi*nchja*’aon®-le* Espiritu
Santo, li*coi® cha‘t’a®-le*, ni*je*-jin?
ni*¢hjin®vi*, ni*je*-jin® ni*¢hjin3
xi® cjoa*’ai'. 33T?e’ntjao> ya' xi*
nta’, c’oa* xi® nta® to® vas-le*, a®xo*
t’e’ntjao*® ya' xi® tsi® nta®, c’oa’
xi® li’coi® nta® to3-le*. To't’a’ts’e*
to®le* c’oa*-s*in? *ya®-ni’le’ ya'-
ve’. 34Cho'ta* xi® ye* cjoaon®,
jo*-s’in? coan®-no® coi*no?cjoao*®
cjoa’nta®, nca® tsaon*®. Nca* je?
xi® n%ion' tjin'-le* ni*ma*-na', coi®
xi® nchja*-ni® ntso*’va®2 35Je? xi?
nta® cho*ta?, cjoa*nta® xi® s’in’, nca*
cjoa’nta® tjin'-le? ni*‘ma*-le*. C’oa*
je? chota* xi® ts’en’, cjoa’ts’en*

xi® s’in', nca* cjoa*ts’en’ tjin'-le*
ni‘ma*-le*. 3 To'nca® an® xin*-no®
nca’® je? nca’yi’je® en® xi® to*xquia’
coi'tso* cho*ta, ti*coi®-ni® tsjoa’
coi’nta’ ni*¢hjin® c’ia* nca® s’e*-

le* cjoa*ii’ain®. 37Xi’ t*a’ts’e* en'-1i
coi*tjo’quixi*-ni® Xi® t’a’ts’e* en'-1i!
sca*ne?-1i* cjoa*i’ain®.
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Cho*ta*ts’en* si'je! choa* xi® ts’e*
Jests
(Lc. 11:24-26; 29-32)

38Tjin' c’a® chota* scribano cao*
cho'ta* fariseos xi® c’ia* qui*tso?-le*:
Maestro, me®-na®jin* nca® jchai*-jin*
jnco® choa* xi® tsi*. 39C’oa* Jesis
qui’tso®-nca'ni’le*: Cho*ta* xi® ts’en?,
c’oa* xi® si'cha’jnqui®, si‘je’ choa*,
to*nca® choa? li%coi® c’oai*-le?, to%je?
choa*-le* Jonés xi® qui*nchja‘ya®
t’a®ts’e* Ni*na'. 4°Nca* jo*-s’in?
nca® jan? ni*¢hjin® cao® jan® ni*tjen*
tsa®c’e?jna® Jonés ya® ts’oa’ jnco?
jti*je?, c’oa*-s’in? jan® ni*¢hjin® cao*
jan? ni‘tjen* c’oe'jna®jin® na*nqui®
je* 'nti'-le* cho*ta*. 41C’ia* nca’ s’e*
cjoa*ii'ain®, je? cho'ta’na*xi*na’nta’
Ninive coi*so'tjen* cao* je? cho*ta*
xi® nt’ai* tjio', c’oa* coa**ne*le*
cjoa*ii‘ain® Nca* qui’si*c’a’ntjai’ya’
cjoa*fa®’ai’tsjen®-le* nca®
qui®nchja*ya® Jonas, c’oa’ coe*-ni®
i* ti'jna-vi* jnco® xi® nqui®sa’-
sa® to*nion' cao*ni® tsa® Jonés.
42(C%a’ nca® s’e? cjoa*ii’ain®, je?
reina xi® ts’e* sur cjoa*’a'ya’-ni’le’
cao’ je? cho*ta* xi® nt’ai* tjio’,
c’oa* coa*ne*le* cjoa*i’ain®. Nca*
ja®"ai*-ni® sa®’nta’® jiia® nca® fe’t’a’-
ni® son®*nte’ nca® qui*néh’oe’-le*
cjoa’chji‘ne*-le* Salomon. Cloa*
coe*ni?® i* ti'jna®-vi* jnco® xi*
nqui’sa*-sa® to*n’ion' cao*ni® tsa*
Salomoén. 43C%a* nca® ntjao* xi®
nta®jin® ji’tjo’-ni’le* cho'ta’, tso?*va®
jia® nca® nte*quixi?, va'sjai® jia®
nca’® si'cja'ya’, coa* li*coi®* ma’sjai®-
le*. 44C'%ia* tso* Cjoi'-nca'nia®
tso?c’oa* nt*ia®>-na* jia® nca® ji*tjo*-
nia®. C%a* nca® fa*’ai® to*cji’tia®-ni',
c’oa* je*quisa®te’cha?, c’oa*
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je*coan®nta’chon?. 45Cia* fi%, cloa*
n¢hoa'cao® nqui*fia®to® ntjao? xi®
nta’®jin® xi*® nquisa*-sa® ch?ao® cjoan®
cao’ni® tsa? je% Coa’ ya* fa®*a’s’en’,
ya* va’tio® Je? cho*ta*-ve® nqui’sa*-
sa® ch’ao® ma® cjoan? xi® fe’t’a®-ni’le?
cao’ni® tsa? xi® ti'tjon? Cloa’-ti*s’in?
coan* cho'ta’ts’en? xi® tjio! nt’ai*-vi.

Na*-le* cao* nts’e* Jestis
(Mr. 3:31-35; Lc. 8:19-21)

46C’ia’ nca® to*jo’ ti'fa'cao* cho'ta’
Jests, coe*-ni® na*le* cao* nts’e*
tjio'nti*tsin®, nca® me3-le* nca®
cjoa*’cao®. 47 Cloa* jnco® xi® quitso
le*: Coe*-ni® na*li* cao® nts’ai® tjio
nti*tsian®2. Me3-xo'le* cjoa*’cao*-li
48C’0a* Jestis qui*nchja*-nca'ni’le*
nca’® je? xi® c’oa’quittso?-le* je?-vi*,
qui®tso?: *ya'-ni® xi® na*-na*, c’oa*
fya'-ni® xi® nts’e? 49C’oa* tsa®cjen’
ntsja® ya* jiia® nca® tjio! cho*ta*
ve*: Coe*ni’vi* je? xi® na*-na*, c’oa*
je xi® nts’e®. 50To*ya’ni® xi® s’in*
jo*-s’in® me?-le* N'ai*-na* xi® ti'jna®
nc’a®jmi3, je?-ve* xi® nts’e3, c’oa* xi®
ti*chja® c’oa® xi® na*na*.

Cjoa*xco'son” xi® t’a’ts’e* jnco?
cho*ta* xi® co®jnti® na*xin*
(Mr. 4:1-9; Lc. 8:4-8)
1 Clia* coi® ni*¢hjin3-ve*
ji*tjo3-ni® ni*?ya® Jests,
tsa®c’e?jna’ntai® nta'chi®*con®.
2Ncjin? cho*ta* coan®xco't’a’-
le*, sa®nta® Jesus ja*’a’s’en® jnco®
chitso® xi® tsa’c’e?jna’ya® c'oa’
nca’ts’i® chota* tsa’ca’tio®ntai®-
le* nta'chicon®. 3C’oa* a®li*
c’oa‘cji® cjoa? xi® cjoa*xco’son?
qui®nchja*ni®le?, qui*tso* Coe*-ni®
jnco® cho'ta? xi® co®jnti? na*xin?,
qui® co®jnti? 4C'ia* nca® ti'co®jnti?,
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tjin' c’a® na*xin* xi® quitsao®ntai®
ntia®?, c’oa’ ja*"ai® ni*se’, tsa’cjen?
5C%a’ tjin' c’a® na*xin* xi® qui*tsao®
jha® la%jao* chon®, jiia® nca® to*choa®
na®nqui® chon®. Coan®ntje? nti‘ton?,
coi® nca® tsi? tse® ni*’nte? xi® tjin'-le*.
6C%a* nca® ji*tjo® ts’oi', qui®ti? c’oa*
qui®xi% coi® nca® tsin®-le* ja*ma*-
jin?% 7Cloa* tjin' c’a® xi® quitsao®jin®
na®ya', c’oa* je? na®’ya'-ve* chi’so?,
tsa®c’e'chjoa?jin3-le*. 8C'oa’ tjin' c’a®
xi® nta® na®nqui® quitsao®jin®, c’oa*
qui*tsjoa® ntje’-le*, tjin' c’a® xi* jnco®
ciento, tjin' c’a® xi® jan® can®, tjin'
c’a® xi® can’te? 9Je? xi® tjin' xo0'fio®
xi® n¢h’oe’-ni® nta® ca’ta®va’sen'fio®.

A3-ni® nca? to*cjoa*xco'son? fa'cao*-ni®
Jests
(Mr. 4:1 10-12; Lc. 8:9-10; 10:23-24)
10C%a* nca® ji*cho?con®-le*
cho*ta*-le?, qui*tso®le*: A'-ni® nca®
to*cjoa’xco'son? no’cjoa’-si'ni*lai.
1 Ca* je? qui®nchja*-nca'ni®: Nca*
jon? quits’ai*no® nca® jchao®
cjoa’?ma’-le* cjoa‘te'xo’ma3-le*
nc’a®jmi®, to'nca’ je? li*coi® coa*-
s*in? qui*ts’ai®-le’. 12To*ya3-ni®
xi? tjin'-le*, c’oai-sa’le?, c’oa*
coan’tse’sa’le?, c’oa? je? xi® 1i%jme3
xi® tjin'-le*, sa*nta® je? xi® tjin'-
le?, tjo'xin>le*. 13 To%coi® nca®
to’cjoa*xco'son? fa*cao’-nia® nca*
cia* nca?® tjio've3, li*coi® ve®-
ni®, c’oa* c’ia* nca® tjio'n¢h’oe’,
li’coi® n¢h’oe’-ni® ni*‘ma’cho*ya’-
jin?ni’le*. 14Xi? t’a’ts’e* nca? je?
cji*ma’jnco’-ni’le* je? cjoa* xi®
qui®nchja*ya?® Isafas t’a’ts’e’ Ni*na,
xi® quitso?: Xo*io® coi*no'?ya®-nio?,
to*nca® li*coi® coan’cho'ya®-no?,
c’oa* fia*qui?® ti*cho?tsaon?, to*nca®
li’coi® jchao®. 15Nca* je? ni*ma*-

El Nuevo Testamento en el mazateco de Huautla © La Liga Biblica 1986, 1993, 2009



San Mateo 13

le* na*xi*na®nta'-vi* je*n’ion’
coan®nchja’, c’oa* xo'fo® i*ain®
néh’oe!-ni®, c’oa* xcon* to*sa-sa®
tsa’c’e'chjoa®nqui®-ni® jme’-ni® nca®
tsi? scoe’-ni® xcon?, c’oa* jme'-ni*
nca® tsi? cjoi*n¢h’oe’-ni® xo0*io®, c’oa*
jme'-ni® nca® tsi* coan*cho*ya®-ni’le*
ni‘ma*-le*, c’oa* jme'-ni® nca® tsi?
si*’ c’o'fa’t’a®-ni’le* Ni’na!, c’oa* an®
si®nta’-nia®. 1€ To'nca’® jo' to*nta3-le*
xcon® xi® tsaon*®, nca® ma®tsen®-

le*, c’oa* xo*i0® nca® n¢hloe!-nis.
17Xi® cjoa*quixi* xi® xin®-no? nca®
ncjin? xi® qui*nchja‘ya® t’a’ts’e?
Ni®*na' c’oa* cao’ cho*ta*cjoa’qui®xi’
coan®me3con® nca® tsa*ve? je?

xi® ti*cho?tsen®-l1ao*®, to*nca®

li%coi® tsa’ve®. Coan®*me3con® nca®
qui*néh’oe’ je? xi® ti*no®*yao??,
to*nca® li%coi® qui*n¢h’oe’.

Jests si'qui®*xi*ya®nta® jo® tso® ni?
cjoa*xco’son? ve*
(Mr. 4:13-20; Lc. 8:11-15)

18Ti*no'?yao®? tso*c’oa’ nca®
jon?, jo® tso*ni® je? cjoa*xco'son?-
vi* xi® t'a’ts’e* xi® co’jnti® na*xin®.
19C%a* nca® néhioe’ je? en® xi® ts’e?
cjoa’te’xo®ma®-le’ nc’a®jmi3 c’oa*
nca® tsi? ma®cho'*ya’-ni’le*, fa®’ai®
je? xi® ts’en?, fa®ai® cja'’a®-le? je?
xi® s’e>ntje® ya® ni*ma*-le’. Je*-
vi* xi® ya* ma’ntje? ntai® ntia*%.
20C’0a* je? xi® ma’ntje?jin® la*jao?,
je*-vi* xi* n¢h’oe’ je? en!, c’oa*
nti*ton? cjoe'-ni® cao? cjoa‘tsjoa’.
21To*nca® tsin?le* ja*ma* ya®
ni‘ma*-le*, to*jnco® tjo fa®%a3 Clia*
nca® fa®ai® cjoa*fi’ain®, a*xo* tjin'
xi® fiZco®ntran’-le* xi® t’a’ts’e’ en'-
vi*, nti*ton* tsjion' ntia*-le* Ni*na’.
22C%0a* je? xi® ma’ntje?jin® na3’ya’,
je* xi® n¢h’oe’ en'-vi?, to*nca® coi®

24

nca’® cjoa'va® xi® tjin' ts’e* coi®
ni*¢hjin3-vi*, cao* cjoa*ch’a'na’cha*
xi® ts’e? cjoa*nchi‘nal, to*ya*
sa’te'chjoa?-le* en'nta’-vi, c’oa’
li%jme® xi® tsjoa'. 23To'nca® je? xi®
ya* ma®ntje? jiia® nta® na®nqui®,
je*-vi* xi* n¢h’oe’, c’oa* ma’cho'*ya’-
le* en'-vi?, c’oa* je*-vi* xi® fia’qui®
si'ncjin?ya*-ni®. C’'oa* jnco® xi*
ciento c’a® si'ncjin®ya*-ni®, c’oa’
nqui?jnco® xi® jan® can® c’a’ tsjoa’,
c’oa* nqui?jnco® xi® can®te? c’a’.

Cjoa*xco'son? xi® t’a’ts’e? je? jia’ xi®
tsi® nta®, xi® qui*s’e®ntje?jin® trigo
24Tsa’c’e! nqui?jnco’-le?

cjoa’xco'son?: Je? cjoa’te'xo®ma’-le?
nc’a®jmi® ya® ma®nco'son? chota* xi®
nta® na‘*xin* v’e'ntje®son” na’nqui®-
le*. 25To*nca’® c'ia* nca® cjio’fe?
cho'ta®, ja®%ai® xi® co®ntran*-le*, c’oa’
jia' xi® tsicoi® nta® tsa’c’e'ntje?jin®
trigo, c’ia* qui*t’a®*xin®-ni° 26C%a*
nca’® je? trigo quitsjoa® xca'ntsja’,
qui’s’e®-le* to® c’oa? cia* coan’tsen®
je? jaa’ xi® tsi® nta 27C%a* nca®
ji*cho? cho*nta®-le* n’ai®-le* nt*ia®
qui’tso?-le*: Sefior, a® tsi? nta®

ntje* tsa’c’e’ntjai*® ya* na*nqui*-

1i*. Jia'-ni*ve* tso’c’oa’, tjin'-le*
jia' xi® tsi* nta’-ve*. 22C’oa* je?
qui’tso®-le*: Jnco® cho*ta® co®ntran®-
na’ xi® c’oa*qui®s’in® je?-vi’. Coa*
cho*nta3-le* qui*tso?-le*: A®> me?-1i?
nca® coa*nquin' c’e?xco'jin?-jin*.
29C’0a* je? qui’tso®-le*: Mai?, tsa?
cho*nao® je? jiia' xi® tsi® nta3-ve’, a*
tsi? tsa® c’oa*-ti* cho’ne®cao* trigo-
ve*. 30Na’tjen* ca’ta®ma’jcha’ nca®
jao? c’a® sa*'nta® nca® s’e*xco’. Cia*
ni*¢hjin® nca® s’e*xco’, an® c’oa*xin’-
le* Pya® xi® c’oe*?xco': T?e®xco'ti'tjon?
jha' xi® tsi* nta®-ve?, jnco’ jte!
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tYiaon®®, jme'-ni® nca® coi*ti*-si'ni’.
To*nca® ca’ti®ncha? je? trigo-ve*
ya'ya® ni*nc’a-na*.

Cjoa*xco'son? xi® t’a’ts’c* na*xin*-le*
mostasa
(Mr. 4:30-32; Lc. 13:18-19)

31Tsa%c’e! nqui®jnco®-le?

cjoa*xco'son?: Je? cjoa*te’xo’ma3-
le* nc*a®jmi® ya® ma®nco'son? jnco®
na*xin? xi® ts’e* mostasa. Jnco®
cho’ta* qui®scoe’ je* na*xin*-ve?,
c’oa* tsa’c’e'ntje? ya* na®*nqui-le’.
32Cjoa’qui*xi* je*-sa® xi® nqui®sa*
"nti' ¢ji® cao*ni® tsa? to*jia’-

ni®le* na*xin® to*nca® c’ia* nca®
je®coan®nc’a’, je2-vi* xi® nqui’sa*-
sa® nc’a® cao®-ni® tsa? to*jia®-ni’le’
na*xin? xi® s’e®ntje? Cloa*-s’in*> ma®
jnco® ya', jiia® fa®ai® ni*se® xi® si'ma®
jin®sen?, c’oa® ya* v’e'nta*’a® tje'-le*
jin® ya'ntsja®.

Cjoa*xco'son” xi® t’a’ts’e* na*’yo*san®
(Lc. 13:20-21)
33Nqui?jnco® cjoa*xco'son?
qui’tso?-le*: Je? cjoa‘te'xo’ma’-
le* nc’a®jmi® ya® ma®nco'son?
na*!yo*san® xi® qui®scoe! jnco®
chjon*?, coa* jan? choa* scoan*
nio*xti’la* qui®si*c’o'tji%jin® sa*'nta®
nca® qui*tsin®jin® nca’yi’je?
na*’yo*-ve’,

To*cao* cjoa*xco'son? qui*nchja*
Jests
(Mr. 4:33-34)
34Nca’yidje® je-vi* Jests

qui®nchja‘cao? cho*ta*ncjin? cao?
cjoa*xco'son? To*cao* cjoa*xco'son?
tsa®cja’cao’. 35Coi® cjoa-vi* nca®
c’oa*-s*in? coan*jnco’-si'ni® je? xi*
qui®tso? cho*ta* xi® qui®nchja‘ya’
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t’a’ts’e® Ni*na': Coi*nchja®
cjoa*xco'son? Si*qui*xi‘ya® cjoa’ xi®
tjio'’ma® sa®nta® nca® quis’e®nta®
son®*'nte’,

Jests si'qui®xi*ya’nta® t’a3ts’e* je?
jha' xi® qui*s’e®*ntje?jin® trigo
36Cha* nca® je*quitsi*xa’t’a’ je?
cho'*ta*ncjin®ve’, ja*’a3s’en® ni*’ya®-le*,

Ji*cho?con®-le* cho'ta*-le?, qui*tso*

le*: Ti‘qui®xi*ya®nta’-ni*na’jin‘ je?
cjoa*xco'son? xi® t'a’ts’e* je? jia’ xi®
tsi® nta®, xi® qui®s’e®ntje?jin® na®*nqui®.
37C'a* qui*nchja*-nca'ni® Jests: Je?
xi® nta® na*xin* v’e'ntje?, je* ni' xi®
ti'-le* cho’ta’. 38Je? na’nqui® je? ni'
xi® son®*nte®. Je? na‘xin* xi® nta’, je? ni'
xi® cho'ta* xi® s’e*-le* cjoa‘te’xo’ma’-
le* nc’a®jmi® Cloa* je? jiia® xi® tsi

nta’, je? ni' xi® cho*ta*-le* nai*% 39 Je?
xi® co’ntran® xi® tsa’c’e'ntje?, je?

ni' xi® nai*2 Je? xi® s’exco’, je? xi®
cjoe*t’a®ni? je? ni*¢hjin®-vi’. Cloa* je?
xi® vie'xco?, je? ni' je? a®ncje*. 40Jo*-
s’in? nca® s’e®xco’ je? jiia’ xi® tsi® nta®,
c’oa* ti% jin® 1%, c’oa’-s’in? coan* nca®
cjoe*t’a®-ni® je? ni*¢hjind-vi®, 41Je?
nti'-le* cho*ta® si**ca®sen’ a’ncje’-le’,
coa* cloe*?xcoljin® cjoa*te'xo’ma’-
le* nc’a*jmi® nca’yi’je?

2

yidje? xi® vie'ts’ia*
cjoa‘si®, cloa’ je? xi® cjoa'ts’a®ntjai’cjoa’
s’in’. 42C’oa* ya* ncaja’ jiia® ti'ti%,
si**c’a’tsao’jin®. Ya* squi'’ntia’, c’oa’
ya* tsao*cjao® ni**fio”. 43C’oa* c’ia* je?
xi® cho*ta‘cjoa*qui®ki* coan*fate®jon®
jo*-ni® tsa® ntoa', ya* cjoa*te'xo’ma®-
le* N?ai-le*. Je? xi® tjin' xo0*fio® xi®
néh’oe’-ni® nta® ca’ta’va’sen'fio’.

Xi? t’a’ts’e* cjoa*nchi*na’
xi? ti'jna*ma3
44Cloa’-ti* je? cjoa’te'xo’ma3-le?
nc’a®jmi® ya® ma®nco'son? jo*-ni® tsa?
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cjoa*nchi‘na’ xi® ti'jna*’ma? jin3-le*
na®nqui®. C%a* nca® jnco® cho'ta*
coan’®sjai’-le?, tsa’c’e’jna*’ma® Coi®
nca’® tsjoa’-le* xi® tla’ts’e?, qui®
ca’te'na® nca’yi®je® xi® tjin'-le*, c’oa’
tsa®ca’tse® je* na®nqui®-ve’.

Xi? t’ats’e* to*fa®nqui® xi® n’ion' chji’
45Coa*-ti* je? cjoa’te'xo’ma’-

le* nc’a®jmi® ya® ma®nco'son?

jnco® cho'ta® xi® cjoa*ma? s’in?, xi®

va'sjai® to*fa®nqui® xi® nta’ 46C%a*

nca® coan®sjai-le* jnco® to*fa*nqui®

xi® nfion' chji', qui® tsa*ca’te'na®

nca’yi*je?® xi® tjin'-le*, c’oa? coi®

tsa’ca’tse®-ni®.

Xi? t’a’ts’e* na*’ya® xi® je?

47 Cloa*-ti*s’in®ni® je?
cjoa‘te'xo’ma3-le* nc’a®jmi? ya3
ma>nco'son? jnco® na*’ya’® xi® je®,
xi® ni*c’a’tjen*jin® nta'chi*con?, xi*
cjoe! to*jia®-ni’le? jeo'ya3-ni? jti®.
48C'ia nca® je’qui’tse’, tsa’c’a’sje®
ya* ntai*-le* nta'chi*con® C’oa’
tsa®ca’tio? tsa®cja*’aljin®. Nca’yi’je®
xi® nta® qui®si®*ncha?® ni‘sin‘ya’,
c’oa’ je? xi® tsi? nta® quisi’c’a’tsao’.
49C’oa*-s’in? coan’ nca® cjoe’t’a® je?
ni*¢hjin®-vi*. Coi*tjo® je? a®ncje’-
ve?, c’oa* cjoa*’a®xin?jin® jha’-le* xi*
ts’en®, c’oa* xi® chota‘*cjoa’quixi.
50C%a* ya* nca‘ja’ jia® nca® ti'ti?
si*?c’a’tsao’jin®. Ya* squi'’ntia’, c’oa*
ya* tsao’cjao® ni*’io”.

Nfai3-le* nt’ia® xi® via’sje?-
ni® cjoa*nchi‘na’-le* cjoa* xi®
cho'tse?, c’oa’ cjoa* xi® jchi'nca®
51Jestis quitso®le*: A
je’ca’ma’cho*ya’-no® nca’yi’je?
je? cjoa*vi*. Cloa* je? quinchja*:
Jaon?, Sefior. 52C%0a* je? qui®tso®-
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le*: Tocoi® nca’ts’i® cho*ta®

scribano xi® qui*sco*t’a®ya’® t'a’ts’e*
cjoa’te’xo®*ma3-le* nc’a®jmi’, ya®
ma®nco'son? jnco® n‘ai*-le* nt*ia® xi*
v?a’sje3-ni® cjoa'nchi‘na'-le* cjoa® xi®
cho'tse?, c’oa’* cjoa’ xi® jchi'nca®.

Jestis li’coi® tsa’’ya®xcon’ ya*
Nazaret
(Mr. 6:1-6; Lc. 4:16-30)

53C%i* coan® nca® je’je’t’a’cao’
je? cjoa*xco'son?-vi* Jests, ja*’a’-ni®
ya*-ve®. 54C%a* ja*’ai*-ni® na®nqui®
jfia® nchja*-ni®, tsaca®co'ya’-le* ya*
ni*’ya® sinagoga xi® ts’e* cho*ta’.
C’oa*-s’in? coan® nca® to*coan’xcon’-
le* cho*ta*-ve*, c'oa’qui’tso?: Jha'-ni®
qui*sa®co®-le* cjoa’chji‘ne? je-vi?,
c’oa* coi® cjoa*xcon'-vi*, 55A3 tsi?
tsa? je-vi® ti*-le* chji*ne’ya’. A3
tsi* Maria ‘mi® na*-le’. C’oa* nts’e’
Jacobo, cao?* José, cao* Simoén,
cao’ Judas. 56 A3 tsi? tjio'cao’-
na' nca’ts’i® nti’chja®. Jia'-ni®
qui’sa’co’-le* tso*c’oa’ nca’yi’je®
cjoa*-vi*. 57 To%jti® coan®-le* nca’ts’i®
xi® t'a’ts’e*. To'nca® Jesis quidtso?-
le*: Nca’ts’i® xi® nchja'ya® t'a’ts’e?
Ni*na' tjin'-le* xi® ve*xcon' nca’ je’
To'*ya* na*nqui®le* jiia® nchja*-ni®,
c’oa* ya' ni*’ya’-le* li*coi® 'ya®xcon'.
58Coi® cjoa* nca® tsi* coan®cjain’-le*
cho*ta*-ve*, li%coi® ncjin? cjoa*xcon’
qui®s’in® ya*-ve®.

Jo3-s%in?, nca®, c’en?, Juan Bautista.
(Mr. 6:14-29; Lc. 9:7-9)
1 Coi?® ni*¢hjin3-ve* je?
gobernador xi® Herodes "mi?
quinéhioe’ je? en' xi® ts’a®tji*vi'son?
t’a’ts’e* Jesus. 2Cloa‘quitso®-le?
cho*nta3-le*: Je?-vi* Juan Bautista,

ca*fa®a'ya’jin-ni’le* c’en’. Coi®
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nca’® c’oa’-s’in? tjin! cjoa’xcon’
xi® ma®-le*. ®Nca* Herodes je? xi®
qui®tsoa® Juan, xi® ya* nto'ya’
tsa’c’e't’a’n’ion' xi® t’a’ts’e’
Herodias, chjon*-le* Felipe, nts’e*.
4Nca* Juan qui’tso®le*: Li’coi®
tjo'*nte3-1i? ji* nca® coi*jna’coai®.
5C’oa* coan®me®-le* nca® qui®si®c’en’,
to*nca® qui’tsa’cjon'-le* cho*ta’ncjin®
xi® qui’si®cja®ai’tsjen® nca® Juan
qui®nchja’ya® t'a®ts’e* Ni*na'.
6To*nca® ts’a’sje® s’oi'-le? je?
Herodes. Tso?ti*-le* Herodias
qui®te?jin®-le* cho'ta®, c’oa’
qui®sa®sen®-le* Herodes. 7 C’oa*
qui®si’s’e®nqui’-le* nca® quitsjoa®
en'-le* nca® tsjoa’-le* to'jme>-

ni® xi® si**je’. 8C’oa* ti'tjon?

na*le* qui*si®ma®ia* tso?ti>-ve*,

c’ia* tso*ti®>-ve* qui*tso?-le* Herodes:
T?ai’ya®-ni®nai'® jnco® ¢hoa* jco*
Juan Bautista. ®C'ia* to*coanfao’-
le* cho*ta*ti'tjon?-ve*, to*nca®

to*coi® nca® je*quitsjoa® en'-le?,
c’oa* coi® nca® cho'*ta® tjio'cao*
ya‘t’a® ya'mi®xa*, cho*ta’ti'tjon?-ve*
tsa®c’e'ne? nca® c’oai*-le*. 19C’ia*
qui’si®ca®sen!, tsa*c’e'ne? nca® qui®
ca’tesin® Juan ya'ya® nto*ya’-ve®.

1 C%a* ja**ai’*cha’ni” jco* ja*ya® jnco?
¢hoa?, quitsfai-le* tso*ti®-ve®. Je?
ja*"ai’cao*-le* na*-le*. 12C%a* ji*cho?
cho'ta*-le* Juan, qui®scoe’ yao*-

le*, c’oa* tsac’e'fnai®. Qui®, c’oa’
tsa’c’e!-le? na*jmi' Jesds.

Jests qui’si®*cjen? xi® aon? jmi® cho*ta*
(Mr. 6:30-44; Lc. 9:10-17; Jn. 6:1-14)
13C%ia* nca® qui*néh’oe’ Jests,
qui*t’a®xin®mni® ya*-ve. Qui*ya® jnco?
chi*tso®, qui® ya* 'nte®*t’a’xin*t’a’.
Clia* nca® chota*ncjin? qui*n¢h’oe’,
ntso*co® qui-ni® na*xi‘na®nta’-
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le* nca® quitjen*nqui®-le*.

14C%a* nca? ji*tjo*-ni® chi’tso’-
ve? Jests, tsa’ve® cho'ta*ncjin’
C’oa* coan®*ma‘*que® nca?® je?, c’oa*
qui®si*nta® xi® tjio'm’en®. 15C’a’
cia* nca® je3coan®xon?, cho'ta’-
le* ji*cho®con®le?, qui*tso* Je?
nte3-vi* cjai' to*t’a*xin*t’a®, c’oa’
jedcoan®xon? Cloa’t’in?-lai* ca*ta®fi
cho*ta®, jme'-ni® nca® coai*-

si'ni® ya* na*xi*na®nta'’nti', c’oa*
ca’ta’va’tse®le* yao®-le* jme xi*
squi*ne*. 1€C?0a* Jestis quitso-

le*: Li%coi® ma®chjen' nca® coai’.
T?ai*-lao*® nca® jon? xi® squi*ne*.
17C%a* je? qui®tso?: Tsin?-na?jin*
i*-vi*, to*?aon? ma® nio*xti%la‘, c’oa*
jao? jti* xi® tjio'-na’jin’. 18 C’oa?

je? quitso®le*: N¢hoa'cao*

nao'? i*vi*. 19C’oa* tsa’c’e'ne*le*
cho*ta*ncjin? nca® ca’ta’va’tio?jin®
jhal, qui®scoe’ je? aon? nio*xti*la*
cao* xi® jao? jti*, qui®sco’*tsen®nc’a?
qui®si*chi*con’®t’ain® Qui’si*xcoa*
nio*xti?la*-ve*, qui*tsjoa®-le* cho’ta*
ve*. C'oa* cho*ta*-le* qui®si®c’a’vi'-le*
cho*ta*ncjin®-ve*. 20C?oa* tsa’cjen®
nca’ts’i®, fia*qui® coan’squi®-ni’.
Coa* tsa®c’e'xco! xi® qui*njen®nqui®,
te3jao? ni*sin* ma3-ni® nio*xti’la*
¢h'oa'. 21C’oa* aon? jmi*-la* ma®-
ni® cho’ta*x’in* xi® tsa’cjen?, c’oa’
t’a®*xin? ya'nchjin' cao* “nti'xti>.

?.

Jestis tso*’va®son® nta'chicon?
(Mr. 6:45-52; Jn. 6:15-21)

22 Jestis tsac’e'ne? nti*ton*-le*
cho*ta*-le* nca® ja®’a’s’en’® ya'ya®
chi*tso®ve*, c’oa’ nca® qui’ti'tjon?-
le* sa®*nta® xi*ncoa®nta’-ni® jan'.
Tjen? Jestis qui’si*xa’t’a® cho*ta’.
23C%a* nca® je3c’oa’-s’in? tsa®c’e'ne?-
le* cho*ta*ncjin? Jests qui*mi?® ya*
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ni®nto®, quic’e'ts’oa® t'a®*xin? C'ia’
nca® je*coan®xon?, to'je? tsa’c’e?jna’
ya'-ve'. 24C%a* je? chi’tso®-ve*
je*tjen? va®sen® jin® nta'chi*con®-

ve', Na®nta' si® ti'si'cao®, nca® ntjao*
cja*ai'-s’in? ti'fa®%a®. 25C'’ia* nca®
ji*cho?ca?® las tres nca® ta*njion®ya®,
Jestis quicon®-le* tso**va®son?
nta'chi’con3-ve*. 26C’oa* je? cho’ta*-
le* nca® tsa*ve® nca® tso**va®son?
nta'chi®con?, jo® qui*tsacjon’,
qui®tso® To*sen'-le* cho*ta’. Jo! n’ion!
qui®squi*’ntia’, nca® qui*tsa®cjon’.
27To*nca® Jesus nti*ton* qui*nchja*-
le*, quitso®: T?e?jnco’ta’con?, an®
nia'® a®li? jcon®-jion?3, 28 C%ia* Pedro
qui®nchja*le?, qui*tso®le*: Sefior, tsa?
ji* ni'?, t'e’ne-nai'® nca® cjoi'con-
le** son? na®nta'-ve*. 29 C’oa’ Jests
qui®tso® N¢hoai'®, C'oa* Pedro
ji*tjo®jen-ni® ya* chi*tso®ve*.
Ts’a®mjenson? na®nta’ nca® quicon®-
le* Jests. 30Clia* nca® tsa®ve? je?
ntjao? xi® n*ion’, qui*tsa®cjon'.
Tsa*c’e'ts’ia‘*cao* nca® qui’s’en?jin®
na’nta’, qui*squi*'ntia’, qui*tso*
Sefior, ch’a*sjentjai®-nai*®, 31Nti*ton?
Jesus tsa®cjen’ ntsja®, quittsoa®, c’oa*
quitso?-le*: Ji* xi* choa® ma®cjain'-
1i%, a*-ni® nca® jao?* ca®v’e>-si'ni®
ta*coin?3, 32C’%ia’ nca?® je? ja*’a’s’en®
ya* chi’*tso*-ve?, quis’e®jyo’ ntjao”.
33C%a* je? xi® tjio' ya* chi*tso®,
tsa®*quinchaxco'nch’in®t’a®-le*
tsa®ve®xcon', qui*tso?: Xi® Aa®qui®
cjoa'quixi?, ji* ni'® “nti'-le* Ni*na®.

Jestis si'nta® xi® tjio'm’en? ya*
Genesaret
(Mr. 6:53-56)
34CYa* nca® je*ja*’a’to’t’a®
nta'chi®con?, ji’*cho? ya* na®nqui®
jha® Genesaret ‘mi2 3%C%a* nca®
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je? cho'ta* xi® ts’e* ya* “nte3-ve*
tsa®ve®xcon® Jests, qui®si’ca’sen’
nca’qui’jnta? ja’’nte® ya* ¢hian3-le*,
ja%"ai® cha®ni-le* nca® je? nca’ts’i®
xi® tjio'm’en®. 36C’oa* tsa®c’e'ts’oa’-
le* nca® to’coi*cjoan? si**cao* tjon®
na’jiio3-le?, c’oa* nca’ts’i® xi® c’oa*-
s’in? qui®si®cao* coan®nta®ni'.

Jna3-le* cjoa* xi® si'quitson’ cho*ta*

(Mr. 7:1-23)

1 5 Cta’ tjin' c’a® cho*ta*

scribano cao* cho*ta*
fariseos xi® ts’e* Jerusalén, xi®
ji*cho?con®-le* Jests, quittso®le*: 2Al-
ni® nca?® si'qui*tson'-si'ni® cho*ta*-li*
costumbre-le* cho*ta*jchi'nca® nca®
tsi? va®ne'jon® ntsja® c’ia* nca® cjen?
nio*. 3C%a* Jests qui’tso?-le*: Al-ni®
nca® c'oa*ti* ti*ma’ni®quitson’-
si'nio® jon? cjoa‘*te'xo®*ma3-le* Ni*na'
xi® to'cjoa* t'ats’e* costumbre-
no® 4Nca* Ni*na® xi® c’oa*quitso®:
Jcha*xcoin®® n’ai®-li* cao* na*-li*,
Je? xi* nchja*’aon®-le* n’ai*-le* a*xo*
na*le* ntia® ca’ta®m’en® 5To*nca®
jon? xi® vi*xon'®: To*ya3-ni® xi*
coi*tso*-le* n'ai*-le* a®x0* na*-le*:
Nca’yi’je® xi* ma®chjen’-1i* xi® ts’an’,
an® je*qui’tsjoa®-le* cjoa*tjao? Ni*na',
6nca® je? cho*ta*-ve’ li*coi®* ma®chjen’
nca® scoe’xcon' n*ai*-le* a*xo*
na*le’. C’oa*-s’in? qui*ni®*xo?yao®
cjoa‘te’xo’ma®-le* Ni*na' xi® to*cjoa*
t'a’ts’e? costumbre-no®. 7Xi?
cho'ta* jao?ncjain’ 'mi*no® nta®
qui*nchja*ya® xi® t’a’tsaon®® je? Isaias
xi® cloi*qui*tso®: 8Je? na*xi‘na’nta’
cao* en'-le* ve®xcon'-na®, to*nca®
ni*ma‘*-le* xin? tjio'-na> 9To*nca®
li*jme? chji'-le* nca® ve*xcon'-na’,
nca’ va’co'ya® cjoa’fa®ai’tsjen® xi®
to*xquia’* cjoa*te’xo®ma’-le* cho’ta’.
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10C%a* qui*nchja*-le* cho*ta’ncjin?,
quitso®-le*: Ti*no'’yao®, c’oa* nta®
ca’ta®ma’cho’ya®-no®: "Li%coi’ je?

xi® fa*"a®s’en® ts’oa’ xi® si'quittson’
cho*ta’, to*nca? je? xi® vi*tjo*-ni*
ts’oa®, je? xi® si'quitson’. 12C%a*
ji*cho?con®-le* cho'ta’-le*, qui*tso®le*:
A3 'ya®-ni' nca® je? cho'ta* fariseos
coan’jti*-le* c*ia® nca® qui*n¢h’oe’ je?
en'-vi*, ¥To*nca’ c’ia’ quinchja’-
nca'ni® Jesus: Nca’yidje® tso®jmi*ntje?
xi® tsi® tsa® coi® tsa®c’e'ntje* Nai*-

na* xi® ts’e* nc’a®jmi’, c’oa*-s’in?
tjo'ne?-ni3. 1 Ti*catio! xi* c’oa‘cjoan’
To*xca* cjoan’, c’oa* va'ntia**-le*

xi® xca®. C'oa* tsa? je? xi® xca* cjoan®
coa*’ntia**-le* je? xi® xca* cjoan®,
tsao'ya® nca® jao? jiia® ti*x’a*. 15C'oa*
qui®nchja? Pedro: Ti‘qui*xi*ya-
ni’na’jin* je* cjoa*xco'son*vi*. 16C’oa*
Jests qui*tso®: A% c’oa*-ti* to*jo? cje®
ma’cho'ya’-jin?no® jon% 17 A3 tsi?
ma’cho*ya’-no® nca® nca’yi*je? xi®
fa®’a®s’en® ts’oa® fi’s’en® ts’oa’, c’oa*
fa’’a-ni’le*. 18 To"nca® je? xi® vi’tjo’-
ni® ts’oa®, ni*‘ma*le* n¢hoa'jin®-ni’.
Je2-vi* xi® si'qui®tson' cho*ta*. 19Nca*
ni*ma*-ve? vi*tjo®-ni® cjoa‘fa**ai’tsjen’
xi® ts’en*, xi® si*c’en® c’en’, c’oa*
cjoa*cha®jnqui® xi® s’in' xi® je3chi*xan?
c’oa* xi® cje? vi*xan®-jin?, cjoa‘che!,
xi® en'nti’*so® va®sen'-le* xi'ncjin’,
c’oa’ xi* nchja*?aon®. 20 Coi? cjoa*
je2-vi* xi® si'qui*tson' cho'ta’. Je? xi®
cjen? nca® cje® va®ne'jon® ntsja’, je*-vi
li%coi® si'qui®tson' cho*ta*.

Jnco® chjon** cananita xi® n’ion’ nta®
coan®cjain’-le*
(Mr. 7:24-30)
21C%a* ji*tjo*-ni® ya*-ve* Jestis,
qui® nte® jna® Tiro *mi” cao*
ya* jia® Sidén 'mi? 22Coe*-ni®
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jnco® chjon** cananita ji*tjo3-ni?

ya* 'nte3-ve* n’ion' qui®nchja*-

le* Jests: Sefior, 'nti'-le* David,
jcha*ma’ta®con®-nai'®. Je? tso?ti*>-na’
cjai' tse® cjoa*ii*ain’® ti'fa*’a' nca’
nai*? xi® nta®jin® ti'jna’jin® ni*‘ma*-
le*. 23To*nca® Jests ni*jnco?-jin?

en' tsa’cja'cao’. Cia* ji*cho®*con®-

le* cho*ta*-le*, tsa®c’e'ts’oad-le*:
Cloa*t’in?-lai* nca® ca’ta’vi’tjo®xin?
nca’® cji*’ntia’tjen*nqui®-na'. 24C’oa*
je* qui*nchja*-nca'ni®le*: Li*coi®
c’oa*-s’in? qui®ni®ca’sen’-na’
To'*t’ats’e* va’rre? xi® quicha3, xi®
ts’e* nt’ia>-le* Israel qui®ni®ca®sen'-
ni’na’ 25C%a* je? chjon*?-ve’ ja*ai®,
tsa®ca®sen?xco'nch’in®t’a’-le?,
quitso®-le*: Sefior, ti*sen*cao*-

nai'®, 26C%a* Jestis qui’tso®le*:
Li%coi® nta® nca® chjoe' nio*xti*la’-le*
nti'xti®, c’oa* nia'™ti’ ni*c’a’tsao®-
le. 27C'oa* je* qui®tso® Jaon?, Sefior,
to*nca® nia'’nti' ¢ji*ne® xcoa*’nti

xi® tsao®nqui® ya'mi*xa“-le* xi® ts’e*
nai®-le’. 28Cia* quinchja* Jests:

Ji* chjon*?, n*ion' nta® ma’cjain’-

1i%. C’oa* ca’ta®ma?-li? jo*-s’in® nca®
me3-1i%. C'oa’ tso?ti-le* coan®nta’-ni®
ti‘coi®*-ni® hora.

?.

Ncjin? cho*ta* xi® Jests qui’si®*nta®

29C*a* nca® qui-ni® Jesus ya*-
ve?, ja*%ai® ¢hian3-le* nta'chi’con®
Galilea. Qui*mi®jon® ni*nto?, ya*
tsa’c’e?jna®. 30 C’oa’ ncjin? cho'ta*
ji*cho?con®-le* xi® c'oa*-s’in? tjen’cao*
xi® chi*’nque’, xi® xca*, xi® yo'ma*, xi®
tjio'xco'ya® ntsja®, c’oa* ncjin>-sa’je’,
c’oa’ ya* qui*si*ca’tio’ nqui*ntso’co*
Jests, c'oa? qui’si®nta®-ni®. 31 C'oa*-
s’in? to*coan®xcon’-le* cho*ta*, nca®
tsa’ve® nca® coan® qui*nchja* je? xi®
yo'ma*, c’oa’ je? xi® tjio'xco'ya® ntsja’
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coan®nta®-ni®, coan® tsa®c’e'ma-ni® je?
xi® chi*’nque’, coan® qui®sco?tsen®-ni*
je* xi® xca*. Tsa’c’a’sje’je’ya® Ni*na'
xi® ts’e* cho'ta? Israel.

Jests qui’si’cjen? xi® fio® jmi® cho*ta’
(Mr. 8:1-10)

32C%a* Jestis quinchja*-le*
cho'ta*le*: Gjai'nca® ma’ma‘que*
cho*ta®ncjin®-vi*, nca® je*coan?® jan*le*
ni*¢hjin® nca® tjio'ma’tjen*nqui®-na3,
nca? tsin-le* xi® ¢ji’ne3jin? A%li*coi®
me3-na® nca® sca’ni*nchjan?, jme’-
ni® nca® tsi? ya* coan*i®nta’-si'ni® ya*
ntia*2. 33C%a* cho*ta’-le* quitso?-le*:
Jna'-ni® sa’co*na’jin* nio*xti’la* xi*
ncjin® ma®-ni® i* 'nte*t’a*xin’*t’a’-vi?,
xi® coan*squi-ni® cho*ta*ncjin®-vi.
34C%a* Jests quiltso*le*: Jo! tjin!
nio*xtila* cjio®-no® C’oa* je? quittso*:
Na®to® ma3-ni®, c’oa’ jnco’jao® ma®-ni
jti*'nti’. 35C’oa* tsa®c’e'ne?-le* cho'ta*
nca® ca’ta’va’tio®ne? na®nqui®. 3¢ C'oa*
quiscoe! je? nio*xti*la* xi® Aa’to3-ve?
cao* jti*-ve*, c'oa* quitsjoa® cjoa’nta3,
quisi*xcoa®, c’oa* quiltsjoa®-
le* cho*ta*le”. Je? cho*ta*-le*
quisi*c’a®vi*-le* cho*ta’ncjin? 37 Coa*
tsa®cjen® nca’ts’i®, fa’qui® coan®squi’.
Tsa’c’e'xco' xi® qui*njen®nqui® fia’to?
ni*sin*ya’ ma®-ni® nio*xti*la* ¢h’oa’.
38C0a* je? xi® tsa’cjen” fo® jmi® ma3-
ni® xi® x’in’, c’oa* t'a*xin? ya'nchjin’
cao’ "nti'xti®. 39C%a’ nca® tsa’c’e'ne*
le* nca® ca’ta®fi*ni® cho’ta’, ja**a’s’en®
chi®*tso?, ji*n¢hoa® ya* 'nte® Magdala.

Cho’ta’ fariseos cao* cho*ta*
saduceos qui’si’je'-le* Jestis jnco®
choa*
(Mr. 8:11-13; Lc. 12:54-56)
1 6 C'ia* ji*cho?con®-le* cho'ta*
fariseos cao* cho*ta*
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saduceos, nca® ch?ao® si*’cao?,
qui®si’je'-le* nca® coa’co?jnco-

le* choa* ya* nc’a®jmi® 2To*nca®
Jests qui®nchja*-nca’ni®: C’ia* nca®
je*ma®xon? nca® ni*¢hjin’, jon?-

vi* vi*xon'3: Nta® chon® nchaon?,
nca* ni? chon® nc’a? 3C’oa* nca®
ta*njion® Nt’ai* c’oa* jtsi', nca*
yo’jvi*jma? cjoan® xi* ncha®

nc’a?, c’oa* ni? chon® nc?a? Xi®
cho*ta*jao®ncjain’ 'mi®-no® ma?*-
no® cho't’a® jo® ma® chon® nc’a?,
to*nca® choa’-le* ni*¢hjin® li*coi®
ma3-no® 4Je? cho’ta* xi® nt*ai’ tjio’,
xi® ts’en*-ni’, xi* to*si'cha®jnqui?,
sitje! choa*, to*nca® choa* li*coi®
c’oai*-le’; to*je* choa*-le* Jonés xi®
qui*nchja‘ya® t'ats’e* Ni*na'. C’oa*
Jests qui®si*ca’tio’ cho*ta?, qui-ni®.

Je? na*’yo*san® xi® ts’e* cho*ta*
fariseos cao* cho*ta® saduceos
(Mr. 8:14-21)
5C’0a* ja*"ai® cho'ta’-

le* xi®ncoa®t’a® nta'chi®con?,
qui®cha®jin3-le* nio*xti*la*. 6 Jests
qui’tso®-le*: Cho'tsaon?, ti*coi*nta’-
lao™ yao®-no® je* na*’yo*san® xi®
ts’e* chota* fariseos cao* chota*
saduceos. 7To*nca® je? tsa®cjao'ya>-
ni3, c’oa* qui*tso*le* xi'ncjin':
Coi® nca® c’oa* ca’tso®-na' nca®
tsi* quich’a’ nio*xti*la*. 8C’oa’
coan’jin®-le* Jestis, qui*tso®-le*:
Cho*ta* xi® choa® ma®cjain'-no®,
a'-ni® nca® c’oa’-s’in? ti*cho®va?yas-
si'nio® jin®*-no® nca® jon® nca®
tsin?-no® nio*xtila*-jin% 9 A3 cje?
ma’cho*ya®-jin®no® a® tsi? tjin'jin3-
no® je? xi® aon? nio*xti’la*-ve* xi®
ts’e* cho*ta* xi* aon? jmi® ma3-ni>,
c’oa* jo? tjin' ni*sin* tsa’c’e?xco’3,
10Ni%je®-jin® xi* fia*to® nio*xti*la’,
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xi® ts’e* xi® o® jmi® ma3-ni®, c’oa’
jo® tjin® ni*sin*ya' tsa*c’e*xco'?.

1 Jo'-s%in?ni® nca® tsi* ma’cho'ya?-
no® nca® tsi? to*t’a’ts’e’ nio*xti*la*
c’oa‘*caxin®*no’ nca® ti*coi*nta’-
lao® yao*-no® je? na'’yo’san® xi*
ts’e* cho'ta* fariseos cao* cho*ta*
saduceos. 12C%a* coan®cho’ya3-le*
nca? tsi tsa® c’oa‘qui*tso?-le* nca®
si*?coi’nta*-le* yao®-le* na*’yo*san®
xi® ts’e* nio*xti’la*, to*nca® xi®
to*t’a’ts’e* cjoa’fa’’ai’tsjen-
le* cho*ta® fariseos cao* cho'ta’
saduceos.

Pedro si'qui®*xi*ya’nta® nca® Jesiis je>
Cristo.
(Mr. 8:27-30; Lc. 9:18-21)
13C%a* nca? ji*n¢hoa® Jestis

ya* "nte® jia® Cesarea xi® nchja’-

ni® Filipo, qui*sco®na’*nqui®-le*
cho'ta*-le*: Jo! tso? cho'ta*, *ya'-

la* xi® "nti'-le* cho’ta*. 14C’0a* je?
qui®tso?: Tjin' c’a® xi® tso? nca® je?
Juan Bautista, c’oa* tjin' c’a® xi®
tso? je? Elias, c’oa* tjin' xi® tso?

je* Jeremias, a*x0” je* jnco® xi®

ts’e* xi® nchja‘ya® t'a’ts’e* Ni*nal.
15C%0a* Jestis quitso®le*: Cloa*

nca® jon?, jo' vi*xon'?, ya'-nia®
an®. %Qui®nchja* Simén Pedro: Ji*
ni*® Cristo, xi® "nti'-le* Ni®na! xi®
titjna®con® 17 C%a* qui®nchja* Jess:
Jo! to*nta®-1i? nca® ji®, Simén, “nti'-le?
Jonds, nca® tsi? tsa? cho*ta*son®’nte®
xi® tsa’ca’co’son?tsen’-1i?, to'je?
N?ai*-na* xi® ti'jna® nc’a®jmi>.

18 To*nca® c’oa’-ti* xin-1e?3,

nca® ji® ni'® Pedro. C’oa* son?

coi® la*jao*-vi* c’oe®nta®*soan®
je* na*xi‘na’nta'-na’. C'oa* je?
nca’n’ion'-le* nte’cjoa*ii’ain’, li*coi®
si*’qui®njen®-le* na*xi*na®nta’-na*.

San Mateo 16

19C%a* ji® si*ntsja-le*® yo?vi’ xi®
ts’e* xo'ntjoa*-le* cjoa’te'xo’ma’-
le* nc’a®jmi®, c’oa* nca’yije® cjoa’
xi? tsi? tsa? coi® c’oai*’nte3-lao*?

i* son®ntes-vi?, c’oa*-ti* li%coi®
c’oai*'nte®-le* ya* nc’a®jmi>.
Nca’yi’je? cjoa? xi® c’oai*'nte®-lao*?
i* son®ntes-vi*, c’oa*-ti* c’oai*’ntes-
le* ya* nc’a®jmi3. 20C%a* Jesis
tsa®*c’e'ne?le* cho'ta*-le* nca®
ni*?ya3-jin? xi® jo® coi*tso*-le* nca® je?
ni' xi® Cristo.

Jestis tsa®ca'ya3con?® cjoa*viya3-le*
(Mr. 8:31-9:1; Lc.9:23-27)

215a%"nta® nca® ti‘coi*-ni®
ni*¢hjin-ve*, Jests tsac’e! ts’ia‘cao’
nca® qui*si*quixi*ya®-le* cho*ta*-
le* nca® coan’chjen’-le* nca® coai’
Jerusalén, nca?® tse® cjoa‘ii‘ain®
cjoa’a? xi® t'a3ts’e* cho’ta*jchi'nca’,
cao? cho*ta*ti'tjon?-le* na*’'mi®,
cao* cho*ta* scribano, c’oa* nca®
si‘c’en®-ni® nca? je? to*nca’
si‘cja®’a'ya®-ni®le* xi® coan*jan?-
ni® ni*¢hjin®. 22C%a* Pedro
qui®cao® t’a’xin?, tsa’c’e'ts’ia’
nca® qui*nchja*ti®*cao* quitso*:
Sefior, Ni*na' ca®ta®v’e'chjoa’-
le* cjoa*-vi* t'a’tsi*.
Ni‘c*ia®-jin? nca® c’oa*coan*t’ain’.
23CYa* quidsi®c’o'fa’ya’® Jests,
qui*nchja‘ti*cao* Pedro: Ti*tja'jton>-
nai'?, ji* Satanés. Cjai' to*ch’ao®
ni%cao*nai'3, nca® tsi? ‘mi®t’a®-lai*
cjoa’-le* Ni*nal, to’nca® ‘mi®t’a’-
lai* cjoa®-le* cho*ta®. 24C%a* Jests
qui’tso®-le* cho*ta*-le*: To*ya®-
ni’ve* xi* me3-le* nca® cho*ta*-na*
coan’, ca*ta’tsjion’con® yao®-le?,
ca’ta®v’a®mi® cro®le?, c’oa* nta®
ca’ta’fi*t’a®>-na’ 25To*’ya*-ni’ve* xi®
me3-le* c’oa'sje’ntjai® ni*‘ma*-le?,
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to*si*?cha’® ni*ma’-le*, c’oa* to*’ya’-
ni’ve* xi® si*’cha® ni*ma*-le* xi*
to*t’a’ts’an®, coan’sjai®-ni’le”. 26 Jme'
xi® sca*son?-le* cho*ta?, nta® tsa?
coi‘njen’-le* nca’yi®je® son®*'nte3, tsa?
si*’cha® ni*ma*le*. A’x0? jme’ chji'
xi® tsjoa’ cho'ta’ xi® t’a’ts’e* ni*‘ma*-
le*. 27Nca* je? "nti*-le* cho’ta* s’a*
cjoa’ai'cao’ cjoa‘je’ya’-le* N'ai®-le?
cao* a’ncje*-le?, cloa® cfia* c’oe*chjit
nca’® jnco'jnco’ jo3-s’in? si'xa'. 28Xi3
cjoa‘quixi* xi® xin®*no?: tjin' c’a®
xi® i* tjio'-vi* xi® tsi*coi® coi‘ya”
sa*’nta® nca® scoe* "nti'-le* cho*ta*
xi® cjoa*’ai'cao® cjoa'te'xo’ma3-le’.

Jo?-s’in? nca® Jests ts’a®ntjai’ya®

(Mr. 9:2-13; Lc. 9:28-36)
17 Xi* coan® jaon® ni*¢hjin?,

Jestis qui®cao* Pedro cao*
Jacobo cao* Juan xi® nts’e*, c’oa*
qui*mi*jon® t’a*xin? jnco® ni*nto®
xi® n%ion' nc’a® 2Ts’a’ntjai’ya’
nqui*xcon? nca® je%. Coan’*fa’te?
ncjain' jo3-ni® tsa? ts’oi!, c’oa’
na’jiio3-le* coan¢hoa® jo*-ni® tsa?
nch’an’. 3Coe*-ni® je? cho'ta*-
ve* tsa®ve® Moisés cao* Elias, xi®
tjio'fa'cao® Jests. 4C’oa* qui®nchja*
Pedro, qui’tso®-le* Jesus: Sefior,
nta®ni' nca® i* ti*yoi**-jin®. Tsa?
me3-1i% i* si*nta®? jan? xco'jnta?,
jneco® xi® tsi?, jnco® xi® ts’e* Moisés,
c’oa* jnco® xi® ts’e* Elias. 5Tjen*
nca® ti'nchja* nca® je?, coe*ni® jnco?
yo’jvi*fa’te® ja*’a’ne®-le*. C'oa*
coe*-ni® jnco?® jta* qui*no?’ya®-le*
ya'jin® yo?jvid-ve?, xi® quitso?: Je*-
vi* 'nti'-na* xi® tsjoa*que*. Jo® nta®
s’e®*coan?® xi® t’a’ts’e’. Ti*no'’ya>-
lao™ nca® je% €C%a* nca® qui*n¢h’oe!
cho*ta*le?, qui*tsao®tso’cjan’, c’oa’
n’ion’ qui®tsa®cjon'. 7C'oa* Jests
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ji*cho?, quisi®cao?, c’oa’quitso?:
Ti%so*tjaon*?, a3li? vi*jcon®-jion?3.
8C’oa* c’ia* nca® qui®sco’tsen®nc’a?,
ni*’ya®-jin? xi® tsa®ve®, to*jnco® Jests.
9Ti*a%-ni® nca® tjio'n¢hoa'jen’t’a®,
tsa®c’e'ne®le* Jesus, quitso*:
Ni*?ya3-jin? xi® jo® ‘mi*lao* je?

xi® ca?’yao?, sa*nta® nca® 'nti'-le’
cho'ta* cjoa*a'ya®jin®-ni’le* c’en’.
10C%a* cho*ta’-le* qui®sco*na®nquis-
le*: Al-ni® nca® c’oa’tso®-si'ni®
cho*ta* scribano nca?® tjin'-ni® nca®
ti'tjon? cjoa*’ai' Elias. 1" Qui®nchja’
Jesus: Xi® fia’qui® cjoa‘qui®xi?,
ti'tjon? cjoa*’ai' Elias, c’oe**nta’ya’
nqui®jncoc’a? nca’yi’je® cjoa? jo*
coan® nca’s’a’. 12To*nca® an® xin®-
no® nca® je’ja*’ai® Elias, c’oa* cho*ta’
li%coi® tsa’ve®xcon®. C’oa* cho'ta’
qui®si*cao* jo*-s’in* coan®me3con®,
Cloa*-ti*s’in? je? 'nti'-le* cho*ta*
cjoa*a? cjoa’i’ain® xi® t'a3ts’e”.
13C%a* cho’ta*le* coan®cho'ya3-le*
nca® qui*nchja* xi® t’a’ts’e? Juan
Bautista.

Jestis si'nta® jnco® ti® xi® ch’in3xin’
tjin'-le*
(Mr. 9:14-29; Lc. 9:37-43a)

14C%a* nca® je®ji’cho? jia® nca® tjio
cho*ta’ncjin?, ja*’ai*con®jnco’-le*
x'in*, tsa®ca®sen®xco'nch’in®t’a®-
le*. 15C?oa*quitso*: Sefior,
jcha*ma‘ta®coin?® t’a’ts’e* 'nti'-na*,
nca® ch’in®xin’ tjin'-le*, c’oa? 1i*
c’oa‘cji® cjoa*i’ain® ti'fa®’a’, nca®
coan® ncjin® c’a® ca’jin?® I'i', c’oa’
ncjin? c¢’a® jin® na’nta'. 18C’oa’
je®ja?tai* ca®co®le? cho*ta®-li%, li*coi®
coan®-le* qui®si®nta®. 17 Qui®nchja*
Jesus: Cho'ta* xi® tsi*> ma®cjain’-
no® t’a®ts’e* Ni®nal, xi® to*xin?
ntia** ma®nquin’cao*® yao®-no>.
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Clia' sa®nta® tjin'ne?-na® nca®
coa’te’jna’cao*no® nca® jon% Clial
sa®nta® tjin'ne?-na® nca® si’cjain’-
no® nca® jon N¢hoa'cao*-nao'?
i*-vi*. 18C%a" Jests qui*nchja*ti*cao*
nai** xi® nta®jin® xi® ti'jna’jin>-le*
ti3-ve?, c’oa* ji’tjo%jin®-ni’le* nai*?
xi® nta®jin®. C'oa* ti*-ve* coan®nta-
ni® sa*’nta® ti*coi®*-ni*® hora. 1°C’ia*
ji*cho?con?® t'a®xin?-le* Jesis
cho’ta*le?, quitso* A'-ni® nca® jin*-
jin* li’coi® coan®-si'ni’na’jin* nca®
qui*ch’a’sjexin?-lai*jin* nai**-ve* xi*
nta’®jin® 20Cloa* Jests qui’tso®-le*:
Coi® nca® to’choa® ma’cjain'-no® Xi*
cjoa*qui®xi* xi® xin®-no? tsa® nta®
maZcjain'-no® nta® tsa? to‘choa® tjin
jo*-ni® tsa? jnco® na*xin’-le* mostaza
xi® 'nti' na‘*cjoan®, c’oa’c’oin’-

lao* je? ni*nto®-vi*: Ti*tja'-ni® i*-vi*
nta® xi*ncoa?® jan?, c’oa* cjoa*’a’.
C’oa* ni*jme3-jin® xi® tsi* coan*-

no®. 2'Ni*i*tse'-jin?> ma’vi’*tjo® nai*?
xo'cjoan®-vi?, tsa? tsi* c’oe'ts’oa’?,
c’oa’ tsa? tsi* coi*yo’nchjan®2

1

?

Jestis va'ya*con®-nca'ni® cjoa*vilya3-
le*
(Mr. 9:30-32; Lc. 9:43b-45)

22C%a* nca® tjio'ma*na® ya*
Galilea, Jests quitso®le*: Je?
nti'-le* cho*ta* c’oa’-s’in? c’oait’a’-
le* ntsja® cho*ta®. 22C’oa* cho’ta*
si**c’en®, c’oa* xi* coan*jan®-ni*
ni*¢hjin® si‘cja®’a'ya®-ni®le’. C’oa*
cho'ta*-le* n’ion' coan®fao'-le*.

?

Xi? t’a’ts’e* taon* xi® ts’e* yo*nco*
24C%a* nca® ji*cho? Capernaum,
je? chota* xi® vie'xco! taon*
xi® ts’e? yo*nco?, c’oa*quidtso®:
Je? Maestro-no®, a® tsi? v’e'chji’

taon* xi® ts’e* yo*nco”. 25C’a*

San Mateo 17, 18

Pedro qui®tso?: Jaon® Cia* nca®
ja%%a’s’en® ya* nt'ia® Jests qui®nchja*
ti'tjon>le*: Jo! si®, Simén. Je? xi®
cho*ta*ti'tjon?-le* i* son®*"nte3-vi*,
fya'-ni® xi* ma®chjen’ nca® v’e'chji'-
le* taon*va®sen® c’oa* taon’sa’. A3

je* xi® xti*-le* na*xi*na®nta’-le*,

a®xo” xi® xin?'nte3-le*. 26 Pedro
quitso?-le*: Je? xi® xin*'nte>-

le*. Jests qui’tso®-le*: Cfa* je? xi®
xti*-le* na*xi*na®nta’-le* tjio'ntai'

xi® tfa%ts’e* taon’-ve’. 27 To'nca®
jme!-ni® nca® tsi? tsa? ch’ao® si*cao’-
si'nia®’, t’in® ya* nta'chi*con?®,
ti‘c’a’tjen*jin® qui*cha*va*, c’oa’

jti* xi® cjoa*ai'ti'tjon? chjoai'®. C%a*
nca’® ti*x’a* ts’oa® coan’sjai®-li? taon”.
Chjoai'?, c’oa* t*ai*-lai* xi® t'a’ts’an*
cao’ xi® t*a’tsi*.

ya'-ni® xi® nqui®*sa* ti'tjon® ya*
cjoa*te’xo*ma3-le* nc’a®jmi®
(Mr. 9:33-37; 9:42; Lc. 9:46-48; 17:1-2)
Coi® hora-ve* cho'ta*-

1 8 le* ji*cho®con®-le* Jests,

qui’tso® *ya'-ni® xi® nqui®sa’
ti'tjon? ya* cjoa*te'xo*ma3-le*
nc’a®jmi®, 2Cloa* Jests qui*nchja’-
le* jnco® ™nti'ti®, qui®si*ca®sen’jna’
"ncho?va®sens-le*. 3Qui’tso?: Xi®
cjoa‘qui*xi* xi® xin®-no?, tsa? tsi
c’oa*ntjai’yao® nca® coaon® jo®-
ni® xti®, li%coi® coan’ coi*tja's’aon®
ya* cjoa*te'xo®ma3-le* nc’a®jmi>.
4C'a*-s’in? nca® to*ya’-ni® xi*
na®nqui® v’a’sje® yao®-le* jo’-ni®
je* ti'ti>-ve?, je*-vi* xi® nqui®sa*
ti'tjon? ya* cjoa*te'xo*ma3-le*
nc’a*jmi® 5Cloa? to*’ya®-ni’ve* xi®
scoe'tjao? xi® t'a’ts’an’ jnco® "nti’,
an® xi® cjoe'tjao-na®. 8C'a* to*’ya*-
ni*ve? xi® si**ca’jnqui® je' jnco®
xi® je? "nti'xti3-vi* xi* ma’cjain’-
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le* t’a’ts’an®, nqui®sa* nta®-le* tsa®
jnco?® la*jao* xi® ai' xi® ts’e* molino
s’e*tjen*v’a®nqui® ya'sin® c’oa’ nca®
ya* cha*ni*¢hjoa’®jin® nta’chi®con®
jiia® n%ion' na*nca®.

Tjin' xi® si'ca®jnqui? je'
(Mr. 9:43-48)

"Ma*xo'ni® cho*ta*son®*nte®, nca*
tjin' xi® si'ca®jnqui® je'. Ma®chjen’
nca® cjoa*ai’ xi® si*?ca’jnqui’® je'
xi'ncjin'. To*nca® ma*xo'ni® je?
cho*ta* xi® si'ca’jnqui® je! xi*jnco>.
8To%coi®, tsa® ntsai* a®xo* tsa?
ntso*coi’® si*qui*tson’-1i?, ti*cha't’ai®,
c’oa* ti‘c’a*tjain®. Nqui®sa* nta®
tsa® chi*’nque't’ai® a®xo* tsa? co’to®
ntsja® ti*soi® nca® coi*tja's’ain®
cjoa’vi*jna*chon® nca’ntsjai* cao*-
ni® tsa? nca® jao* ma?® ntso*coi® a*xo*
nca’® jao? ntsai*, c’oa* nca® c’oa*-s’in?
cha*ni%jin3-1i* 14" xi® nca’ntsjai®
9C%a* tsa” je? xcoin® si'quitson'-1i?,
ch’a’sjai®, c’oa? ti‘c’a’tjain®. Nqui’sa*
nta® tsa? c’oa’-s’in? coi*tja’s’ain®
cjoa’vi*jna*chon® nca’ntsjai® cao?
to*jnco® xcoin® cao®-ni® tsa® nca®
jao? ma® xcoin®, c’oa’ nca® c’oa’-
s’in? cha*ni?jin®-1i* ya* 'nte® jha® nca®
ti'ti® 1%

Xi? t*a3ts’e* va’rre? xi® quicha?
(Lc. 15:3-7)
10Cho'tsaon® nca® li*coi®

ch’a?sje®nquio® jnco® "nti'xti®-vi‘.
Cloa*xin®-no® nca® je? a®ncje’-le?
nti'xti-vi*, ya* nc’a®jmi® ve®ntsjai?
ncjain® Nfai®*-na* xi® ti'jna® nc’a®jmi?
11 Je? "nti'-le* cho*ta® ja*"ai® nca®
c’oa’sje®ntjai? je? xi® quicha®. 12Jo!
vi*xon'®, Tsa? jnco® cho*ta® tjin'-
le* jnco® ciento va’rre?, c’oa* tsa®
qui®cha?® jnco® va’rre?, a® tsi* tsa?

2
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si*?ca’tio! je? xi® fio® can® cao*ni®
¢hja**aon?fio®, nca® coai’ ya'*jin®jna’
nca® coai’ ca'sjai® je* xi® ca®cha’.

BB Tsa? coan’sjai®-le’, xi® cjoa'quixi*
xi® xin®*no®, nqui*-sa* ma’tsjoa’-

le* xi® t’a’ts’e’ xi® jnco® xi® quicha®
cao’-ni® tsa? xi® t’a’ts’e’ je? xi® fio®
can® cao*ni® ¢hja*’aoniio® xi® tsi?
tsa? qui®cha® 14C’oa*?-s*in? li%coi®
me3-le* N%ai®-no® xi® ti'jna® ya’
nc’a®jmi® nca® cha? jnco® xi® je?
nti'xti®-vi*,

Jo?-s’in? ni’cha®t’a®-lai* nts’ai®
(Lc. 17:3-4)

15C%0a* tsa? nts’ai® coa*jnqui®
je' xi® t'a’tsi*, t'in®chon’-lai’, c’oa*
ti‘qui®xi‘ya®-lai* nca® to*ji® nca®
to*je? to*jnco®. Tsa? cjoi‘nc¢h’oe’-
1i%, je*qui®ni*qui®njain® nts’ai®.
16 To'nca’ tsa? tsi® cjoi‘n¢h’oe!-1i%
ca’tji*cao®-1i? tsa? jnco® tsa? jao?,
jme'-ni® nca® si*’qui*xi*ya®nta’-
ni® nca’yi’je® en'-le*, tsa® jao?,
c’oa* tsa? jan? testigo. 17 Tsa? tsi?
cjoi‘n¢h’oe’-le* je? xi® coai‘cao’-
1i%, c'oa*t’in?-lai’ nca’ts®® xi® ya*
yo*nco?, c’oa? tsa? tsi? cjoi*néh’oe’-
le* je? nca’ts’i-ve?, to*c’oa*-s*in?
jcha*tacoin® jo*-ni® jnco® cho'ta*
xi® xin? 'nte® a®x0* cho'ta* xi® ve'fia®
taon*va®sen®. 18Xi® cjoa‘quixi* xi*
xin®*no® nca’yi*je® cjoa* xi® tsi* tsa?
coi® c’oai*’nte®-lao* i* son*’nte>-
vi*, cloa*-ti* li%coi® c’oai*’ntes-le*
ya* nc’a®jmi®. Nca’yi’je® cjoa* xi®
c’oai*’nte®-lao*® i* son®*nte-vi?,
c’oa*-ti* c’oai*’nte®-le* ya* nc’a®-jmi?.
1¥Nqui?jnco® c’a? c’oa’xin®-no3 tsa?
jao? xi® nca® jon*-vi* xi* i* son*'nte>-
vi* c’oa*-s*in? nta® c’oe'jnco®-ta’con®?
t'a’ts’e* to*jme® cjoa*-ni® xi® si*jao’?,
c’oa*-s’in? s’e*-no® xi® to*t’a’ts’e*
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N?ai*-na* xi® ti'jna® ya* nc’a®jmi>.
20ya* jia® nca® to'jnco? tjio' jao?
a’xo” jan? xi® ts’an* cho’ta*, ya*?
ti%jna‘jin® va®sen®-le* nca® je% 21Clia*
Pedro ji’*cho®con®-le* Jesus, qui’tso®:
Sefior, jo! tjin' c’a® si*cha’t’a®-le*
nts’e® xi® coa’jnqui® je! xi® t'a’ts’an®.
A® sa®'nta’® fia’to® c’a’. 22 Jests
tso?le*: A’li%coi® c’oa’xin®-le?* tsa?
sa®’nta® fa’to® c’a®, to*nca® to*sa®
sa®nta® fia®to® c’a® jan?can® cao* te®,

Xi® t’a’ts’e* cho*’nta? xi® li*coi®

qui*si*cha®t’a®-le* cho*’nta®xi'ncjin’

23To%coi® je? cjoa‘te'xo’ma’-
le* nc’a®jmi® ma®nco'son? jnco®
cho*ta’ti'tjon? xi® coan®me3-le*
nca’® tsa’c’e'xqui‘cao* cho*’nta’-le.
24C%a* nca® tsa’c’e'ts’ia*cao’ nca®
tsa’c’e'xqui’, ja®*ai® cha®ni*t’a-le*
jnco® xi® quitjen*-le* te® jmi® xi®
ts’e* cho*ta‘ti'tjon-ve’, 25Je?-
vi* li?coi® coan® tsa’c’e'chji'-le*.
Nai®-le* tsa®*c’e'ne” nca® sa*te'na®
cao’ chjon*-le*, cao® "nti'xti*-
le, cao® nca’yi’je® xi® tjin'-le?,
c’oa’-s’in? coan‘chji’-ni®le* nai*-
le*. 26C'%ia* je? cho*'nta’-ve*
tsa*ca®senxco'nch’in’t’a®-le’ nai*-
le* qui®tso?-le*: Sefior, ca’ta’s’e>-1i?
cjoa*je’ta®con? xi® t’a’ts’an’. An®
c’oe3chjit®-le?® nca’yi’je®. 27 Je?
nai®le* coan®*ma‘*que® cho*’nta’-
ve, quisi®c’e’jna’ntai’, c’oa*
qui’si*cha®t’a’-le* nca’yi’je® xi*
qui’tjen*-le*. 28 Cia* nca® ji’tjo® je>
cho*nta’-ve*, qui®sa’te’cjao® jnco®
xi® cho*nta’xi'ncjin’ xi® quitjen*-le*
jnco® ciento vi*xo? xi® ts’e*. Quitsoa®
nca’ je?, jo® quidsi®xi%jnto®, quiltso?:
T?e?chji'-nai'? je* xi*® qui*tjen*-
1i%. 2°C'ia* je? cho*nta’xi'ncjin’
qui®sca®nqui® ntso*co?, tsa’c’e'ts’oa’-
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le*: Ca*ta®s’e3-1i? cjoa‘je3ta®con?

xi® t’a’ts’an®. An® c’oe’chji'-le*?
nca’yi’je®. 30To*nca® je? coan’cai®-
le*. To*nca® qui® qui®sca®ni' nto*ya’
sa®*’nta® nca® c’oe**chji'-le? je? xi®
qui’tjen*le*. 31 C%ia* nca’® tsa’ve®
xi*c’a® chonta®xi'ncjin' je? cjoa*
xi® coan® n%on! coan®vas-le*.
Ja*ai® tsa’c’e’-le* na*jmi' nai®-le*
nca’yi’je® je? cjoa? xi® coan®. 32C’ia*
nai®le* qui®nchja’-le* je? cho''nta®-
ve*, quitso®le*: Ji® cho*'nta® xi®
ts’ain®. Nca’yi®je® xi® qui’tjen*-

1i3, an® qui®si*cha’t’a’-1e*® nca®
tsa®c’e?ts’0a-nai'. 33 A tsi? cloa’-
ti* ma®chjen' nca® coan®ma‘chai®
cho*nta®xi*nqui?, jo3-s*in® nca® an®
coan’ma‘*que3-le?, 34C'a’ nai®-le*
coan’jti*-le*, quitsjoa’t’a’-le* cho*ta’
xi® n’ion' tsjoa’ cjoa’ii‘ain’ sa*'nta’
nca® tsa’c’e'chji' nca’yi*je® xi’
qui’tjen*-le*. 3%C’0a*-ti* si**cao*-no®
N’ai*-na* xi® ti'jna® nc’a®*jmi? tsa?
tsi® si*cha’t’a®-lao*® cao® ni‘ma*no®
nca® jnco'jnco’ nts’ao’.

Jestis va3co'ya® xi® t*a’ts’e* je?
cho*ta*x’in* xi® tsjion' chjon*?-le
(Mr. 10:1-12; Lc. 16:18)
1 C’oa* coan® c’ia® nca®
je*qui®nchja* Jests
je? en'-vi*, ji*tjo®-ni® Galilea,
ja%%ai® na®nqui® Judea xi® ti'jna®
xi*ncoa’nta'-ni® nta'je* Jordan.
2N%on' ncjin® cho’ta*
qui’tjen*nqui®-le*, c’oa* Jests
qui’si*nta® cho’ta* ya*-ve*. 3C%a*
ji*cho?con®-le* Jesus cho*ta* fariseos,
ch’ao®-s*in? qui’si®cao?, qui’tso?
le*: A? tjo*'nte®-le* xi® x’in? nca®
tsjion' chjon*?-le* xi® t'a’ts’e* to*jme?
cjoa’-ni® 4Cloa* Jests qui’tso>-le*:
A cje vle?xquia‘jion®® nca® je? xi®

4
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qui’si*nta®-le* sa®nta® nca® ti'tjon?,
xi® x’in* cao® xi® chjon** qui®si®nta®-
le*. 3C%a’ Ni®*na' qui®tso* To*coi®
cjoa’ je* x*in* si**ca’tio’ n*ai*-le* cao’
na’-le*, c’oa* to*jnco® c’oe'jna’cao’
chjon*?-1e*, c’oa* to’coan*jnco®-

ni® yao®-le*. C’oa*-s’in? nca? tsi?
ti‘jao? ma®nqui*-sa®ni®, to*jnco®

yao® ma>-ni®. To*coi® je? xi* Ni*na'
tsa’c’e'cjao?, a’li* v’a’sje®xin*-jin?
cho'*ta®. 7Cho*ta* fariseo qui®tso®-

le* Jesis: Al-ni® tso®c’oa’ nca®
Moisés tsa’c’e'ne” nca® tsjoa’ xon?
xi® tsjion'-ni® xi'ncjin' cho'ta®,

c’oa* c’ia® ntia® tsjion'. 8Jests
qui*tso®le*: To*coi® nca® xi'jin®
ni‘ma*-no® Moisés qui*tsjoa®'nte?
nca® coi*njion’® ya'nchjin'-no?,
to*nca® nca’s’a* sa*’nta® nca® ti'tjon?
li%coi® c’oa*coan® To*nca® an® xin®-
no®, to*ya3-ni® xi* tsjion' chjon*-le*,
tsa® tsi® tsa® xi® to*t’a’ts’e* nca®
chjon*?-le* qui’si*cha’jnquit’a’-

le, c’oa* tsa? cja*’ai' chjon*?
coi*xan®cao?, je? x’in*-ve*
si'cha®jnqui®t’a-le* chjon**-le*. C'oa*
je* x*in* xi® coi*xan®cao* chjon*?

xi® je*qui®njion®, si'cha®jnqui’t’a’-
le*. 19Cho*ta*le* quitso®le*: Tsa>
c’oa*-s*in? tjin' cjoa*le* x’in* cao*
chjon*?-1e*, li%coi® nta*-ni® nca®
coi*xan®2. 1 Cia* Jesus qui’tso®-le*:
Li%coi® nca’ts’i® xi® coan*-le* scoe’
cjoa’fa®’ai’tsjen® je-vi®, to'je?-ni
xi® c’oa’-s’in? qui’ts’ai*-le*. 12Tjin'
c’a® xi® "nti* xi® xa' c’oa’-s’in?
qui*tsin®-ni® C’oa’ tjin' xi® nti* xi*
c’oa*-s’in® coan® "nti’ xi® to*t’a’ts’e’
cho'*ta®. C’oa’ tjin' xi® "nti* xi® ti*je?
c’oa’s’in'-ni® jme'-ni® nca® si*?xa’-
si'ni®le? cjoa*te’xo’*ma3-le* nc’ajmi’,
Je? xi® c'oa*-s’in? jcho'cjoa*-le* xi®
t’a’ts’e? je2-vi!, c’oa* ca’ta’s’in’.

36

Jestis si'chi®*con3t’ain® xi® *nti'xti>.
(Mr. 10:13-16:Lc. 18:15-17)
13C%a* quicha’ni*t’a®-le* nti'xti®,
jme!-ni® nca® coa*son-si'ni’le*
ntsja®, c’oa* c’oe*?ts’oa’. Je? cho'ta’-
le* Jestis qui*nchja*ti*cao* xi*
ja®%ai*cao*. 1To*nca® Jests quitso*:
T?ai*’nte3-1ao*®, ca?tji*nchoa'con-na®
nti'xti®-ve?, a’li* vie’chjoa’-jinlao®,
nca* c’oa’-s’in? cjoan?® je? xi® ts’e*
cjoa’te’xo’mad-le* nc’ajmi’. 15 Jests
tsa’ca'son?-le* ntsja®, c’ia* qui*-ni®
ya*-ve,
Xi® t?ats’e* jnco® cho*ta*ti'tjon? xi®
s’a* xti®, c’oa? xi® nchi*nal.
(Mr. 10:17-31:Lc. 18:18-30)
16 Coe’-ni® jnco® cho'ta’
ji*cho?con®-le?, quiltso?:
Maestro, jme' cjoa’nta® xi*
sfian® nca® s’e*-si'ni®*na’
cjoa*vi*jna®chon® nca’ntsjai?
17C?0a* Jestis quiltso®-le*: Al-
ni® nca® cho'na®*nqui*-si'ni*nai*?
t’a’ts’e? xi® nta®. Ni'’ya®-jin? xi® nta3,
to*jnco® xi® je? Ni*na'. Tsa® me>-
1i? nca® s’e*-1i? cjoa*vi’jna’chon?,
ti‘qui*tjo®soin?® cjoa‘te'xo’ma’.
18Cho*ta*-ve* qui’tso®le*: Jna'-le?,
Jesus qui’tso?: A%li* ni*c’en-jin?
A%li? ni*cha®jnqui®jin® A%li? ni*che'-
jin? A%li? vasen? nti’*so*-jin*lai*
xi*c’a® 19 Jcha*xcoin'® nai®-li*
na’-li*. Ca*ta®ma’tsjoa®chai® xi’c’a®
jo*-ni® tsa? ti%ji*-ni® 20Je? ti*x’in*
qui’tso®-le* Jests: Neca’yi’je® je2-
vi* c’oa*-s*in? quisi®*tjo’soan® jo*
sa*’nta® nca® xtia®. Jme'-sa® xi*
cha3-na® 21Jesis qui*tso?-le*: Tsa?
me3-1i% nca® fia’qui® coan*jncoi’,
t'in® ta*te®nai® nca’yi’je® xi* tjin'-li%,
c’oa* tfai*lai* je? xi® yo’ma*. C’oa’
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s’e*-1i* cjoa*nchi‘na’ ya* nc’a®jmi>.
C’oa* n¢hoai'®, néhoa't’a-nai'.
22C%a* nca® je? ti*x’in? qui*n¢h’oe!
je? en'-ve*, fao' coan®-le* nca® qui®,
nca’ ncjin? tso*jmi? xi® tjin-le*.
23C%a* Jesis quitso®le* cho*ta*-
le*: Xi® cjoa’qui®xi* xi® xian®, nca®
n‘ion’ fi‘ain® coan*-le* jnco® xi*
nchi‘na’ nca® cjoa*’a’s’en?jin®
cjoa‘te'xo’mad-le* nc’a’jmi’.
24To*nca® an® xin-no3, li*coi® to*jo?
i’ain® cjoa*’a’s’en® jnco® camello
jia® ti*x’a* ni*nto®, cao*-ni® tsa® nca®
cjoa*’a’s’en’jin® cjoa’te'xo®ma*-

le* Ni*na' jnco® cho’ta’nchi’nal.
25To*nca® cho*ta’-le* n’ion!
coan®xcon'-le* c’ia* nca® qui*n¢h’oe!
je? cjoa*-vi*, quittso?: *ya'-ni®
tso’c’oa* xi® coan? coi*tjo’ntjai®

26 Jestis qui®sco*tsen®-le* quittso®-
le*: Cho*ta* li2coi® coan*-le*, to*nca®
Ni®na' coan**-le* nca’yi’je® cjoa’.
27C%a* Pedro quitso?-le*: Coe*-

ni? jin*-jin* je*qui*ni*ca’toi'*-jin*
nca’yi*je?, c’oa* je¥ji*n¢hoa’t’a’-
lai**jin*. Jme'-ni® tso?*c’oa* xi*
s’e*-na’jin®. 28 Jesus qui’tso>-le*:

Xi? cjoa*qui®xi* xi* xin®-no? jon?

xi® jeji*n¢hoa’t’a®-nao*®, c*ia* nca®
coan‘cho’tse*ya® nca’yi*je® c'ia* nca®
je* ti'-le* cho’ta* c’oe'jna’son?
ya'xi’le*-le? cjoa‘je’ya’-le?, cloa’-ti*
jon? coi'yo®son? te®jao? ya'xi%le?,
nca’® coa‘te’xo’ma3-lao™® je? te’jao?
ntje'-le? Israel. 22 To*ya3-ni*ve* xi*
t'a’ts’e* jan®**ain’-na* qui®si*c’e'jna®
nt’ia-le, a®xo0* nts’e’, a®>xo0* ntichja’,
a®xo* n’ai®-le*, a®xo0* na*le?, a®xo*
chjon**-le?, a®xo0* "nti'xti®, a*xo*
na®nqui®, nqui®jnco® ciento c’oa’tjin'
c’oai’-le?, c’oa* s’e*-le* cjoa’tjao?

xi® cjoa*vi*jna’chon® nca’ntsjai?.
30To*nca® nejin® xi* ma?® ti'tjon?,
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c’ia* cjoe*t’a-ni® coan?, c’oa’ je? xi*
fe3t’a®-ni®, ti'tjon? coan®.
Cho*nta® xi® qui’si®*xa'cao*
tso3jmi*ntje
2 O Nca* je? cjoa*te’xo*ma3-
le* nc’a®jmi® ma®nco’son?
jo*-ni® tsa? jnco® xi® n'ai*-le* nt’ia’,
xi? ji*tjo® nca® ta’njion?ya® nca® qui®
ca’jnqui® cho*’nta® xi® si*’xa'cao*
tso®jmi®ntje3-le*.
2C%a* nca® je’qui’s’e®nta®cao?
cho*nta® nca® jnco® vi%xo* nca®
jnco® ni*¢hjin® qui®sca®ni'jin®
tso’jmi®ntje?-le*. 3Ja'me3-la’ las
nueve nca® ta*njion? ji*tjo*-nca'ni®,
tsa®ve® c’a® xi® tjio® ya* nti'tsin®, xi®
tsi?jme? xa! tjin'-le*. 4Qui’tso?-le*:
C’oa*-ti* ta*nquion’ nca® jon? ja*jin®
tso’jmi®ntje?-na*, an® tsjoa*-no® jo*
tjin' xi* va®*quin®no® C'oa* qui®
cho*nta-ve’, 5Ja*me®nchi’sen’-
le* ji*tjo® nqui?jnco® c’a? c’oa’
nqui®jnco® c’a? las tres nca®
coan®xon?, c’oa* ti*qui®s’in®-nca'ni®.
6Ja*me3-la* las cinco nca® coan®xon?
ji*tjo*-nca'ni®, coan’sjai’c’a’-le* xi®
to*xquia* ya* tjio', c’oa*quidtso*-
le*: A'-ni® nca® ti*%i* ti*yo®-si'nio®
c’oa®ni*Chjin® nca® tsi® ni*xao'>.
7Cho*'nta® quitso®le*: Nca* tsi?
tsa? 'ya® xi® tsa*c’e'nta’cao*-na®jin?.
Je? quiltso®-le*: C’oa’-ti* ta*nquion'®
nca® jon? ja%jin® tso®*jmi®ntje?-na*,
c’oai*-no® jo? tjin! xi® va®quin®-no®.
8C%a* nca® je*coan®xon? je? nai-
le* tso*jmi®ntje*-ve* qui*tso>-le*
je? cho*’nta® xi® si'coi®nta* xi’c’a®:
Ti*no?cjoa*lai* cho*nta3, t'ai?-
lai* chji'-le*, t’e*ts’ia*coai* sa®nta®
xi® fe’t’a®-ni® sa®nta® xi® ti'tjon%
9C%a* nca® ja*"ai® je* xi® me? las
cinco nca® coan®xon? qui® si'xa’,
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qui’ts’ai-le* jnco® vi*xo® nca®
jncotjnco’. 19C%a* nca® ja*"ai® je?
xi? ti'tjon?, qui’si®*cja*’ai’*tsjen® nca®
nqui’sa* tse® c’oai*-le*. To*nca®
c’oa’-ti* nca® je* quits’ai*le? jnco®
vi?xo* nca® jnco'jnco’. 1 Cia? nca®
qui®scoe’, tsa’cja’yo’je't’a’-le* n*ai’-
le* nt’ia®. 12Quitso?: Je? xi® scan®
ca*fa®ai’ to*jnco® hora qui’si®xa’
c’oa* to*nco'son? ca’si'cao’-na’jin*
cao* xi® scan® ca’si'xa' cao* nca®
jin*-jin* xi® qui®*jcho'cjoa*-na’jin*
ch’a'-le* ntoa'-le* ni*¢hjin®. 13C’%ia*
je? nfai*-le* nt’ia® quitso®le* jnco®
xi® ts’e? cho*'nta’-ve*: Mi%yo*,
a’lijme? xi*® ch’ao® ti*si*cao*-le?. A
tsi? tsa®*c’e*nta’cao*-nai'® nca® jnco?
vi?xo®. 1 Chjoai'? je? xi® tsi*, c’oa*
t’in® an® me®-na® tsjoa’-le’ je? xi®

fe*t’a-ni® jo3-ni? ji®. 15 A3 tsi? tjin'-na’

nte® nca® c’oa’-s’in? s’ian® jo*-s’in?
me3-na® cao? je? xi® ts’an*. A® ch’ao®
ntai® cjoain® nca’ an® fa®qui® nta®
ni‘ma*-na*. 16C’oa’-s’in? je? xi* ma®
ti'tjon? cjoe*t’a-ni® coan®, c’oa* je?
xi® fe3t’a®>-ni® ti'tjon? coan®, Ncjin?
xi® qui*no®cjoa*le*, to'nca® choa® xi®
ji®tjo’jin®.

Jests va'ya®con®-nca'ni® cjoa*vidya>-
le®.
(Mr. 10:32-34; Lc. 18:31-34)

17C%a* nca® qui’mi® Jesus ya*
Jerusalén, qui*cao* t'a®xin? xi®
te’jao? cho'ta’-le*, c’oa‘*quitso®-le*
ya* ntia*: 18Coe*-ni*® ma*nquin'mia®
ya* Jerusalén. C'oa* je? "nti'-le*
cho'*ta* c’oai*t’a-le* cho*ta*ti'tjon?-
le* na**mi®, cao* cho*ta* scribano,
c’oa* c’aon’ne-le? cjoa*vidya’.
19C%0a* sca’ni’*t’a®-le* cho*ta® xi®
1i% judio-jin? jme'-ni® nca® c’oa*-
s*in? coi*jno?que3-si'ni®, c’oa® nca®

2
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coa**-le*, c’oa* nca® coa**t’a’ cro?,
c’oa* xi* ma*jan?-ni® ni*¢hjin?
si‘cja’’a'ya’-ni’le*.
Cjoa* xi® qui’si®je!-le* Jests je? xti3-le*
Zebedeo.
(Mr. 10:35-45)

20C*a* na*-le* xti®-le* Zebedeo
ji*cho?con3-le* Jests, cao® xti*-
le*, tsa®ca®sen?xco'nch?in3t’a®-le*
nca’® tjin* xi® qui’si’je’-le*. 21C%a*
Jests quiltso®-le’: Jme® xi® me3-1i%
Quitso* Cloa*-si' nca® ca’ta’tio? je?
jao? xti’-na*, jnco® xi® nca®qui®xi‘-
1i%, c’oa* nqui?jnco® xi® nca’scon’-1i*
ya* cjoa*te'xo®ma3-1i*. 22C%a* Jesis
qui®nchja*-nca’ni®: Li*coi® *yao®
jme?® xi® ni%jai'®. A® coan**-no*
sfio’yao® je? cho’tsin' cjoa*ii’ain®-
na’ xi® an® sc’oi‘ya®3, c’oa* nca®
sa*te'ntao’® t'a’ts’e* cjoa*ii*ain®
jo3-s*in? nca® an® sa’te'nta’. Je?
xi® jao?-ve* qui’tso*le*: Coan’-
na®jin*. 28 Jesus qui’tso®-le*: Xi*
cjoa‘qui’xi* s’io’yao® je* cho?-
tsin' cjoa*fiain®-na*, c’oa* jo3-s’in?
nca® an® sa®te'nta'-nia®, c’oa*-s’in?
sa*te'ntao’® ja*t’a’ts’e* cjoa’ii‘ain®,
to*nca® xi® coi‘yo’t’a®-nao'?
nca’qui®xi*-na* c’oa* nca®scon'-na*,
a’li? an®-jian?® xi® tsjoa’-le*, to*nca®
je? 'nte3-ve* cloait-le? je? xi® N'ai®-
na* tsa®c’e'nta’-le*. 24C’ia* nca®
je? xi® te3-ve* qui*n¢h’oe! je*-vi?,
coan®jti>-le* xi® t’a’ts’e? xi® jao?
nts’e*-ve®. 25C%a* Jesus qui’nchja*-
le*, c’oa*quitso® ya*-nio'® nca®
je? cho'ta*ti'tjon>le* cho*ta* xi® 1i?
judio-jin? si'c’e’yo®nqui® cho’ta*-
le* t'a%ts’e* cjoa*te'xo’®ma3-le?, c’oa’
je? xi® nca®jco*-le? n’ion' vie'ne?-le?.
26To*nca® jin®-le* nca® jon?, li’coi®
c’oa‘coan’, to*sa® to*’ya’-nive* xi*
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me3-le* nca® je’ya® cloe’yo?jin®*-no®
nca® jon?, ca’ta’si'xa'-le* xi’c’a’.
27C0a" je? xi® jin>-le* nca® jon?,

xi® me3-le* nca’ ti'tjon? coan?,
cho*'nta®*no® nca’ts’io® ca*ta®ma®
nca® je% 28Ti‘c’oa*-s’in’ni> je?
nti'-le* cho*ta* li*coi® ja**ai® nca®
si*xa'-le*, to'nca® je? xi® si**xa’, c’oa*
tsjoa’ ni*ma*-le* nca® c’oe**chji'ntjai?
ncjin? cho*ta®.

?

Jao? cho*ta* xi® xca* ¢jio® coan®tsen3-
le®,

(Mr. 10:46-52; Lc. 18:35-43)
29Clia’ ji*tjo*-ni® Jests ya* nte?
Jericé, cho*ta*ncjin® quitjen*nqui®-

le*. 30Coe*-ni?® jao? cho'*ta* xi® xca*
cjio® tjio'ntai® ntia*2 C%a* nca®
qui®néh’oe! nca® Jesis ja*’a’to’-ve?
qui’squi*™ntia't’a®, qui*tso* Sefior, ji
xi® 'nti'-le* David, jcha*ma*tacon?-
na’jin*. 31Je? cho'ta*ncjin?-ve*
qui®nchja’ti*cao*, jme'-ni® nca®

jyo' ca’*ta*va’tio®-si'ni®, to*nca® je?
nqui®sa® n’ion' qui*nchja*: Sefior,

ji* xi® 'nti'-le* David, jcha*ma‘cha3-
na’jin*. 32C%a* Jests tsa®ca®sen?jna®
qui®nchja*-le*, qui*tso® Jme!

xi® me®-no® nca® si*cao*-no’.

33 Je? xi® xca? cjio® quidtso®-le*:
Sefior, ca’ta®tjo*’ai’nqui® xcoin®*-
jin®. 34C%a* Jestis coan®ma‘que®
qui®si’cao* xcon®. Coan’tsen®
nti‘ton*-le*, c’oa* qui*tjen*nqui*-le*.

3

Jo?-s’in? nca® Jesis ja*’a®s’en® ya*
Jerusalén.

(Mr. 11:1-11; Lc. 19:28-40; Jn. 12:12-19)
21 Clia* nca® ja**ai*¢hian®
Jerusalén, ja**ai® ya* "nte?
Betfagé, ya* ni*nto® xi® ‘mi? Olivos,
c’ia* Jests qui®si*ca®sen’ jao?
cho'ta*le’.

San Mateo 20, 21

2Qui’tso*le*: Ta*nquion®® ya*
na‘xi‘na’nta'’nti’ xi* ti’jna’tsen®-ve?,
nti*ton’ coan*sjai*-no® jnco® borra* xi*
titjna’t’a®n’ion’, c’oa* jnco® bo'rro'’nti*
xi® ti'jna®cao®. Cho'jnta'*fio'?, c’oa’
n¢hoa’cao*nao'?. 3Tsa? 'ya>-ni’ve® xi*
jo® coi*tso*no®, cloi*ti*xon'*: Je? Nai®-
na' ma’chjen’-le*. Nti*ton* si**ca’sen’.
4Nca’yi’je® je?-vi* c’oa*coan®, jme!-
ni® nca® coan*jnco®-si'ni® je? xi*
quitso? je? xi® qui*nchja‘ya® t'a3ts’e?
Ni*na’: 5C'oa*t’in*lao™® tso?ti>-le*
Si6n: Coe*-ni® je? cho*ta*ti'tjon?-1i*
n¢hoa’con®-1i%, nt’e!, ti*jna’son?-
le* jnco® bo?rra*, c’oa* son*le* jnco®
bo'rro'nti' xi® 'nti'-le* cho’ch’a’.
6C%a* cho'ta*le* qui®, c'oa*qui’s’in®
joi-s’in? Jests tsa’c’e'ne?-le.
7 Ja*’ai*cao® bo?*rra* cao® bo'rro'nti'-
ve*. Tsa’ca'yo’son®-le* tsonca’-le?,
c’oa’ Jesus tsa’c’e?jna’son-le*. 8N¢jin?
ma®-ni® ts’e* cho*ta*ncjin®-ve* xi*
tsa’ca'yo’nta’-le* ya® ntia® tso*nca*-
le*. Xi’c’a® tsa®ca’te’t’a® xca'-le* ya',
c’oa’-ti* tsa®ca'yo® ya® ntia*%. 9 Je?
cho'ta’ncjin? xi® tjen*ti'tjon*le* cao*
xi® tjen*nqui®-le* n*ion' qui*nchja®,
qui®tso®: Viva ™nti'-le* David. Jo'
to’nta®le* je? xi* n¢hoa' nca’jao*-
le* Nai®*-na'. Viva xi® nqui®sa* nc’a’.
10C%a* nca® Jests ja*’a®s’en® ya*
Jerusalén nca’yi’je® na'*xi*na®nta’ jo®
cja*ai'-nca' coan®, qui*tso* *ya'-ni®
je2-vi*. 1 Je? cho*ta*ncjin®ve* quitso®:
Je2-vi* je? Jests, xi® nchja'ya® t*a’ts’e?
Ni®nal, xi® ts’e* na*xi*na®nta' Nazaret
xi® nchja*ni® Galilea.

Quits’aonsje® ncats’i® xi®

tjio'va®te'na® ya* yo*nco*.
(Mr. 11:15-19; Lc. 19:45-48; Jn. 2:13-22)
12C%a* Jests ja®’a’s’en® ya®
yo'*nco?, quits’aon’sje® nca’ts’i®
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xi? tjio'va’te'na’, xi® tjio'va’tse®
ya® yo'nco*-ve*. Qui*sca®ni'ti'cja’
ya'mi®xa‘’-le* je? xi® tjio'si'c’a®ntjai”
taon*. Qui®sca®ni'ti'cja’ ya'xi’le*-le?
je* xi® tjio'va’te'na® ni*se® paloma.
1BQui’tso*le*: Tji't’a*-ni': Je? ntia*-
na’ c’oin’-le’ nt’ia* jia® s’e3ts’oa’ya’,
to*nca® jon? nqui’jao*-le* che’
ti*n*iaon?, 14Cia’ je? xi® xca* cjoan,
cao’ xi® chi*’nque’, ja*’ai*con?-

le* ya* yo*nco?, c’oa* qui’si®nta®.
15To*nca® cho’ta'ti'tjon-le* na*’mi®
cao* cho'ta* scribano jo® coan®jti*-
le* c'ia* nca’® tsa®*ve® cjoa*xcon' xi?
qui’s’in®, c’oa* tsa’ve? xti® xi® n’ion!
tjio'nchja* ya® yo*nco*, tjio'-tso*:
Viva “nti*-le* David. Jo® coan’jti®-
le* cho*ta’ti'tjon®-le* na*’mi® cao’
cho*ta* scribano. 8Qui’tso®-le*
Jesus: A% no*’ya®-ni’ xi® je-vi?
tjio'tso? Jestis quitso®le*: Jaon®.
A? ni*c’ia®-jin® tsa®c’e*xquiao*:
Ts’oa3-ni® nti'xti®, c’oa* cao*

xi? tjio'va®qui®, qui*ch’a’sje®-ni®
cjoa’nta® xi® fia*qui® c’oa’tjin’.
17C?%a* Jestis qui®si’ca’tio’ cho*ta*-
ve?, ji*tjo3-ni® ya* na*xi*na®nta’-ve*,
qui®-ni® ya? Betania. Ya*
qui®si*cja’ya® nca® ni‘tjen”.

Jnco® ya' higo xi® qui®xi%
(Mr. 11:12-14; 20-26)

18C%a* nca® ta’njion? ja**ai®
nqui’ntia®ni® ya* na*xi*na®nta’-
ve*, coan®vao®-le*. 19Tsa®ve®
jnco® ya' higo ¢hian® ntai® ntia*2
Ja*ai® jia® se'jna® c’oa’ li%jme®
to® xi® qui®sa’co’-le*, to*xca’-ni',
c’ia* qui*tso®-le*: Ni*to*c’ia®-jin®
ni*¢hjin® ti*cata®va-ni’li? to®
sa®*’nta® nca®ntsjai%. C'oa* qui®xi?
nti*ton? je* ya' higo-ve*. 20C%a*
nca’® tsa’ve® je-vi' cho'ta*-le*

40

coan®xcon'-le*. Qui®tso? Jo'-s’in’ni®
nca® ca’xi? nti*ton* je? ya' higo.

21 Jestis qui*tso®le*: Xi® cjoa‘quixi?
xi® xin®*no®, tsa? ma>cjain’-no®,

c’oa* tsa? tsi? jao? tjin'-ta*con®,

a’li? to*je®-vi* c’oa’si*‘cao™ je? ya'
higo, to*nca® tsa? c’oa‘*c’oin'-lao*?
je* ni*nto®-ve*: Ti‘se’xin? c’oa*
ca*ta®ni®c’a’tjen*jin®-1i* nta'chi®con?®,
c’0a* coan’. 22Nca’yi’*je® to*jme*-ni®
xi® ni*jao’® nca® v’e’ts’0ao’, c’ia* tsa?
maZ3cjain'-no®, c’oa*-s’in? c’oai*-no’.

Cho’ta* vi'na®nqui®-le* Jesis jia’-
le* cjoa*te'xo®ma® xi® tsjoa’-le*
nca®n’ion’.
(Mr. 11:27-33; Lc. 20:1-8)

23C%a* nca® Jests ja*"a’s’en®
ya® yo'nco*, cho*ta*ti'tjon?-le*
na*’mi® cao* cho*ta*jchi'nca’-le*
na’xi*na’nta’ ji*cho®con3-le*, c%ia*
nca® ti'vaco'ya®, quitso®: Jia'-le?
cjoa’te’xo®ma’-ni® xi® tsjoa'’nte>-
1i? nca® c’oa’n’iain? je? cjoa*-vi‘.
ya-ni® je? xi® quitsjoa3-1i* je?
cjoa’te’xo®ma3 24Jests quiltso?-
le*: C’oa*-ti* an® sco'na®nqui*-no®
jnco® cjoa*. Cia* tsa? jon?
c’oa*c’oin*-nao'®, c’oa*-ti* an®
c’oa*xin'-no® jiia®-le* cjoa‘te’xo*ma’
xi® tsjoa'’nte®-na® nca® c’oa’s’ian®
je? cjoa*-vi. 25Je? cjoa‘sa‘te'nta’
xi® qui®s’in® Juan, jia' ja*ai*-ni’le*.
A3 ts’e* nc’a’jmi® ni', a®xo* ts’e?
cho*ta* ni'. C%ia* je? tsa®cjao'ya®-
ni® C'ia* tsa? coi*xoan’ nca® ts’e*
nc’a*jmi® ni', c’oa*-jin? coi*tso*-'ni*
A'-ni® nca® tsi? coan’®cjain'-si'ni*no®
xi® t’a’ts’e*. 26 C’oa’ tsa® coixoan'
nca® ts’e* cho’ta* ni® jcon3-le*?
je* na*xi*na’nta’, nca* nca’ts’i®
c’oa*quitso® nca® Juan jnco® cho'*ta*

xi® nchja*ya® t'a’ts’e* Ni*na'. 27 Clia*

2
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qui*nchja*-nca'ni® Jesus: Li*coi®
yai-jin®. C’oa*-ti* Jesis qui’tso®-le*:
Ni*’an®jin? c’oa’xin'-no® jia®-le*
cjoa*te’xo®*ma? xi® tsjoa'’nte3-na*
nca® c’oa’s’ian® je? cjoa’-vi®.

2

Cjoa*xco'son? xi® t’a’ts’e* jao® xti®

28To*nca® jo! vi*xon'®, Jnco® cho’ta*
tjin'-le* jao? xti*x*in*, c’oa* n’ai’-le*
ji*cho?con?® ti'tjon?-le* jnco® ti3-le*
qui*tso®le*: “nti'-na*, t*in® ni‘xa’-
lai* tso*jmi*ntje?-na* nt’ai*ntai*.
29C?0a* je? quittso*: Li*coi® me3-na’,
To*nca® scan® qui®si’c’a’ntjai’ya’
cjoa‘fa’’ai’tsjen-le*, c’oa’ qui®.
30C%a* nai’-le* ji*cho?*con®-le*
xi*jnco® ti*-le?, quittso®-le* ti*coi®-ni®
en’. C'oa* je? quitso® Jaon®, n'ai®,
cjoia'. To*-nca? li*coi® qui®. 3'Jna’-
le* nca® jao? c’oa*qui’s’in® jo*-s’in?
nca® coan®me3-le* n’ai*-le*. Qui*tso?
je? cho'ta*-ve*: Je? ti® xi® ti'tjon?
Jests quitso?-le*: Xi® cjoa*quixi? xi*
xin®-no® nca?® je? cho'ta? xi® vle'iia®
taon*va’®sen® c’oa’ je? ya'nchjin'sca’
xi® si'cha’jnqui® fa**a’s’en?
ti'tjon®-no® je? cjoa’te’xo*ma’-
le* Ni*na'. 32 Juan ja*ai®*con®-no®
tsa’ca®co'ya®-no® ntia*? xi® ts’e’
cjoa‘qui*xi, c’oa* li’coi® coan®cjain’-
no® To'nca® je? cho'ta? xi® v’e'fia®
taon*vasen® cao® ya'nchjin'sca'
xi® si'cha®jnqui® coan®cjain’-le*.
Nta® tsa? tsa®’yao® je2-vi‘, jon?
li*coi® scan® qui*ni*c’a®ntjai*yao®
cjoa‘fa’’ai*tsjen®no® nca®
coan®cjain’-no®.

Cjoa*xco'son? xi® t’a’ts’e* xca*to3tse*?
cao* cho*ta* xi® si'xa'son?
(Mr. 12:1-12; Lc. 20:9-19)
33Ti'no'*yao?® je? cjoa*xco'son?:
Jnco® cho'ta* xi® nai*-le* nt’ia®

San Mateo 21

xi® tsa’c’e'ntje® xca*to3tse*
Tsa®c’e'nch’oalntai®-le?,
tsa®>c’e'jna®nta® jnco® méquina xi®
si*’tsfion®nqui? na®nta’-le* totse*?,
tsa®c’e'nta® jnco® xjao'nc’a®, c’oa*
qui’si*quin®ya®son?-le* cho*ta*

xi® si'xa'son?, c*ia* qui® jiia® nca®
¢jin®. 34C%a* nca® coan®¢hian®-le’
ni*¢hjin® nca® coan®jcha’ totse**-
ve*, cho*'nta® qui®si®*ca®sen'con®-le*
je? cho'ta* xi® si'xa'son? na®nqui®-
le?, jme’-ni® nca® scoe'-si'ni® jo*
tjin' xi® coan®jcha'-le* xi® je?
via*cao*le’. 35To'nca® je* cho'ta* xi®
si'xa'son? qui*tsoa® cho*'nta®-le*ve?,
qui®si*qui*’aon® xi* coan® ti'tjon?,

qui®si*c’en® xi® nqui®jnco®, la*jao*

tsa®c’e'-le* xi® nqui?jnco®. 36 Clia* je?
qui®si*ca’sen’ xi® cja*’ai’ cho*'nta®,
xi® nqui®-sa* ncjin? ma3-ni® jo3-ni*
xi? ti'tjon?, c’oa’-ti's’in? qui®si*cao®
jo*-ni® xi’c’a®. 37 C’ia® nca® je’t’a’-
ni®, qui’si®*ca®sen’ ti*-le*, quitso®:
Scoe'xcon' ti’-na*. 38 To'nca® je?
cho*ta* xi® si'xa'son?, c’ia* nca®
tsa’ve® je? ti*-le?, quitso*le?
xi'ngjin': Je?-vi* xi® c’oai*cjoa’tjao?-
le* tso®jmi*ntje-vi*. Tjin?

si‘c’en®?, c’oa* chjoe! cjoa‘tjao?-

le*. 3% Qui’tsoa® ts’aon’sje’jin®
tso’*jmi®ntje-ve?, c’oa* quisi’c’en®.
40C%ia* nca® cjoa*’ai' nai’-le*
tso®jmi®ntje-ve*, jme! xi® si**cao* je?
cho*ta* xi® si'xa'son®ve®. 41 Cho'ta’
quitso?-le* Jestis: Je? cho*ta*ts’en’-
ve! fa*qui® si**cha®. C'oa* je?
tso®jmi®ntj-le* tsjoa’son?-le* cja*’ai’
cho*ta‘si'xa' xi® c’oe**chji'son?-

le* cao® xca'to’tse*? xi® ma3jcha’
c’ia* nca® ni*¢hjin®-le*. 42 Jests
quitso?-le*: A® tsi? tsa’c’e?xquiao®®
je? xon* Escritura. Je? la%jao* xi®
qui’si*c’a’tjen* cho'ta? xi® v’e'nta®
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ni*’ya®, je*-vi* xi® coan® la*jao*
xi‘nqui®. Je? Nai*-na' c’oa*qui’s’in®
je2-vi*, Na' to*ma®xcon'-ni’na’ nca®
tya®2, 43To'coi® c’oa’xin®*no® nca®
je? cjoa’te'xo®ma3-le* Ni*na' c’oa’-
s’in? tjo'xin?-ni*no® nca® jon? c’oa*
c’oai*-le? na*xi*-na®nta’ xi® c’oa’s’in*?
xa® xi® va®quin®-le* cjoa*te'xo*ma®-
le* Ni®na'. 44Je? xi® sca’son?
la*jao*-vi*, c’oa*-s*in? coan*xcoa®.
C’oa* tsa? ya® xi® la%jao*-vi* sca®ne?-
le*, c’oa*-s’in? coan*chao®. 45C%a*
nca’® je? cho*ta’ti'tjon?-le* na*’mi®
cao’ cho'ta® fariseos qui*n¢h’oe! je?
cjoa’xco'son®-ve?, coan’cho’ya’-le?
nca® Jesus qui®nchja* xi® t’a’ts’e’.
46C’ia? nca® tsa®ca'sjai® jo®-
s*in? nca® tsoa’, quitsa’cjon'-le*
cho*ta*na’xi‘nanta’. Nca* cho*ta*
coan®cjain'-le* nca® Jests jnco®
cho*ta* xi® nchja‘ya® t’a’ts’e’ Ni*na'.
Cloa* Jests qui®nchja*,

2 nqui?jnco® c’a? quiltso?-
ni’le* cao? cjoa*xco'son?:

2 Je? cjoa‘te'xo’ma’-le* nc’a*jmi?
ma>nco'son? jnco? cho*ta*ti'tjon?
c’ia* nca® tsa®c’e’jna® s’oi’

t’a’ts’e? cjoatvi*xan>-le? ti-le’.
3Qui’si®ca’sen' cho*'nta®le* nca®
qui*nchja*-le* je? xi® qui*no®cjoa’-

le* t!ats’e* cjoa’vi*xan?, to'nca®
coan®cai®*le? nca® ji*n¢hoa®.

4Cja*ai' cho*'nta’ ti*qui’si*ca’sen’-
nca'ni®, qui*tso* C’oa’t’in*lao*

je? xi® qui*no®cjoa*-le*: Coe*-ni®,

je* xi® coi*chi*-nia’ je*tsa’c’e®nta®.
Je? n¢ha‘ja*na’, c’oa’
n¢ha‘ja*nti'nchja'-na* je*quini*c’en’,
c’oa* nca’yi*je? je’tjin'nta®. N¢hoao'®
cjoa’vi*xan®-vi®. 5To*nca® je?

li%coi® quisi®*sin®. Qui® jnco® ya*

Xi? t’ats’e* s’oi' cjoa*vi®xan®

42

nqui*chao®-le*, c’oa* xi’*jnco® ntia*?
cjoa*ma*-le’. 6Xi3c’a® quitsoa®
cho*'nta®-le*, ch’ao® qui®si*cao?,

c’oa* quisi®*c’en®. 7 Je? cho'ta’ti'tjon?
coan’jti*-le*, qui®si*ca’sen’

so*nta?do*-le?, qui’si*c’en? je?

cho*ta* xi® c’en® qui®si®*c’en®,

c’oa* tsa’ca®*ca’ na*xi‘na’nta’-le*.
8Cia* cho'ta’ti'tjon? quitso-le?
cho*nta3-le*: Je? cjoa*vi*xan® fa*qui®
cjoa’qui*xi? je3tji'nta’, to’nca’® je?
xi® qui*no®cjoa*-le? li*coi® c’oa’-
s*in? tsa*quin®-le*. 2 Ta*nquion'?
tso?c’oa’, ya* jiia® nca® ma®jnco®-ni®
ntia®?, c’oa* ti'no’cjoa*-lao®® t'a’ts’e’
cjoa‘vi*xan? jo? tjin' xi* ma’sjai®-no>.
10Ji3tjo® cho*’nta®-le* ya* ntia*-ve?,
tsa’c’e'xco’ nca’ts’i® xi® coan’sjai’-
le* xi® ts’en*, c’oa* xi® nta®. C’oa*

je* nt’ia® jiia® tjin' cjoa*vi*xan®
qui’tse® cho'ta® xi® tsa’cjen?

" Ja**a’s’en® je? cho*ta’ti'tjon® nca®
sco'tsen®-le* je? xi® ja*ai® cjen

Ya’ tsa®ve® jnco® cho*ta* xi® tsi?
y’a’cja’ na’jiio® xi® tse’? cjoatvi*xan®.
12C’oa’quitso®-le*: Mi’yo*, jo'-s’in?
ca’vi*tja®s’ain® i*-vi?, nca® tsin?-1i*
na®jio® xi® ts’e* cjoa’vi*xan®. To'nca®
je? tsa3c’e!chjoa® ts’oa® 13C%a*

je? cho'*ta*ti'tjon?-le* quitso?-

le* je? xi® tjio'v’e'ya®: Ti*ntoao™
t’e?t’a®n’ion'® ntso’co* cao* ntsja®,
c’oa* ti*ch’aon’sje® t’a*xion?® jiia®
nca® njion® Ya? squi'’nta’, c’oa’
tsao*cjao® ni*'fo?. 1*Nca* ncjin? xi®
c’oa*-s*in? qui*no®cjoa*-le?, c’oa’
choa® xi® qui*tjo?jin.

Xi? t’a’ts’e* taon*sa’ xi® tsa®c’ai’-le*
César
(Mr. 12:13-17; Lc. 20:20-26)
15C%a* qui® je? cho'ta’ fariseos,
tsa®cjao'ya®-ni® jo-s’in? coan*-ni®
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nca® coa*’nqui’® Jests xi® t'a’ts’e*
jnco® en'-le’. 16Cho*ta* fariseos
qui®si®*ca®sen’conle* Jests
cho'ta*-le* xi® ti*je?-ni® cao’ cho*ta*
herodianos, xi® qui®tso?: Maestro,
ya*-ni'jin* nca® ji* xi® na*qui®
cjoa*qui®xi*, c’oa* nca® va’co?yai?® je?
ntia**-le* Ni*na' cao® xi® cjoa*qui’xi?,
c’oa’ nca® ni*?ya’-jin? xi® jcon®-

lai*, nca* tsi? tsa? cho®tsen®-lai*

jo® ¢ji® chota*. 17 Cloa*t’in-na’jin*
tso’c’oa*: Jo' ma®li%. A® nta® tjin'
nca® c’oe'chji'-le*? taon*sa' César,
a’xo0? mai®. 18 To'nca® Jests tsa’ve®
cjoa*taon®le?, quiltso®-le*: Al-ni®
nca® cho't’a®-si'ni*nao’?, jon? xi*
cho'ta* jao®ncjain' cjoaon® '®Ta*co*
nao'? je? taon* xi* ni*c’e’chji'ntje*
Clia* ja*"ai’cao® jnco® xi® coi® taon*-
ve', 20C70a* Jestis quitso®le*: ya!
ts’e* je? xco'son®-vi*, c’oa? je? en' xi®
tjio't’a® 21Quitso?-le*: Ts’e* César.
Clia* Jesus qui®tso®le*: T?ai*-lao*®
tso?c’oa’ César je? xi® ts’e* César,
c’oa* t*ai*>-lao* Ni’na' je? xi® ts’e?
Ni®*na'. 22C’ia* nca® qui*n¢h’oe’
je?vi’, coan®xcon’-le* quisi®c’e’jna’
Jests, c'oa* qui®.

2

Xi? t’a3ts’e* cjoa’fa’’a'ya®

(Mr. 12:18-27; Lc. 20:27-40)
23Ti*coi*-ni® ni*¢hjin3-ve*

ji*cho®con3-le* Jesis cho*ta’
saduceos, je* xi® tso® nca® tsi?
cjoa*fa’’a’ya’-jin?, qui®sco®na®nqui®-
le?, 24Maestro, Moisés qui’tso® Tsa?
jnco® cho'ta* xi® coi*ya® nca® tsin*-
le* xti*-jin?, je* nts’e* coi*xan’cao*
chjon*-le?, c’oa* ca’ta’s’e3-le* xti®
nca’jao-le’ nts’e*. 25Tsa®ca’tio*cao*-
na’jin* fia®to® nts’e*. Je? xi® ti'tjon?
qui®s’e®-le* chjon*?, c’oa* c’en’
x'in*-ve*. Coi® nca® tsi?jme® xti®

San Mateo 22
xi® qui®s’e®-le?, qui’si®*c’e’jna’-le’
nts’e* chjon*-le*. 26 Ti*c’oa’-s’in?
coan® je? xi* ma®jao*-ni® c’oa’
je* xi® ma’jan®-ni® sa*’nta® je? xi*
ma3na®to’-ni®. 27C’oa* coan’scan®-ni?
nca’® je’c’en® nca’ts’i®, c’oa’-ti’ c’en®
chjon*?-ve*. 28C%a* nca® cjoa*’a’ya’-
na' tso’c’oa’, ’ya' ts’e* coan*
chjon*-ve*, nca? nca’ts’i® xi®
na’to®ve* c’oa’-s’in? tsa’ca’tio*cao*
je? chjon*?-ve*, 29Ca* Jestis
qui’tso*le*: Ma®sca'ya®-no® nca®
tsi* 'yao® jo® tso? xon* Escrituras
ni‘nca®n’ion'-le* Ni’*na'-jin? 30C’ia*
nca® cjoa*’a’ya3-na', ni‘coi’xan’-jin?,
c’oa* ni‘si**qui*xan-jin? ni‘je’jin®
ya'nchjin' x’in* s’*-le*. To*-nca®
c’oa* cjoan® jo-ni® a®ncje* xi® ts’e’
Ni’*na® ya* nc*a-jmi®. 31C’ia* nca®
cjoa’a'ya®-ni’le* je? xi® c’en® a3
tsi? tsa®*c’e*xquiao® je? xi* Ni*na’
quitso?-no®: 32An® nia'® Ni*na'-
le* Abraham, Ni®na'-le* Isaac,
c’oa’ Ni*na'-le* Jacob. Ni*na' a®li*
Ni®*na’-le* c¢’en-jin? to’nca® ts’e* xi®
tjio'con®. 33C%a* nca® cho'ta’ncjin?
qui*néh’oe’ je2-vi*, c'oa’-s’in?
tsa®ca’tio*xcon' xi® t’a’ts’e’
cjoa‘*fa’’ai’tsjen’-le*.

Je? cjoa‘te'xo*ma3 xi® ti'tjon>
(Mr. 12:28-34)
34C%a’ nca® je? cho'ta* fariseos
qui®*néh’oe’ nca® Jests c’oa*-s*in?
qui®si*c’e'chjoa?-le* ts’oa® cho’ta’
saduceos, to*jnco® tsa®*ca®tio*xco’.
35Jnco® cho'*ta‘chji*ne? xi®
si'c’a’to’ya® cjoa‘te'xo’ma’,
qui®sco®na®nqui® nca® qui*sco*t’a’-
le* Jesis: 3¢ Maestro, jia'-le*
cjoa’te’xo®ma?® xi® nqui’sa’ nc’a®
cao’ nca’yi’je® cjoate'’xo’ma’.
37 Jesus coa'quitso®-le*:
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Ca’ta®ma’tsjoachai® Nai®-li*
Ni®*na’-li*. Ca*ta®ma’tsjoacha’-
ni® nca’yi’*je® ni*ma*-1i*, cao*
nca’yi’je® cjoa’tsjoa’-li*, c’oa* cao’
nca’yi’je® cjoa*fa®*ai’tsjen-li*

38 Je2vi* xi® ti'tjon?, xi® nqui’sa*
nc’a® cjoa’te’xo’ma’ 39Cloa’ je? xi®
ma?®jao®-ni® c’oa’-ti*s’in’ni® je-vi*:
Ca’ta®ma’tsjoa’chai® xi*c’a® jo3-
ni® nca® ti*ji*-ni 40Xi* coi® je? jao?
cjoa‘te'xo®ma’-vi* ti*ya® n¢hoa'-ni?

nca’yi’je® cjoa’te’xo®ma® cao? en'-le?

cho'*ta* xi® qui®nchja’ya’® t'ats’e*
Ni*na.

Je? Cristo “nti' le* David
(Mr. 12:35-37; Lc. 20:41-44)
41C%a* nca® to*jnco® tjio' cho'ta’

fariseos, Jesis qui*sco’na’nqui-
le*: 42Jo vi*xon®® xi® t*a’ts’e?
Cristo. “ya* ts’e* “nti*-le*. Cho*ta*
fariseos qui*tso®-le* Jests: Ts’e*
David. 43C'ia* Jests qui’tso®-le*:
Jo'-s’in?*"ni® nca® David qui®tso®-
le* Nai*-na* c’ia* nca® to*t’a’ts’e*
Espiritu Santo qui*nchja*, nca’
tso®: 44Je? Nai®-na' quitso>le*
je? Nai*-na*: Ti%*jna®t’a®-nai'® nca®
qui*xi*-na* sa®nta® nca® c’oa*-s*in?
si*c’e'yoa® co’ntran*-li* ya‘nqui®
ntso*coi®. 45Tsa? je? David Nai®-
na’ tso*le?, jo'-s*in? nca® 'nti'-le*
ma?-le’. 46Ni*?ya3-jin? xi*® coan®
qui®nchja*cao*-nca'ni®. Ni‘?ya®-
jin? xi* ti*ma’n’ion’-ni*con® nca®
scoi*na®nqui*-sa’le?, sa*'nta® coi?
ni*¢hjin®-ve*.

Jesiis tso*-le* cho*ta*jao®ncjain’

cho*ta* scribano cao* cho*ta* fariseos

(Mr. 12:38-40; Lc. 11:37-54; 20:45-47)
2 Clia* Jests tsa’cja‘cao’
cho*ta’ncjin?, c’oa* cao*

44

cho*ta*le*. 2Quistso?: Je? cho*ta*
scribano cao? cho'ta® fariseos
va’tio?son? ya'xi’le*-le* nca®
si'c’a’to’ya® xi® quitso® Moisés.
3Nca’yidje® xi® c’oa‘coi‘tso-

no® c’oa‘s’iaon*®, c’oa’-s’in?
si*qui®tjo®son?3. To'nca® 1i* c’oa’-
jin? n%iaon® jo*-s’in? s’in' nca®

je? nca* c’oa’tso? to'nca? li*coi®
c’oa's’in'. 4Va®n’ion' ch’a' xi®

ail, xi® n*ion! fi*ain® ch’a?, c’oa*
valyo®son? ya'ts’in? cho*ta’,
to*nca? ti*je*-ni® ni*si'cao’-jin? cao*
jnco® na‘jma’ntsja’. SNca’yi’je?

je* xa' xi® s’in’, c’oa’s’in' jme'-

ni® nca® ca’ta®ve3-si'ni® cho*ta®.
Si'te’ya®-sa® je? ¢hjoa* jia®
va'yo®ya? xon*cjoa’te’xo®ma3,

c’oa* sitjn¢ho’tjon?-sa® ntsja*’a®-le*
na®jfio®jn¢ho-le*. 8Tsjoa’que? “nte’
xi® nqui®sa’ ti'tjon? c’ia* nca® cjen?,
c’oa* je? ya'xi’le* xi® nqui®sa* ti'tjon?
ya* nt’ia® sinagoga. 7 Tsjoa*que®
cjoa’ni*ti**nta® ya* nti‘tsin®, c’oa*
nca® Rabi, Rabi tso?le* cho*ta*.
8To*nca® jon? li’coi® cata*’mi®-no®
Rabi, nca* to*jnco® je* xi* Maestro-
no®, je? Cristo, c’oa’ nca’ts’io®
nca® jon? nts’e* ma3-nio®. ?C’oa*
ni*’ya’-jin® xi® c’oa*’mi*lao* n'ai®
i* son®*nte3-vi?, nca* to*jnco?® je?
xi® N'ai*-no?, je? xi® c’oa*-s’in?
ti'jna® nc’a®jmi®. 1®Ni*nca®jco’-jin?
ca*ta®*’mi%no® nca’ to*jnco® je?
xi® nca®jco*-no?, je* Cristo. 11Je?
xi® ti'tjon? c’oe'yo®jin®-no® nca®
jon?, je*-vi* xi* si**xa’-no? 12 Je?
xi® nc’a® via’sje® yao3-le*, cjai'nca®
na®nqui® coan’-ni® c’oa’ je xi®
na®nqui® v’a’sje® yao®-le?, nc’a®
coi'tjo*-ni® 13To*nca® ma*-xo'nio®
nca’® jon? cho*ta* scribano cao?
cho'ta® fariseos, jao®ncjain’ nio*3,
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V?e?chjoa?-nio'® xo*ntjoa*-le* je?
cjoa*te’xo®*ma3-le* Ni*na' nqui*xcon®*
cho*ta* xi® me3-le* fa®%a3s’en?,
tiYjon?-nio® li*coi® vi*tja’s’aon® c’oa’
je xi® tjio'fa*’a’s’en® tsa’c’e*chjoa’-
lao™® nca® fa*’a®s’en®. 1¥Ma*-xo'nio®
nca’® jon? cho'ta* scribano

cao* cho*ta® fariseos, jao®ncjain’
nio'3. So*yo>ntjao?® ni*’ya3-le*
ya'nchjin'c’an® xi® c’en-le* x*in?,
c’oa’* to*nti*so®*-nio'® nca® c’oa*-s’in?
tse® vie*ts’oao’. Xi® to'coi® cjoa’
nqui®sa* tse® cjoa’i’ain® s’e’-no’.
15Ma“*-xo'nio® nca® jon? cho'ta’
scribano cao* cho*ta’ fariseos,
jao®*ncjain' nio'®, C’oa*-s*in?
vi*ma?jion® nta’chi*con® c’oa* son”
na®nqui®, jme’-ni® nca® si‘quinjen’-
si'ni®*lao® jnco® cho'ta* xi®
coai‘t’a®>-no® Clia* nca® je’c’oa’-s’in?
coan’, jon” c’oa’ni*cao*® sa*’nta® nca
va’quin®-le* “nte’cjoa’ii‘ain’, jao’ya®
c’oa'tjin' nquisa* va®quin®-le* cao*-
ni® tsa? jon% Ma*-xo'nio® nca®
jon?, cho'ta’ xi® fa®ntiao*?, to*nca®
xca* nio'?, cloa*vi*xon': To"’ya’-
ni*ve’ xi® tsjoa’ en'-le* xi® t’a’ts’e*
nte3tsje-le* yo*nco*, a’li?jme-jin?,
to*nca® to*’ya®*-ni*ve’ xi® tsjoa’ en'-
le* xi® t'a’ts’e? taon*si*ne? xi® ts’e*
nte3tsje®, c’oa*-s’in? tjin'ne*-le’.

17 Cho*ta* xi® tsi? cjoa’fa’’ai’tsjen®
tjin'-no® c’oa’ xca* nio'®. Jha'-le* xi®
nqui®sa* ti'tjon? a® je? taon*si®*ne?,
a’xo? je? yo'nco? xi® si'tsje® je?
taon*si*ne?. 18 C’oa’ vi*xon'® to*?ya’-
ni*ve® xi® tsjoa’ en'-le* xi® t’a’ts’e*
xta? a®li*jme-jin? tonca® to*’ya>-
ni*ve® xi® tsjoa’ en'-le* xi® t’a’ts’e*
je? cjoa’tjao? xi® ti'jna®son>-le* xta>-
ve', c'oa’-s’in? tjin'ne®le. 19Cho'ta’
xi® tsi® cjoa*fa’’ai’tsjen® tjin'-no®
c’oa* xca® nio'3. Jiia'-le* xi® nqui®sa’

?

?

3
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ti'tjon?, a® je? cjoa’tjao?, a®xo* je?
xta? xi® si'tsje? je? cjoa’tjao® 20Je?
xi® tsjao’ en'-le? xi® t’a’ts’e* xta?-ve’,
tsjoa’ en’-le* xi® t'a’ts’e?, cloa® xi®
t’a’ts’e? nca’yi’je® xi® ti'jna’son?-
le*. 21C%a* je? xi® tsjoa’ en'-le*

xi® tfa’ts’e* “nte’tsje’, tsjoa’ en'-

le* xi® t?a3ts’e?, c’oa* xi® t’a3ts’e?
je? xi® titjna®ya®-le”. 22C'oa* je? xi®
tsjoa’ en'-le* xi® t’a’ts’e* nc’a®jmi?,
tsjoa’ en'-le* xi® t’a’ts’e* ya'xiZle*
le* Ni*na!, c’oa’ xi® t*a’ts’* je?

xi® titjna®son? 28 Ma*-xo'nio® nca®
jon?, cho*ta® scribano cao* cho*ta*
fariseos, jao®ncjain’ nio'3. Jon?
v’ao?® jnco® ya® xi® te® ya® ma’-ni3,
jo? tjin' xi® njen?no? xi® ts’e* xca?
menta cao* xca* eneldo cao* xca*
comino, c’oa* tsa’c’e?jnao® je? xi®
nqui®sa* n*ion’ ma®chjen’ xi® ts’e*
cjoa’te’xo®ma3, xi* coi® cjoa*qui®xi*
cao’ cjoa’ma‘*tacon? cao? xi®
ma’cjain’-na'. Je2-vi* xi® tjin'ne?-
no® nca® cloa*s’iaon*® tsa®cai’, c’oa*
ni‘c’oe'jna’-jion?® xi3c’a® cjoa’.
24Cho'ta* xi® fa®ntiao* to*nca® xca*
nio'3, nca® ni*c’ao® je? 'nti' na‘tse’,
to*nca® cho*jaon*® camello. 25Ma*-
xo'nio® nca’® jon? cho'ta* scribano
cao* cho'ta* fariseos, jao®ncjain’
nio*3, Ni*tsjao® son®nc’a®-le*
cho'tsin’ cao® ¢hoa’, to*nca® ja'ya®-
le* tjio'qui®tse3-ni® cjoa‘che! cao?
cjoa‘chi*nca®. 26Xca’ ni'3, ji* xi®
cho'ta? fariseo, ti*tsje® ti'tjoin??
jatya3-le* cho'tsin', cao?® ¢hoa®,
jme’-ni® nca® c’oa*-ti* son®nc’a®-le?
fa®qui® coan’tsje3-si'ni® 27 Ma*-
xo'nio® nca® jon? cho*ta® scribano
cao* cho'ta* fariseos, jao®ncjain’
nio*3, C'oa* cjoaon® jo*-ni?® tsjo* xi*
coan® ¢hoa®jon®, xi® son*t’ain>-le*
na’sca' ma’tsen®, to’nca’® ja'ya>-le’
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tjio'qui*tse®-ni® ni*nta’-le* c’en’,
cao* nca’yi’je® xi* jnti'. 28C’oa*-
s’in? nca® jon? xi* son’t’ain®no®
ma’tsen® nca® n’ion' qui*xi* ti*mao®
nqui*xcon? cho'ta?, to’nca’® ja'ya®-
no® tjio'qui*tse®nio® cjoa‘jao*ncjain’
cao’ cjoa’ts’en*. 22 Ma*-xo'nio® nca®
jon?, cho*ta® scribano cao* cho*ta*
fariseos, cho'ta*jao*ncjain* nio'>.
Cloa’-s’in? vie’ntao® tsjo'-le’ c’en®
xi® ts’e? cho*ta® xi® qui®nchja‘ya’
t’a’ts’e? Ni*na!, c’oa’ ni*n’ion‘'jon?
lao*chi®*con®-le* cho*ta’cjoa’qui®xi*.
30C%a* vi*xon'®: Tsa® na'-la* nia' xi*
tsa*qui*yo®choan®* c’ia® ni*¢hjin3-
le* n*ai®jcha'cjin®*na’ tsacai®,
li’coi® c’oa*-s’in” cao* je? to*jnco®
tsa®*c’e?jten*? njin'-le* cho’ta’ xi*
qui®nchja'ya® t'a®ts’e* Ni*nal.
31C%a’-s"in? ti*jon? fa®*nqui®-nio®
yao*no® nca® jon? nio'® xti3-le*

je? cho'ta* xi® qui®si*c’en® cho*ta*
xi® qui®nchja’ya® t'a’ts’e* Ni*na.
32T%2qui*tsao®-'ni® je? choa-

le* n*ai*jcha’cjin®-no® 33Jon? xi*
cho*ta* xi® ye' cjoaon?, jo'-s’in?
coi’tjo*xin>-ni*lao*® je* cjoa*ii’ain’-
le* "nte*cjoa‘ii‘ain® 34To'coi®
cjoa’-vi* an® si*ca’sen'*-no® cho’ta*
xi® nchja‘ya® t'a’ts’e* Ni*na',

cao’ cho*ta*chji*ne’, cao® cho'*ta*
scribano. Tjin' c’a® xi® ts’e* xi®
si*c’aon’, c’oa* cjoa't’ao® cro® Cloa*
xi*c’a® cjoa'-lao® ya* nt'ia® sinagoga,
c’oa’ coai'tjen’nqui® co*ntran*-lao*®
xqui* na*xi‘nanta’. 35An® c’oa*-s'in?
si*ca’sen'®-no? je? cho*ta’-ve*, jme’-
ni® nca® cjoa*’ai'ne?-si'ni*no® nca®
jon? je? njin'-le* cho*ta*cjoa’qui®xi’
xi® qui®s’e®jten? son? son®*nte-

vi*, sa®nta® njin'-le* Abel, xi*
cho*ta*cjoa’qui®xi*, sa*'nta® njin'-
le* Zacarias, 'nti'-le* Berequias, xi®

46

qui®ni*c’en®*ncho? nte3tsje3-ve*
cao’ xta®-ve®. 36Xi* cjoa'qui®xi* xi®
xin®-no® nca’yi’je® je* cjoa? je*-vi*
cjoa*’ai'ne-le? je* cho'*ta® xi® tjio’
nt*ai’-vi*.

Jests cji*’nta't’ain® Jerusalén
(Lc. 13:34-35)

37 Jerusalén, Jerusalén, xi®
ni*c’ain® cho*ta* xi* nchja*ya?
t’a’ts’e* Ni*nal, c’oa’ la*jao?
ni*c’en?-ni® je? xi* ni*ca’sen'con®-
1i%. Jo'-la*na’ tjin' c’a® nca®
coan’me®-na® nca® tsa’c’e®xcoa'?
xti®-1i* jo*-ni® tsa® xa*’nta* xi*
v?’e'nqui®jnca® "nti'-le*, to*nca®
coan®cai®li%. 38 Coe*-ni® nt’ia®-no®
se’jna® cji*tia®>-no® 39 C'oa’xin®-no®
nca’® va®se?ts’ia*-cjoan®ni® nt’ai’-
vi*, 1i%coi® ti*jcha*-ni®*nao® sa®nta?
nca® coi*xon': Jo' to*nta’-le* je? xi*
n¢hoa' nca’jao®-le* Nai*-na'.

Jestis va'ya®con® nca® tsao*nqui®
yo*nco*
(Mr. 13:1-2; Lc. 21:5-6)
2 C'ia* nca® Jests ji*tjo®-

ni® yo*nco?, c’oa’ ti'fi*>-ni®,
cho'*ta*-le* ji*cho?con®-le*, nca®
tsa®ca®co'-le* jo® tjin' ma3-ni® nt’ia’-
le* yo*nco*. 2Jesis quittso?-le*: A®
ti**ya-nio'® nca’yi’je® je-vit. Xi®
cjoa’qui*xi* xi® xin®-no® nca® li*coi®
ti‘sa*tio®son?-ni®le* xi'ncjin' la*jao?,
tsao’nqui® nca’yi®je’.

Choa* xi® s’* c’ia® nca® cjoe*t’a®
son®*nte3-vi*
(Mr. 13:3-23; L. 17:22-24; 21:7-24)
3C'ia* nca® Jests tsa®*c’e?jna’jon®
ya* ni®nto® xi® 'mi? Olivos,
cho*ta*-le* ji*cho?con® t'a®xin?-
le*, qui®tso?: C’oa’t’in®>-na’jin?,
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c’ia'-ni*ve’ nca® c’oa* coan* je?
cjoa*-vi®. Jme'! choa? xi® s%* c%ia*
nca’® cjoa?’ai, c’oa’ nca’® cjoe’t’a’
son®**nte®-vi, 4Jests quitso®le*:
Ti‘coi*ntao® yao®-no® nca® tsi? tsa®
ya® xi® c’oa*na‘cha’-no® 5Ncjin?
xi® cjoa*’ai' xi® jan*’ain'-na* y’a®,
xi® c’oa*coi*tso*: An® nia'® Cristo,
c’oa* ncjin? xi® c’oa*na‘cha*-

le*. 8Coi*no'*ya®-lao* t’a’ts’e’
cjoa*jchan’, c’oa* en® xi*® c’oa'mjen®
t’a’ts’e* cjoa*jchan’. Ti‘coi*ntao™®
yao3-no’, a’li? vi*yo’xcon'-

jion?3, Ma3chjen' nca® c’oa*coan’
nca’yi’je? je* cjoa’-vi?, to'nca®

cje® fe*t’a’-jin% 7 Coi*so'tjen*ne?
na*xi*na’nta’ co’ntran*-le* xi*
cja*ai’ na*xi*nanta’, c’oa’
cjoa‘te'xo’ma? coi‘so’tjen*ne? xi*
cja*ai’ cjoa’te'xo®ma® S’ chin®,
c’oa* s’ ¢ji*n¢hal, c’oa’ chaon!
cjoa*’a® ncjin® 'nte3. 8Nca’yi’je® je?
cjoa*-vi* to'vie'ts’ia* cjoa‘ii*ain’.
9C%a* sca*ni*t’a®>-no® nca® c’oa’-
s’in? si**cja®’a’-no® cjoa*ii’ain’,
si*2c’en®-no®, ch’ao® scoe*con®-

no® nca’ts’i® na’xi‘-na®nta’ xi*
t’a’ts’an®. 19C’ia* ncjin? xi*
coa’tio* t'a®xin?, c’oa* tsjoa’t’a®
xi'-ncjin’, c’oa* ch’ao® scoe’con®
xi'ncjin'. " Ncjin? cho*ta’nti®*so®
xi® coi’nchja‘ya® xi® coi*so'tjen?,
c’oa* ncjin? xi® c’oa*na‘cha*-

le*. 12C%a* nca® coan*ncjin®ya®
cjoa*ts’en?, je? cjoa*tjao’cha’-le*
ncjin? cho'ta® sa*te'nch’an’jin®.

13 Je? xi® jcho'cjoa’-le* sa®’nta® nca®
cjoe*t’a®-ni? je-vi* coi*tjo’ntjai®
14C%0a* je? en'nta’® xi® t'a’ts’e’

je? cjoa’te’xo®ma’-le’ nc’a®jmi®
coi‘no®cjoa‘ya®ni® nca*quijnta?
son®*nte?, nca® si*?qui*xi‘ya’nta3-le*

nca’ts’i® na'xi*na’nta'. C’ia* cjoa*’ai’
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xi® cjoe*t’a®. 15C%a* nca® jchao®
nca® c’oe’jna® ya* "nte? jiia® tsje® je?
xi® ch’ao® cjoan?® xi® si'qui*xo?ya®
nca’yi’je®, xi* c’oa’quitso® Daniel
xi® qui®nchja’ya® t'a’ts’e* Ni*na' (je?
xi® vle'xquia*, ca’ta®ma’cho*ya®-
le") , 16cfia’ je? xi® tjio! ya* "nte?
Judea, ca’ta®ma’nca® ya* jin®jiia’
jan'. 17 C%oa* je? xi* ti'jna’son?
ntfia®-le*, li%coi® ca’ta®vi*tjo®jen®
nca® scoe' jme3-ni® ya* nt’ia3-

le*. 18Je? xi® ya* jin®jna’ ti'si'xa’,
li%coi® si**c’o'fa’ya-ni® nca® scoe’
tso*nca*-le’. 1¥To*nca® ma*xo'ni® je?
xi® y'a® 'nti', c’oa* je? xi® si'ca®qui®
coi® ni*¢hjin3-ve*. 20T?%?ts’0ao®
tso®c’oa®, nca® tsi? coi‘yo'® cfia*
nca® chan® nch’an’, ni* ni*¢hjin®
ni%cja'ya®-jin% 2'Nca’ c’ia* n’ion!
tse® s’e* cjoa*ii*ain® xi® tsi* tsa?
c’oa‘coan® sa*'nta® nca® to?ts’in’-

le* cjoa?, sa*"nta® nt’ai*, ni*c*ia’jin?
c’oa*coan*-nca'ni®. 22C’oa* tsa? je?
ni*¢hjin-ve? tsi? tsa? cjoi*n¢hoa’jen’,
ni‘jnco’-jin? cho'ta’ xi® coi*tjo’ntjai?,
to*nca’ xi® tla’ts’e* je? xi® quitjo’jin®
je* ni*¢hjin®-ve* cjoi*n¢hoa'jen®.
23C%a* tsa® jnco® cho'ta® coi*tso-
no* Coe*-ni® i* ti*jna-vi* Cristo,
a*xo* tsa” coi'*tso*: Ya* ti'jna’-ve?,
a’li? ma’cjain'-jin’no?, 24nca? c’oa’-
s*in? coi*so'tjen* cho*ta*nti®so® xi®
Cristo coi*tso*-le* yao®-le*, c’oa’
cho*ta’nti*so® xi® coi‘nchja‘ya®, tse®
choa* cao* cjoa*xcon'! xi® tsjoa’.
C’oa*-s’in? c’oa*na’cha’-le* nta® tsa®
je? xi® Ni*na' tsa®cja®*a'jin? tsa?
coan*le*. 25Coe*-ni® to*nqui’-ni®
c’oa‘ca®xin®-no’ 26 Tsa? coi’tso’-
no*: Coe’-ni® nte’t’a’*xin’t’a® ti'jna®,
a®li? vi*tjo*-jion*® ya*-ve®. Tsa>
coi*tso*-no® Coe*-ni® ti'jna®’ya’,
a’li? ma’cjain'-jin*no® 27 Jo*-ni®
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IYi'ch’aon* xi® vi*tjo®-ni® jiia® nca®
vi*tjo® ts’oi’, c’oa* nca® ma’tsen®
sa®*nta® jiia® nca® ca®ntjai*ni® ts’oi’,
c’oa*-ti*s’in? coan® c*ia* nca® cjoa*’ail
je? "nti'-le* cho*ta®. 28 To%jfia-ni® nca®
ti'jna® yao®c’en®, ya** coatio’jtin’
ni'que’.

Je? 'nti'-le* cho*ta* cjoa*’ai'jin® yo3jvi®

(Mr. 13:24-37; Lc. 12:41-

48; 17:25-36; 21:25-36)
29Xi3 cjoe*t’a® je* cjoa’i’ain®
xi® ts’e* coi® ni*¢hjin3-ve*, nti*ton*
ts’oi' s’e’njion®ni’ c’oa* sa' li*coi®
ti*si*?*i®sen®ni®, c’oa* ni*fo®
coi*xo*jen®-ni® nc’a’jmi®, c’oa’ je?
14" xi? tjin'-le* nc’a®jmi? jtin'ya-
ni'. 30C%a*? coan*tsen® choa’-le*
nti'-le* cho'*ta* ya* nc’a®-jmi®. Cta*?
squi'’ntia'va® nca’ts’i® nca’yi’je?
ntje’-le* son*’nte® c’oa’ scoe* je?
nti'-le* cho'*ta® xi® cjoa*’ai'jin’-
ni® yo®jvi® ya* nc’a®jmi® cao*
tse® nca®n‘ion?, c’oa* cao* tse®
cjoa’je®ya®. 31C%a* nca® si*’ca’sen’
a’ncje*-le* n*ion’ squi'’ntia’ ¢hjao®,
c’oa* a’ncjet-le* c'oe**xco’ je? xi®
qui’tjo®jin®. C*'oe**xco'-ni® nca® fio®
xi*nqui*-le* son®*nte?, c’oa* sa*'nta’
jnco® ncoa® nc’a®jmi®, sa*'nta® xi®
nqui?jnco® ncoa® 32Cho't’a*yao®
jnco® cjoa*xco'son? xi® ts’e* ya' higo:
C'ia* nca® ya'ntsja® c’oe*?jts’en’,
c’ia* xca® n¢hoa'-le?, ’ya*-nio'® nca®
je’titjna®¢hian® chantjtsi'. 33C’oa’-
ti*s’in®ni® nca® jon? c%ia* nca® jchao*®
nca® c’oa‘cji*ma? je? cjoa*-vi?,
ca’ta®’yao® nca® je? 'nti'-le* chota’
je’titjna®¢hian® ja*j¢ho® xo'ntjoa.
34Xi® cjoaquixi* xi® xin*no?, nca®
tsi? tsa® coi‘ya' cho*ta* xi® tjio
nt*ai*-vi* sa*'nta® nca® nca’yi’je®
je? cjoa*vi* c’oa*coan’. 35Nc’a’jmi®

?.

?.
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cao’ son®*"nte® cjoe’t’a’-ni® to*nca®
je? en'-na* li*coi® cjoe’t’a®. 3¢ To'nca’
xi® cjoi*cho?ca® je? ni'¢hjin®-ve?,
c’oa* je? hora-ve* nca® c’oa*coan’,
li*?ya® xi® ve, ni*je-jin? a’ncje’

xi® ts’e? nc’a®jmi’, to*jnco® je?
Nfai®-na' xi® ve®. 37 To'nca?® jo*
coan®chon® ni*¢hjin®-le* Noé, c’oa*-
ti's*in? coan* c’ia? nca® cjoa*’ai’ je?
nti'-le* cho*ta*. 38Jo® coan®*chon®
je* ni*¢hjin®-ve* to*nqui-ni® je?
jtsi'n’ion’, nca® tjio'cjen?, tjio'?vi?,
tjio'vi*xan®, c’oa* tjio'si'qui*xan?,
sa®*nta® nca® je? ni*¢hjin® nca® Noé
ja%"a’s’en® je? chi*tso’yai®. 39 Cho'ta’
li%coi® tsa’ve® sa®'nta® nca® ja*’ai® je>
jtsi'n*ion’-ve* xi* qui®cao® nca’ts’i’,
Cloa*-ti*s’in® coan*chon® c’ia* nca®
cjoa*ai' je* 'nti'-le* cho*ta’. 40 Clia*?
coa’tio? jao? ya* nquichao®. Jnco®
xi® tjo'vel, c’oa* xi® nqui®jnco®
s’e*jna3-ni’. 41Jao? ya'nchjin’ xi*
tjio'v’ao® nca® si*c’a’tji®. Jnco®

xi® tjo've!, c’oa* xi® nqui®jnco®
s'e*jna®-ni'. 42 Tjen'ya*-ta®*con®?
ti‘yo® nca tsi* tsa® 'yao® jme® hora
nca’® cjoa*’ai’ Nai*-no® 43To'nca’
ca*ta®’yao® je?-vi‘, tsa? je? nai’-le*
nt*ia® tsa*ve? jo* chon® nca® cjoa*ai
cho'*ta‘che’, tsa’c’e?jna®con®nta®
tsa’cai’®, c’oa’ li’coi® qui*tsjoa’nte?
nca’® tsa’ca’cjan’j¢ho® xjao' ni*’ya®
nca’® ja*’a3s’en®che’. 44To"coi®
c’oa*-ti* nca® jon? cjia®-ta’con®
ti‘yo®, nca* je? "nti*-le* cho*ta*
cjoa*ai' coi® hora c’ia® nca® tsi?
tjin'jin®>-no> 45%ya' ni'? tso*c’oa*

je? cho'™nta® xi® n*ion't’a®con®,

xi® nta® ve® xa', xi* je? nai®le*
qui®si*c’e'jna’nta® xi’c’a® cho*nta3-
le*, jme’-ni® nca® tsjoa’-si'ni’le? xi*
coa’cjen’-ni® nca® fi*cho? choa*-le*.
46 Jo! to'nta®-le* je* cho*'nta’-
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ve', xi® nai®-le? coan'sjai-le* c’ia’
nca’® cjoa*ai' nca® c’oa’ti's’in’.

47Xi® cjoa‘quixi? xi® xin®*no?,

nca’® je? nai-le* si*’c’e'jna’*’nta’-le’
nca’yi*je?® tso*jmi*le’. 48To*nca’® tsa”
je* cho*'nta® xi® ts’en* coi*tso*jin’
ni*ma‘-le* Nai®*-na* c’oa*¢hjin*-le*
nca’® cjoa*’ai’. 49C’0a* c’oe*?ts’ia‘cao’
nca® si**qui*’aon® je? xi® to*nco'son?
cho*nta3cao*, c’oa* coa‘cjen*cao*
sc’oicao? je? xi® ch’i*. 59Cjoa*’ai’
nai®le* je? cho*'nta-ve’, c*ia*
ni*¢hjin® nca® tsi? ti*co’ya’-le*, c’oa*
hora nca® tsi? tsa® ve® 51Coa’te®nca’
yao*-le?, c’oa* sca'ni?jin®-le* xi® jao?
ncjain'. Ya* squi*’ntia’, c’oa* ya*
tsao’cjao? ni**fio*.

Cjoa*xco'son? xi® t’a’ts’e* xi®
te® ya'nchjin' xonco’
2 C'ia* je? cjoa*te'xo*ma3-le*
nc’a®jmi® coan*nco’son?

cao* te® ya'nchjin' xo®nco’ xi*
qui’scoe’ I’i'-le*, c’oa’ ji’tjo® nca®
qui® co’ya’ya®ntia*>-le* x*in* xi*
coi‘xan® 2C%a* aon? ma®-ni°® xi*
i’sen®con?, c’oa* je? xi® nqui* aon?
chi‘*con'. 3Je? xi® chi‘con' qui*scoe’
I’i*-le*, to*nca® li%coi® tsa®c’a®
si’ti*. 4Je? xi® i*sen®con® qui®scoe’
cho'tsin'si’ti*-le*, to*jncocao*
I%'-le*. 5Coan’tse’®ya®le* x’in* xi*
coi‘xan®, coan® ni’*jia’-le* nca’ts’i®,
c’oa* tsa’cja®yo?fe? 6Clia* nca’
va’sen®ni‘tjen?, qui*no*’ya?-le*
jnco® jta* xi® n%ion' quisqui*'ntia’:
Coe*-ni® je* x’in* n¢hoa', ti*tjo*?
nca’® cho'ya*ya*ntia*?-lao*®. 7 C%a*
nca’ts’i® ya'nchjin! xo®nco’-ve?
tsa*qui®so'tjen®, c’oa* tsa’c’e'nta®
I*i'-1e*. 8Je? xi® chi‘con’ qui®tso*le*
je xi® i*sencon®: T?ai? i*tse'-na’jin*
si’ti*-no® nca’ je? I’i*-na%*jin?

2.
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je’tjio'fi*ts’ao® ®To'nca’® je? xi®
i*sencon® qui®tso*: Li*coi*-la*
coan’son®-nia' nca’ts’ia®% Tosa®
nta® tsa? coa*nquin’ qui®jnchi't’a®-
lao™ je? xi® va’te'na’, c’oa*-ti*
ti‘ntao®® xi® t*a*tsaon®. 19Tjen’ nca®
qui*ca’tse® nca? je?, ja*’ai® x’in*-ve".
Je? xi® tjio'nta®, ja**a®s’en® cao* je?
ya* cjoa'vi*xan®, c’ia* qui’s’e>chjoa?
xo'ntjoa®. " Coan3scan-ni®

ja*ai® ya'nchjin' xo®nco’ xi*c’a®,
quitso?: Sefior, Sefior, ti*nto'?ai-
na?jin’. 12To'nca’® je? qui*tso?: Xi®
cjoa‘qui*xi* xi® xin*no?, li*coi®
ve’xcon®-no®. BTjen'ya’ta’con®
ti‘yo®, tso?c’oa®, nca’ tsi? tsa? *yao®
jme® ni*¢hjin®*ni® c’oa* jme® hora-ni
nca® cjoa*’ai' je? 'nti'-le* cho’ta’.

3

Cjoa*xco'son? xi® t’a’ts’e* taon*
xi® quits’ai*-le* cho*nta®
14C%0a* coan’ je? cjoa’te’xo®ma-le?
nc’a®jmi® jo*-ni® tsa? jnco® cho*ta®
xi® ¢jin® ti'fi%, xi® qui®nchja’-le*
cho*nta3-le?, c’oa* quittsjoat’a’-le
tso®*jmi®-le?. 15Jnco® xi® quitsjoa®-
le* aon? jmi® c’oa? xi* nqui?jnco®
jao? jmi® c’oa? xi*® nqui?jnco® jnco®
jmi®, Nca® jnco’jnco’ quitsjoa’-le?
jo3-s*in? nca® coan®-le’. Clia* qui®
jha® nca® ¢jin®. 18 Je? xi® quitts’ai®
le* aon? jmi® qui® s’in' nti*ton*
cjoa’ma* cao* taon*-ve*, c’oa* aon?
jmi® qui®si*qui®njen®son?. 17 C’oa*-
ti*s’in’ni® je? xi® quits’ai*-le* jao?
jmi® Cloa’-ti* quisi*qui®njen®son?
nqui®jao?-sa®. 18To'nca’ je? xi®
qui’ts’ai*-le* jnco® jmi®, qui®
c’e'nai’*jin® na®*nqui®, c’oa*
tsa®c’e'jna®>’ma® taon*-le* nai®-le?,
19C*ia* nca® je*coan® ncjin? ni*¢hjin®,
ja%%ai® nai-le* cho*'nta’-ve*, c’oa*
tsa®*c’e'nta® cuenta-le* cao® je2

4
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20C%a’ nca® ji*cho? je? xi® quitts’ai®-
le* aon? jmi®, ja*"ai*cao® nqui* aon?
jmi3, qui®tso?: Sefior, aon? jmi®
quits’ai*-nai'®, coe*-ni® nqui® aon?
jmi® qui®njen®son®-na® 21Je? nai*-
le* quitso®-le*: To*ma'-ni®, ntai®
cho*nta3, c’oa’ x’in*cjoai’. Cjai'nca®
nta® qui*ni*qui’tjo®soin®® cjoa? xi®
to*choa® tjin'. Nt’ai* c’oe?®jna’t’a’-le*?
xi® nqui®sa? tse® tjin'. Ti‘tja's’en?jin®
cjoa’tsjoa’-le* nai*-1i*. 22Coa*-

ti* ji’cho? je? xi® quits’ai*-le* jao?
jmi3, quitso?: Sefior, jao® jmi®
qui’ts’ai*-nai'®. Coe’-ni® nqui? jao?
jmi® qui®njen®son®-na® 23Je? nai*-
le* quitso®-le*: To*ma'-ni® ntai®
cho*nta3, c’oa’ x’in*cjoai’. Cjai'nca®
nta® qui*ni’qui’tjo®soin®® cjoa? xi®
to*choa?® tjin'. Nt’ai* c’oe?®jna’t’a’-le*?
xi® nqui®sa? tse® tjin'. Ti‘tja's’en?jin®
cjoa’tsjoa’-le* nai3-li*. 24Cloa*-ti*
ji*cho? je? xi® quitts’ai®le* jnco®
jmi® quitso?: Sefor, *ve*xcon®-

le?® nca® ji® ni'® cho'ta* cha’ti'xai'®,
nca? ji® v’e?xcoi'® je? xi® tsi* tsa?

ji® tsa®*c’e?ntjai*3, c’oa* v’e?xcoi'?

je? xi® tsi? tsa? ji® qui*cho®jnti%
25C’0a* qui’tsa’cjoan®, quia®,
tsa’c’e*jna*'ma®? taon*li* jin®
na’nqui®. Coe*-ni® i* ti'jnali? xi*
tsi®, 26 Je? nai®-le* qui*tso?-le*:
Ts’en*-ni'®, c’oa* cho*'nta® ts’e?

ni'®. Tsa? c’oa’-s’in? tsa*’ya®-nai'®
nca’® v’e*xcoa'? je? xi® tsi* tsa?

an® tsa>c’e’ntje??, c’oa* v’e’xcoa'?
je? xi® tsi? tsa? an® qui®sco®jntia?,

27 cjai'-la’nca® nta® ma3chjen' nca®
quits’ai’>la®ni®lai* taon*-na* tsa’cai®
je? cho'ta* xi® vie'tjao? taon*.

C'ia* nca® je*’e* an®, c’oa*-la*s’in?
quits’ai®-na® taon*-na’ cao® "nti'-
le*. 28Cha*"a?xin?-lao™ tso*c’oa’ je?
taon*-ve*, c’oa* t’ai*-lao® je? xi® te?
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jmi?® tjin'-le*. 22 To?ya®-ni’ve’ xi*
tjin'-le*, c’oai*?-sa®le?, c’oa® n’ion’
s’e*-sa’le’. Cloa* je? xi® li%jme? xi*
tjin'-le, sa*nta? je? xi® tjin'-le*
tjo'xin>le*. 30C’oa* je? cho''nta®
xi® tsi3jme® chji'-le*, ti‘c’a’tjaon*®
nti’tsin® jiia® njion? Ya? squi'’ntia’,
c’oa* ya’ tsao*cjao? ni*'fio".

Jnco'jnco’ na*xi*na®nta’ c’oa*-

s’in? s’e*-le* jo3-s’in? va®quin®-le*.

31C%a’ nca® je? nti'-le* cho’ta*
cjoa*’ai'cao? cjoa‘je’ya’-le?, cloa*
cao’ nca’ts’i® a’ncje’-le* xi® tsje®
cao’ je?, c’ia* c’oe'jna’son? ya'xiZle*-
le* cjoa‘je’ya’-le*. 32Coan*xco!
nqui*xcon? nca® je? nca’ts’i®
na*xi‘na®ntal, c’oa* si*?ca’tio*
t’a®xin? nca® jnco'jnco! c’a’ jod-
s’in? je? xi® co®™nta® cho* si'ca’tio*
t’a®xin? va’®rre?, c’oa’ t’a®xin?
ti*ntso*. 33Ca’ je? si*?ca’tio!
va’rre? nca*qui*xi*-le?, c’oa*
ti*ntso* nca®scon’-le*. 34Cia* je?
cho*ta*ti'tjon? coi’tso®-le* je* xi*
tjio' nca®qui*xi*-le*: Néhoao'®, jon?
xi® N*ai*-na* qui®si*chi*con’®t’ain?,
chjoe’cjoa*tjao®® je* cjoa’te’xo®*ma®
xi® ti'jna®nta® xi® t'a’tsaon®’,
sa®nta® nca® to’ts’in3-le* cjoa*.
35Coan®vao’-na’ c'oa* quits’ai*
nao'® xi® tsa®cjen*. Coan®fa®ti’-na®,
c’oa* quitts*ai*-nao®® xi® tsa’c’ia*.
Qui’ts’ai*’nte®>-nao'®, nta® tsa? tsi2
tsa®’ya*xcon®-nao*>. 36 Cji®jtia®3,
c’oa* qui*ni®*c’a®cja’-nao'?. Ti’m’en?,
c’oa* tsa®nquin’ ni*coi*nta*-nao'?.
Tsa’ca’te*jna® ya* nto'ya’, c’oa’
ji*n¢hoa*chon3-nao'3. 37 C%a* je?
cho*ta*cjoa*qui®xi*-ve* coi‘tso*-le*:
Sefior, c’ia’-ni® tsa*’ya3-lai**jin* nca®
coan®vao®-li c’oa’ nca® qui’ts’ai?-
lai**jin* xi*® qui*chi®*nai®. C%a'ni®
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coan®fa’ti®-1i%, c’oa* nca® quits‘ai*
lai**jin* xi*® qui*’yoi*®. 38C%a'-ni®
nca® tsi? tsa® tsa®’ya®xcon?®-lai**jin®,
c’oa’ nca® qui*ts’ai*’nte3-1ai**jin*.
C’oa* nca® qui*so®jna’jti*3, c’oa’ nca®
qui*ni*c’a’cja’-lai**jin*. 3°C’ia'-ni*
tsa3?ya®-1ai**jin* nca® ti*m’ain®, a®xo*
ya* nto*ya’, c’oa* nca® ja**ai*chon?-
lai**jin*. 40C%a* je? cho*ta’ti'tjon?
coi*tso*-le*: Xi* cjoa‘qui*xi* xi*
xin®*no® c%a* nca® c'oa‘qui®ni’cao*®
jnco® xi® je? nts’e®-vi* xi® nqui®sa*
na®nqui® tjio', c’oa*ti* an® xi*
c’oa*quini’*cao*nao'®. 4! Clia*
c’oa’-ti* coi*tso’-le* je? xi® tjio!
nca’scon'-le*: Ti*ncha® t’a®*xin®-nao'?
nca’® jon? xi® nai** ti'v’e'xa'-no®,
ta*nquion'® ya* *nte® jiia® nca®

ti'ti* 14" nca’ntsjai® xi® ti'jna*nta®
t’a3ts’e* nai*?, c’oa* xi® t’a3ts’e*
a’ncje*-le*. 42C%a’-s’in? coanvao*-
na®, a®licoi® tsa’c’ai®>-nao*® xi®
tsa®cjen’. C’oa* coan®*fa’ti®-na® c’oa*
li%coi® qui*ts’ai’-nao'® xi® tsa®c’ia*.
43To%coi® nca® tsi” tsa? tsa*?ya®xcon®-
nao'?, li’coi® qui®ts’ai*’nte-nao'>,
Gji’jtia®3, c’oa* li*coi® qui’ni*c’a’cja’-
nao'®. Ti’m’en® c’oa’ ya* nto'ya'
tsa*ca®te*jna®, c’oa* li*coi® tsa®nquin’
ni%coi*nta’-nao'. 44C%a* c’oa*-ti*

je? cho’ta* nca®scon’-le* coi*tso*:
Sefior, cfia’-ni® tsa®’ya3-lai**jin* nca®
coan®vao®-li%, a®x0* coan®fa’ti%-1i2,
a®*xo* tsi” tsa? tsa*’ya®xcon®-lai**jin®,
a’xo? qui®so®jna’jti?®, a®*xo* ti*m%ain?,
a®*xo* nto'ya' tsa*qui*jna®’yai’,

c’oa* li’coi® qui*ni®sin®-lai**jin*.
45CTa* coi'tso*-le’: Xi® cjoa’quixi?
xi® xin®no? c%a* nca® tsi®
c’oa’qui*ni*cao® jnco?® xi® je?-vi* xi®
nqui®sa* na®nqui® tjio', ni*’an®-jian*?
c’oa*qui®ni’*cao*nao'®, 46 Je2-vi*
coai’ ya* cjoa’ii*ain® xi® nca®ntsjai?,
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c’oa* je? cho*ta’cjoa’qui®xi* ya* coai*
cjoa’vi*jna*chon® nca’ntsjai?

Cho*ta*ti'tjon® fao'ya® ni® nca?
tsoa’che’ Jesis

(Mr. 14:1-2; Lc. 22:1-2; Jn. 11:45-53)

2 Clia* nca® jequi®nchja*
nca’yi’je?® je* en'-vi*, Jests

qui*tso®le* cho'ta*-le*: 2’ya3-nio*?
nca® nt’ai* jan? ni*¢hjin® coan* s’oi’
pa®xco*, c’oa’ je? nti’-le* cho’ta*
cha*ni*t’a® nca’® s’e*t’a® cro
3C%a* cho*ta*ti'tjon®le* na*’mi3,
c’oa* cho*ta* scribano, c’oa*-ti*
cho*ta*jchi'nca®-le* na*xi*na’nta’
coan®xco’ ya* nti’tsin® xi* ts’e*
na*mi*ti'tjon?, xi® ‘mi? Caifés.
4Tsa’cjao’ya*-ni® nca® tsoa‘che’

Jests, c’oa* nca® si*?c’en®.

5Coa’quitso* A%li? cfia*? ni*¢hjin®-
le* s’oi', jme'-ni® nca? tsi* cjoa’si®
s’e’-si'ni® i* na*xi*na’nta'-vi‘.

Jnco® chjon** v’eljten*jon3-le* Jesis
si*ti?
(Mr. 14:3-9; Jn. 12:1-8)

6C%ia* nca® ti'jna® Jests ya*
Betania ya* ni*’ya®-le* Simén,
je? xi® titfi*’nto’jon® yao*-le,
Tja%"ai’con®le* jnco® chjon** xi®
y'a® jnco® cho'tsin' xi® la%jao*
xi® na'sca’ ¢ji3, xi® tjia' si’ti* xi®
n’ion’ chji'. Tsa*c’e'jten’son? jco?
Jests, nca® ti'jna’t’a® ya'mi*xa“.
8C%a* nca® cho'*ta*-le* tsa®ve® je-
vi%, coan®jti®-le*, qui®tso?®: A'-ni®
nca® qui*si*qui’tson’-si'ni® je?-vi*.
9Coan* nca® n’ion’ chji' sa*te’na’
si’ti*-vi* tsa®cai®-ni®, c’oa* c’oai’-
le* taon*-ve* cho*ta*yo*ma®*.
10C%a* nca® coan®cho'ya-le* Jestis,
quiltso®le*: Al-ni® nca® ni?jti®-
si'ni*lao*® je? chjon*?-vi?, nca®
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na’sca' tjin' xa' xi® ca®si'cao*na’.
1 Je? cho'*ta*yo*ma* tjio'cao’ntsjai>-
no®, to'nca® an® li*coi® nca®ntsjai?
coa’te’jna*cao*-no® 12C%a* nca®

je? quitsjojon® yao3-na* je? si*ti*
xi® nta® njen*, c’oa‘*qui’s’in® nca®
qui®si*ca’jna®nta’-na® nca® s’e*fie’.
13Xi® cjoa*quixi* xi® xin®*-no?,
to*jfia®-ni® nca®qui®jnta® son*’nte®
nca® coi*no®cjoa’ya-ni® je? en'nta’-
vi* xi® ta3ts’an?, c’oa*-ti*s’in? s’e* en?
nca® c’oa*-s’in ca’si'cao*-na’, jme'-
ni® nca® cjoa*ai'tsjen-ni’le* cho'ta’
xi® t'adts’e*.

Judas tjin'jnco®*con® nca® sca*ni®t’a®
Jests
(Mr. 14:10-11; Lc. 22:3-6)

14C%a* jnco® xi® te*jao?-ve* xi®
'mi? Judas Iscariote, qui*con®-
le* cho*ta’ti'tjon®-le* na*’mi>.
15Cloa'qui’tso®le*: Jme' xi® me3-
no® nca® c’oai*-nao*3, c’oa* an®
sca®ni®*t’a®>no® Jests. Clia? je*-vi*
can’te® taon*¢hoa® tsac’e'chji'-le*.
16 C%a* sa®'nta® tsa’ca'sjai® jo*-s’in?
nca® sca*ni*t’a® Jests.

Je? cena xi® t’a®*ts’e* Nai*-na'
(Mr. 14:12-25; Lc. 22:7-23; Jn.
13:21-30; 1 Co 11:23-26)

17 Je? ti'tjon? ni*¢hjin3-le* s’oi’
nio*xti*la* xi® tsin®le* na*’yo*san’-jin?,
ja*tai*con®le* Jests je? cho'ta®-le?,
quitso?-le*: Jiia'-ni® nca® me®-1i* nca®
c’oe'ntai-jin* 'nte? xi* t’a®tsi* nca®
coi‘chi® s’oi! pa?xco®. 18 Jesis quitso*:
Ta*nquin’chon®lao* jnco® cho*ta*
ya* na*xi‘na®nta’, c’oa*t’in®lao™:

Je? Maestro xo*tso® Ni‘Chjin®-na*
jetitjna’¢hian®, ya* ni*’ya®-1i* c’oa’sje®
s’oi' pa*xco* cao* cho’ta*-na*. 19 C'oa*
cho*ta*le* c’oa‘qui’s’in® jo3-s’in?

52

nca® Jesus tsa’c’e'ne*le*, c’oa’ ya*
tsa’c’e'nta’ je? pa®xco’-ve'. 20Clia*
nca® coan®xon? je? ni*¢hjin®-vi?, Jests
tsa’c’e?jna’t’a® ya'mi*xa* cao® xi®
tedjao® 21Clia* nca’ tjio'cjen? quitso*
Xi® cjoa’quixi* xi® xin®-no®, nca®

jnco® xi® jon? sca’ni*t’a-na® 22N%ion’
coan®fao'-le* cho*ta*le*, tsa’c’e'ts’ia*
nca® jnco'jnco’ nca® quidtso-le*:

A® an® nia'®, Sefior. 22C%a* Jests
quitso?: Je? xi® ca®ni's’en® ntsja® ya*
¢hoa’ cao® an’, je? xi® sca’ni*t’a®>na’,
24Xi3 cjoa’qui’xi® je? ti'-le* cho’ta’
coai’, jo-s’in® nca® tji't’a® xi* t'a’ts’e”.
To"nca® ma*xo'ni® je? cho’ta* xi*
sca*ni*t’a® je? “nti'-le* cho*ta®. Nqui®sa*
nta-ni' tsa? tsi? quitsin® je* cho*ta*-
ve’. 25C%a’ Judas, je? xi® qui’sca’ni't’a®
Jests, qui*tso® A® an® nia'®, Sefior.
Jesis quittso®le*: Ji® xi® c’oa*ca®si®.
26C%a* nca® tjio'cjen?, Jesds quilscoe!
nio*xti’la*, qui®si®*chi*con®t’ain’®,
qui’si®*xcoa’, qui*tsjoa®-le* cho’ta’-

le*, c’oa*qui’tso® Chjoao'?, ti*cho?,
je2-vi* yao3-na* ni'. 27 C%ia* qui®scoe’
jnco® cho'tsin', quittsjoa® cjoa’nta’,
quitsjoa’-le?, quitso® T*o*
nca’ts’io® 28 Je*-vi’ njin'-na’ ni* xi*
ts’e* cjoa’cho’tse* xi® qui’s’e®n’ion’,
xi® xi%jten’ xi® t'a’ts’e* xi® ncjin?
cho'ta’, jme'-ni® nca® cha*t’a®-ni’le*
jel-le*. 29To’nca® an® xin®*no® nca®
li?coi® ti*sc’oi*-nia® na®nta'to’tse*?-vi*
sa*™nta’® c’ia* ni*¢hjin®-ve* c’ia* nca®
sc’oi’ nqui?jnco®c’a®-nia® cao® nca®
jon? ya* cjoa’te’xo’ma’-le* N*ai®-na*.

Jestis va'ya®con® nca® Pedro
c’oe'jna**madcao* nca® je?
(Mr. 14:26-31; Lc. 22:31-
34, 39; Jn. 13:36-38; 18:1)
30C%a* nca® je*qui’se® t'a’ts’e?
Ni*na', qui® ya* ni®nto® Olivos.
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31C%a* Jests quittso®le*: Nea’ts’io®
nca’® jon? c’oa*-s’in? tsao*t’a®xion?*
xi® t’a’ts’an* coi® ni*tjen*-vi*, nca*
c’oa*-s'in? tji't’a®: Si*qui*’oan’® je?
xi® co®'nta® cho?, c’oa* je* va’rre?
xi® tjio*jtin' tsao*ya®. 32To*nca®
scan®-ni® nca® cjoa*’a'ya®-na’,
cjoi'ti'tjon®-no® ya* “nta® na®nqui®
Galilea. 33C’ia* Pedro qui*tso®-le*:
Nta® tsa? c’oa*-s’in? tsao*t’a’xin?
nca’ts’i® xi® t'a’tsi*, an® ni*c’ia*-jin?
sca*t’a®xian?®. 34 Jestis qui*tso?-

le*: Xi? cjoa*qui®xi* xi® xin3-le??,
nca® coi® ni*tjen*-vi* to*nqui®-

ni® nca® squi'’nta’ cha'xi®cha’,

jan? c’a® coi*jna®*ma3cao*-nai'®.
35pedro qui’tso®-le*: Nta® tsa?
ma>chjen’ nca® coi*yacao’-le*3,
li%coi® coa*te*jna®*macao’-le?>.
C’oa* cho'ta*le* ti*c’oa’qui*tso?-ni®
nca’ts’i®,

Jestis v'e'ts’oa® ya* Getsemani
(Mr. 14:32-42; Lc. 22:40-46)

36C"a* ji*cho? Jesus cao* cho'ta’-
le* ya* 'nte® jiia® nca® Getsemani
mi? Jests qui’tso®le* cho*ta*-
le*: Ti*yo® i*-vi* sa*'nta® nca®
cjoia® ya*-ve?, c'oa’ c'oe’ts’oa?>.
37Qui’cao’ Pedro, cao* jao? xti*-
le* Zebedeo, tsa®c’e'ts’ia* nca®
n‘ion' coan®fao'-le*, c’oa* nca®
n’ion! qui®si®cjao’jin®. 38Clia* Jests
qui®tso®-le*: N%ion' fao'-le* ni*ma*-
na* sa®nta® cjoa*vi’ya®. Ti‘yo®
i*-vi*, c’oa* ti*yo*chon®*nta®cao’-
nao'3, 39 Jesis qui*ti'tjon? i*tse’-sa®
tsa*ca?jna’tsa®cjan? t’a*na®nqui®,
tsa’c’e'ts’0a® quittso?: N'ai-na?,
tsa® coan*-ni® cha®’a®xin?-nai'®
je? cjoa*i’ain®-vi’, to*nca® li*coi®
jo*-s'in? nca® me3-na’, to*jo*-
s’in? nca® me3-1i? nca? ji’.

?
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40Clia* ja*"ai’con®-le* cho'ta*-le?,
coan’®sjai’-le* nca® cjio’fe?, c’oa*
quitso®-le* Pedro: A® tsi® tsa? ma®
nca® ca?vi*yo*chon®cao*-nao*?
jnco?® hora. 41 Ti*yo’chon®ntao?,
c’oa’ t'e*ts’oao’, jme'-ni® nca®

tsi? tsao’jin®-si'nio® je! c’ia* nca®
ch’ao® si**cao*-no’. Je? espiritu-
na' ti*jna®nta® to*nca® je? yao®-na'
tsin?-le* nca®n*ion-jin? 42Qui®
nqui®jnco® c’a? xi® ma®jao?-ni® c’a?,
tsa®c’e'ts’0a® qui*tso® N'ai-na,
tsa® tsi® tsa® coan® nca® tjo'xin*-
na® je? cjoa*i’ain®-vi‘, tsa? tsi* tsa”
an® sc’oia*, c’oa* ca’ta’s’e®jo*-s’in?
nca® me?-li%. 43Ti%a*"ai’-nca'ni?,
coan’®sjai’-le* nca® cjio’fe?

nca* xcon* qui®s’e®*chjoantso’.
44Qui’si*ca’tio' qui® nqui?jnco® c*a?,
c’oa* tsa’c’e'ts’oa® xi® ma’jan?-

ni® c’a? qui*tso®-nca'ni® ti*coi-ni®
en'. 45C%a* ja**ai®con3-le* cho'ta’-
le?, c’oa* quittso®-le*: Sa'yo*fao?®
tso®c’oa®, c’oa* ti‘cjalyao®. Coe*-ni®
je*ca?fi*cho? hora, c’oa’ je* nti'-
le* cho*ta® cha*ni®t’a®-le* ntsja®
cho*ta*ts’en®. 46 Ti‘so'tjaon*?,
tjian'. Coe*-ni® je3ti'jna*¢hian® xi*
sca’ni*t’a®-na’

Cho*ta* tsoa®n’ion' Jests

(Mr. 14:43-50; Lc. 22:47-53; Jn. 18:2-11)

47C%a* nca® to*jo® ti'nchja*-sa®
Jests, coe*-ni® ja*"ai® Judas, jnco®
xi® te’jao*-ve’, cao* cho*ta’ncjin® xi*
y’a® qui*cha?, y’a® ya'. Ja**ai®-ni® xi®
t’a’ts’e? cho*ta’ti'tjon®-le* na*’mi3,
c’oa* xi® t’a’ts’e’ cho*ta’jchi'nca®-
le* na*xi*na®nta’. 48 Judas xi*
tsa®c’e't’ain® na*jmi® xi® t'a’ts’e*
Jests, c’oa*-s'in? quitsjoa®-le?
choa* cho*ta?, qui®tso® Je? xi® an®
c’oe®ntso®a?®) je? ni'-ve’, ti'ntoao™®.
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49Nti*ton* nca® ji*cho?con?-le*
Jests, qui*tso® Ti*nta®-1i> Maestro.
C’oa* tsa®*c’e'ntso*’a®. 50C%a* Jests
qui’tso®-le*: Mi?yo*, c’oa’t’iain®
jme? xa' ca®n¢hoa’-ni® Ca* ja**ai®
cho'*ta®, qui*tsoa®n’ion’-ni® ntsja®
Jests. 51Jnco? xi® ti'jna’cao* Jests
tsa®cjen! ntsja®, tsa®c’a’sje® qui‘cha*-
le*, tsa*ca’-le* jnco® cho*’nta®-le*
na’’mi’ti'tjon?, c’oa’ tsa*ca’te’t’a’
x0*A0°. 52C%a* Jestis quittso?-

le*: Cha*ni®s*ain® qui*cha*1i’
ya**¢hjoa*-le’, nca® nca’ts’i® xi®
scoe! qui*cha*, qui*cha* coi*ya®-

ni®. 53 A% ni*cja*’ai’tsjen®-nio'® nca®
tsi® tsa® coan*-na® c’oe’ts’0a?3-

le* N%ai*-na*, c’oa* je? tsjoa’-na’

xi® nqui®sa? ts’a’to® cao®-ni® tsa?
te’jao? jmi® a*ncje-le*. 34 Jo'-s%in?
coan®-ni® nca® coan*jnco®-ni® jo®
tso? xon* Escrituras, nca* c’oa**-
s’in® ma’chjen’ nca® c’oa*coan”.
55C’ia* hora-ve* Jests quitso®-

le* cho*ta’ncjin® A2 joni® che!
cavi*tjo*-nio® cao* qui*cha*

cao’ ya', nca® coi‘ntoa*-nao*>.
Nchaon®nchaon?® tsa’ca?te*jna®cao’-
no® nca?® tsa’ca’co’ya?® ya*yo'nco?,
c’oa* li*coi® qui®ntoa®-nao'®,

56 To*nca® nca’yi’je® je*-vi*
c’oa‘coan’®, jme'-ni® coan*jnco*-si'ni*
jo® tso® xon* Escrituras xi* qui®squi®
cho'*ta* xi® qui®nchja’ya’® t'ats’e*
Ni®*na’. C%a* nca’ts’i® cho'ta*-le?
tsa®nca® quittsjion®con® Jests.

Jestis ti'jna® nqui*xcon* cho*ta*xa’
(Mr. 14:53-65; Lc. 22:54, 63-
71; Jn. 18:12-14, 19-24)
57Cha* je? xi® quitsoa® Jests,
qui’cao*-le* Caifés xi® na*'mi’ti'tjon?
jiia® nca® tjio'xco' chota* scribano
cao* cho’ta*jchi'nca® 38 To*nca® Pedro
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cjin®cjin® qui® co’tsentjen*nqui’-

le*, sa®*nta® nca?® ji*cho? nti*tsin®-le*
namiti'tjon? Ja*’a®s’en’ c’oa*-s’in?
tsa®c’e?jnacao* cho*'nta3-ve’ nca®
scoe’ jo*-s'in? cjoe’t’a® cjoa’. 59C%a*
je? cho'ta’ti'tjon*le* na*'mi, cao*
cho*ta*jchi'nca®, cao® nca’ts’i® xi®

xa' tjio'xco'-ni®, tsa’ca'sjai® en' xi*
coai‘ne?-ni’le* Jests, jme'-ni® nca®
si**c’en®si'ni®. 69C’oa’ li%jme? xi*
coan’sjai*-le, nta® tsa® c’oa*-s’in® ncjin?
cho*ta’nti’so® xi® ji*cho? tsjoa’ en'. Xi*
je3ttad-ni®, ja**ai® jao? cho'*ta*nti®so?,
61xi® qui*tso Je?-vi* qui*tso® Coan’-
na’ si*qui*xo0®ya? je? yo*nco’-le* Ni*na’,
c’oa* nca® jan? ni*¢hjin® c’oe’nta’ya®
nqui®ntia® 2Tsa’ca’sen’nto®
na*mi’ti'tjon? quitso-le* Jesus:

A® tsi? jme? xi® coi*no®cjoai’. Jme'

en' xi® tjio'tsjoa' je*vi’ co’ntran*

tsi*. 83To*nca® Jesus jyo' tsa®c’e?jna.
Qui*nchja* je? na*miti'tjon? qui*tso*
le*: Vie3ne?-le* xi® t’a’ts’e* Ni*na'

xi® ti'jnacon® nca® c’oa’t’in®*-na’jin*
tsa? ji® ni'® je? Cristo, 'nti'-le* Ni*na’.
64 Jestis quittso®le*: Ji® xi® c’oa‘ca’si®,
To*nca® an® xin®-no®, nca® sa®nta®
nt’ai*-vi*, cloa* xi® fi*-sa®ni® jchao® je?
nti'-le* cho*ta* nca® ti'jna® nca3qui®xi*-
le* nca®n’ion’-le* Ni®na?, c’oa* nca®
cjoa*ai'jin®*ni® yo®jvi® ya* nc’a*jmi®.
65Ca* je? na*mi’ti'tjon? tsa’c’e'jnta’
na’jiio®-le*, quitso* Ca’nchja*’aon’le*
Ni*na', jme'-sa® testigo xi® machjen'-
na'. Coe*-ni® nt’ai* je’ca’no?’yao®
nca® ca’nchja*?aon®-le* Ni*na'. 66 Jo!
vi*xon'3, Clia* qui*nchja* cho*ta*-

ve*: Va*quin?-le* cjoavi*ya’ 7 C%a*
tsa®c’e’¢ha'*a® ncjain’, c’oa® xo'nco?
tsa’c’e'-le*, c'oa* xi’c’a® qui’si®jtsin®’a®
ncjain’. 88 Quitso®: C'oa*t’in*na’jin’
ji3, Cristo, *ya'-ni® xi* c’oa*-s’in®
ca’si'qui*’aon®-1i%

?
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Pedro v’e?jna*’ma3cao* Jests
(Mr. 14:66-72; Lc. 22:55-
62; Jn. 18:15-18, 25-27)
69Pedro ti'jna® ya* ntitsin®.
Ji’cho?con®-le* jnco® chjon** cho*'nta’
xi® quitso* Cloa*ti ji* to*jnco?
tsa’qui®jna’coai* Jests, je? cho'ta*
galileo. 7°C’oa* je? tsa®c’e?jna*’ma’
nqui*xcon* nca’ts’i®, qui*tso? Li*coi?
ve® jme? xi® si®. 71 Clia* Pedro ji*tjo®
ca’sen?j¢ho® xo*ntjoa’, nquijnco®
chjon*? cho*'nta® tsa®*ve® Pedro,
c’oa* quitso?-le* je? xi® c’oa*-ti
ya* tjio': C'oa*ti* je?-vi* to*jnco®
tsa’c’e?jna®cao* Jests, je? cho'ta’
nazareno. 72Coa* nqui?jnco® c’a?
tsa*c’e?jna*’ma® Pedro, qui*tsoa®n’ion’
en'-le*: Li*coi® *ve®xcoan?® je* x*in*-
ve*. 73C’oa’ coan®scan® i*tse'-ni®
ji*cho? je? xi® c’oa*-s’in® tsaca’®tio?,
c’oa*qui*tso®-le* Pedro: Xi® fia’qui®
cjoa’qui’xi*, c’oa*-ti* ji* ni' cho*ta*-le?
Jestis, nca* je? en'-1i* va*co’son®tsen’-
1i%. 74Clia* tsa’c’e’ts’ia* nca® quittso*:
Ni*na' ca’tatsjoa’-na® cjoa*ii’ain®
tsa® tsi’ c’oa’tjin' en'-na*. Na’qui’
quitsjoa® en'-le*: Li*coi® *ve*xcoan®
je? x'in*-ve’. Ti*’a® c%ia®-ni® cha'xi’cha’
qui*squi*'nta’. 75C’ia* Pedro
ja*tai’tsjen>-le* je? en'-le* Jests
jo® quitso®-le*: To*nqui®*-ni® nca®
squi*’nta’ cha'xi’chal, jan® c’a®

2

c’a
coi*jna*’ma’®cao*-nai'®. C'ia* ji*tjo®
Pedro nti®tsin®, a®li? to*c’oa*’cji® aon®
coan®-le*,

Jesis qui*cha®ni’*t’a3-le* Pilato
(Mr. 15:1; Lc. 23:1-2; Jn. 18:28-32)
2 C'ia* nca® qui®s’e’sen’,
nca’ts’i® cho'ta*ti'tjon?-
le* na*'mi® cao* cho*ta*jchi'nca’-le*
na*xi*na’nta’ tsacjao’ya*-ni® nca’

San Mateo 26, 27

co*ntran* qui-le* Jesis, jme’-ni®
nca® si*?c’en®-si'ni® 2Tji't’a®n’ion’
quicao?, qui®sca®ni't’a®-le* Poncio
Pilato, je* gobernador.

C’en® Judas
3Judas, je? xi® tsa®c’e't’ain® na*jmi’
xi® t'a’ts’e* Jests, qui*si*c’a’ntjai’ya’
cjoa‘fa’®ai’tsjen’-le* c’ia’ nca’® tsa’ve®
nca’ ¢ji’ne*le’ cjoa*ii’ain® Jests.
Qui’tsjoa®ni’le* cho'ta‘ti'tjon*le*
na*mi? cao® cho*ta*jchi'nca® je? xi®
can’te® taon*¢hoa®-ve*, 4Quitso*

An?® tsa®jnquia® je', nca* qui*sca®ni*t’a’
njin’-le* cho'*ta® xi® tsi*jme? je' tjin'-le*.
To*nca® je? quitso® Jme' xi® *yai**-jin*
nca? jin*-jin?, ji® xi® *yai®. 3C'%ia* Judas
tsa’c’e'tsao® taon*-ve* ya*yo'nco’,
ji’tjo®. Qui? si'xi%jnto® yao®-le*, € Je?
cho*ta’ti'tjonle* na*mi® qui®scoe’
taon’-ve*, c'oa*qui’tso? Li*coi® tjo*’nte?
nca® si*jnco’t’a®le*? taon* xi? tjia’
ca’xa’, nca’ chji'-le* njin' ni'. 7C%a* nca®
tsa’cjao'ya®-ni®, cao’ coi® tsa*ca’tse3-ni’
nqui*chao®le* je? xi® si'nta® ti*?, jme'-ni®
nca’ ya' cloe**fiai’si'ni® cho*ta® xi® tsi
tsa? i* ts’e”. 8Xi® coi® cjoa*-vi®, sa*nta’
nt’ai*, nqui*chao®-le* njin' 'mi? °C%a*
coan®jnco® je? xi® cloa’qui*tso® Ni*na' xi*
to't’a’ts’e’ Jeremias xi® quinchja*ya®:
Qui®scoe’ je* can’te® taon*¢hoa’-ve’,
chji'-le* xi® qui*s’e®nta’t’ain®, xi® je?
xi*c’a® cho'ta* Israel tsa’c’e'nta’ne’
10C%a* qui’tsjoa® taon*-ve* xi® t'a’ts’e*
nqui’chao®-le* je? xi® si'nta® ti*?, jo3-s’in?
tsa’c’e'ne®na’ je? Nai*-na'.

Pilato vi'na®nqui®-le* Jestis
(Mr. 15:25; Lc. 23:3-5; Jn. 18:33-38a)

M Jests tsa®c’e?jna® nquixcon?

gobernador. Je* gobernador
qui®sco®na®nqui®-le*: A2 ji® ni'?
cho*ta*ti'tjon?-le* cho*ta* judios.
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Jesus quit®tso®le*: C’oa’tjin' xi*
si*-ve'. 12Je? cho*ta*ti'tjon?-

le* na*’mi® cao* cho*ta*jchi'nca®
tsa’ca'nqui® Jests, to*nca® ni‘jme?-
jin? xi* qui®nchja®. 13C’ia* Pilato
qui*tso®le*: A? tsi? no*’yai??, jo? tjin'
cjoa’ tjio'tso? co*ntran*-li%. 14C’oa®*
ni‘jme3-jin? en' qui®nchja?* Jests. Jo'
to*coanxcon’-le* gobernador.

Jestis a®*xo* Barrabas jia'-le*

(Mr 15:6-15; Lc 23:13-25; Jn 18:38b-40)

15C%a* nca’® s'oi'je?, je?
gobernador c’oa*-s’in* coan®nca’-
le* nca?® si'c’e'jna’ntai’-le*
na*xi‘na®nta’ jnco® preso, to*jiia3-
le* xi® na*xi‘na®nta' me3-le”.
16C’ia? ti'jna® jnco® preso xi® nion’
cji*xqui*-le*, xi® 'mi* Barrabés.
17C%a* nca® coan®xco’ nca® je?,
Pilato qui’tso®le*: Jha'-le* xi®
me3-no® nca® si*c’e'jna’ntai’-
no®. A% Barrabés, a®xo* Jests
xi* 'mi? Cristo. "8 Nca* tjin'jin3-
le* Pilato nca® to*cjoa*xin®*ta®con?
qui®sca’ni't’a’-le* Jests. 19Clia* nca®
Pilato ti'jna’son? ya'xiZle*-le?, je?
chjon**-le* qui’si*ca’sen’-le* en’,
quitso?: A’lijme? xi® v’a’cao*-1i?
cao* je? cho'ta’cjoa’qui*xi*-ve*, nca®
ntfai*-vi* tse® cjoa*i’ain® ti*fa*’a’ya’
ni’jia’-na* xi® t*a®ts’e* nca® jex
20To*nca’ je* cho'ta’ti'tjon?-
le* na*’mi® cao? cho’ta*jchi'nca®
tsa®c’e'sjoe?-le* na*xi*nanta’,
jme'-ni® nca® si**)je'-ni*® Barrabds,
c’oa’* nca® Jests si*?c’en-si'ni®,
21 Je? gobernador qui’tso®-le*:
Jiia'-le* nca® jao?-ve' me*-no®
nca?® si’c’e'jna®ntai'-no® Cloa*
je? quitso®: Barrabdas. 22Pilato
qui’tso®-le*: Jme'-ni® tso*c’oa’ xi®
sfian® cao* Jests xi® ‘mi? Cristo.

56

Qui’tso?le*: Ca%ta®s’e®*t’a® cro?

23 Je? gobernador qui*tso?-le*:

Jme! cjoa‘*ts’en? xi* qui’s’in3-*ni>,
To*nca® je? qui*squi*'ntia’-sa*:
Ca’ta’s’et’a® cro? 24C’ia* nca®
tsa®ve® Pilato nca?® tsi* tsa? jme? xi®
coan® qui®s’in®, to*nca® nqui®sa*-sa®
tse® cjoa’si® coai'ts’ia®, qui®scoe’
na®nta’ tsa®ca®ne’jon® ntsja®
nqui®xcon* cho*ta*ncjin?, quittso?:
A%li*jme? je' tjin'-na® xi® t'a’ts’e*
njin'-le* je? cho*ta’cjoa’qui*xi*-

vit. Jon? xi® 'yao®. 25Nca’ts’i®
cho*ta*na*xi*na®nta’ quitso®:

Je? njin*-le* ca’ta®s’e®ne?-na’jin*
nca?® jin*, cao* xti*>-na‘jin*. 26 C’ia*
qui®si®*c’e’jna’ntai'-le* Barrabds,
c’oa’ nca® je’tsa’ca'-le* Jests,
qui®sca®ni't’a®, jme'-ni* nca’
se’t’a’-si'ni® cro®

So’nta’do* vi}jno*que® Jesiis
(Mr. 15:16-20; Jn. 19:1-3)
27C%a* je? so’nta*do*-le?
gobernador qui®cao® Jesus
ya* 'nte®le* cho*ta*xa'ti'tjon?
c’oa* coan’jtin'ntai®-le* nca3ts’i®
so®nta®do*. 28 Tsa’c’a’sje®xin>-le*
na’jiio®-le*, qui®si®*c’a’cja’ jnco®
na®jfio’jn¢ho?® xi® ni? ¢ji® xi® ts’e?
so®nta?do*. 22Quisi®*c’e'jna®son?
jeo® jnco® coronana®’ya’, c’oa* jnco®
ya'ni®se® ja'ya® ntsja® nca*quixi*.
Tsa®qui®ncha®xco'nch’in®
nqui®*xcon* nca® je?,
to*tsa®qui®jno*que®, quitso?:
Ti*'nta3-1i3, cho’ta’ti'tjon>le*
chota* judios. 39Tsa®c’e'¢ha’jon?,
qui’scoe! ya'ni®se?-
le*, c’oa’ tsa*ca'-le* jco®.
31C%a* nca® je’qui’si®tsjoa’t’ain®,
tsa’c’a’sje3xin>-le* je?
na’®jfio’jn¢hole* so’nta’do?,
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c’oa’ qui’si’c’a’cja’ xi® ts’e?, c’ia*
13 4 3 442,53 2

qui*cao* nca® coa*t’a® cro®

Jo® s’in® nca® qui’s’e®t’a® cro? Jesiis
(Mr. 15:21-41; Lc. 23:26-49;
Jn. 19:16b-24, 28-30)
32C%a* nca?® ji*tjo®, quisa®te®*cjao®
jnco® cho'ta? cireneo xi® Simén
"mi?, je? qui*ni*c’a®nc’a® cjoa’n’ion’,
jme!’-ni® nca® c’oa*-si'ni® cro*
le* Jests. 33C’ia* nca?® ji’*cho?® 'nte?
jiia® nca® Gélgota 'mi?, xi® tso?-
ni® 'nte®jco’c’en?, 34 quitsjoa-le*
vinagre xi® ti'ts’o'jin3-le* xqui3sja>.
Clia* nca® qui®sco?t’a®, li’coi®
qui’ts’i®. 35Coan’scan®-ni® nca®
je*tsa®ca't’a® cro?, qui’si*scal-ni®
na’jiio®-le* nca® quisi®*c’a’vi'-le*
xi'ncjin'. C’oa*-s’in? coan®jnco®
je? xi® cloa'qui’tso?® cho'*ta* xi®
qui®nchja‘ya® t’a’ts’e* Ni*na':
Qui’si*c’a®vi'-le* xi'ncjin' na’jfio*-
na*, c’oa* t'a’ts’e* na®jfio®-na*
qui®si®sca’-ni® 3€C%a* tsa®ca’tio?,
ya* quisi®*coi’nta* Jests. 37 C'oa*
son? jco* tsa’c’e't’a® cjoa’-le* xi®
tsa*ca'nqui® t’a’ts’e*: Je2-vi* Jests
cho’ta*ti'tjon®le* cho*ta? judios.
38C%a’ cloa’-ti* tsa®ca't’a® cro?
jao? cho'ta’che!, xi® tsa®qui*ncha’
jnco® nca*qui’xi®-le*, c’oa* xi*jnco®
nca’®scon’-le*. 39C%a* je? xi®
tjio'fa®’a’to® quinchja*’aon?-
le*, jo® nca® tsa*c’e'jco? qui®s’in®,
40Cloa'quitso® Ji* xi® qui’si®
nca® si*qui*xo?jain® je? yo*nco?,
c’oa* nca® jan? ni'¢hjin® c’oe'nta’-
ni®, ch’a’sje®ntjai®® yao®-li*
Tsa? ji® xi® "nti'-le* Ni*na’,
ti*tjo*jen>-lai* cro?-ve*. 41Cloa*-
ti* cho*ta*ti'tjon®-le* na*’mi® cao’
cho*ta* scribano, cao* cho*ta*
fariseos, cao® cho’ta*jchi'nca®

San Mateo 27

c’oi’-s’in? quiltsjoa’t’ain®, quitso:
42Tsa’c’a®sje®ntjai? xi® cja*ail,
to*nca® li*coi® ma3-le* nca®
via’sje’ntjai®-ni® yao3-le*. Tsa? je?
ni' xi® cho'ta’ti'tjon>le* Israel,
ca’ta’vi’tjo*jen’t’a®-ni® cro®-ve’
nt’ai*-vi?, c’ia? coancjain'-na’ xi*
t’a’ts’e’. 43Je? coan’®cjain'-le* xi?
t’a’ts’e® Ni*na', ca’ta®v’a®sje>ntjai’-
ni’le* nt’ai*-vi*, tsa? tsjoa’que’,
nca* c’oa’quitso®: An® nia'® "nti'-
le* Ni*na'. 44C’oa’-ti*s’in’ni® je*
cho*ta*che'-ve* xi® ya* to*jnco®
tjen*v?’a’t’a® cro?, qui®nchja’ti*cao’
Jests. 45C%a* nca® ji*cho?ca®
nchi®sen® coan®njion? nca®qui®jnta®
son®nte’, sa®nta® las tres nca®
ma3xon? 46C%a* nca® ja*me®

las tres nca® ma®xon?, Jesus

n’ion' qui®nchja*: Eli, Eli, lama
sabactani, xi® tso2-ni®: Ni®na'-

na*, Ni®na'-na* a'-ni® nca®
ti*njion’*ta’con?-si'ni*nai'>.
47Qui*nch’oe’-le* c’a® xi® ya*

tjio', qui®tso?: Je2-vi* nchja*-le*
Elias. 48Qui’to®ca® nti*ton* jnco®
xi® ya? titjna®, quiscoe! tsa*nca’,
qui*si*ca®’nchi*-ni® vinagre, c’oa’
qui’si*c’e'jna’jco® ya'na'xo?,
qui’si®c’i®. 4¥To*nca® xi®*c’a® quitso*:
Ca%ta®v’e?, cho'tsen-le** tsa?
cjoa’ai' Elias nca® c’oa’sje>ntjai?
nca’® je? 50Clia? Jests, c’ia* nca®
je®qui®squi*ntia’ nqui%jnco’c’a?,
qui*cha’jta®. 51 Coe*-ni® je* na’jiio®
xi® qui*tjen*chjoa® ya'ya® yo'nco?,
coan’®va’sen’ya’®. C'oa’ ja*a®
chaon?, c’oa* coan®jao?ya® la*jao”.
52Qui*tjo®%ai? tsjo'c’en’, c’oa*
ncjin? yao*-le* cho*ta’-le* Cristo xi®
tsa®cja’yo’fe? qui*ni*qui®so'tjen”.
53 Ji’tjo*-ni® tsjo’-le* coan®scan®-ni®

nca’® ja*’a'ya®-ni’le* Jests, ja**a’s’en®
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ya* na*xi*na’nta’ tsje®, c’oa* ncjin?
xi® ya* coan®tsen®-le* nca® je? 34 Je?
nca’jco*le* so®nta?do* cao* je? xi®
tjio'cao?, xi® tjio'si'coi’nta* Jests,
n’ion’ qui’tsa®cjon'-le* c’ia* nca®
tsa®ve® chaon'-ve’, c’oa* je? cjoa*
xi® coan®, quitso®: Xi® fia*qui®
cjoa’qui*xi’ je* ni' 'nti'-le* Ni*na'
ni'. 35C%a* ncjin? ya'nchjin' xi® ya*
tjio', xi* cjin® tjio'co’tsen-ni>, xi*
ji*n¢hoa’tjen*nqui®-ni®le* Jesus ya*
Galilea, nca® qui®si®*sin®-le*. 56 Jin3-
le* nca’® je? tjio' Maria Magdalena,
Maria na*-le* Jacobo cao* José, c’oa*
na’-le* xti-le* Zebedeo.

Jo®s’in? qui’s’e®*iai® Jestis

(Mr. 15:42-47; Lc. 23:50-56; Jn. 19:38-42)

57C%a* nca® coan®xon? je?
ni*¢hjin®ve? ja**ai® jnco® cho*ta*
xi® nchi*nal, xi® Arimatea ts’e* xi®
José 'mi?, xi® cloa*ti* cho*ta*-le*
Jesus coan®. 58 Je2-vi* ji*cho®con?-le*
Pilato, c’oa* quisi®je’ yao®-le* Jests.
C'ia* Pilato tsa’ca’te’xo*ma? nca®
ca’ta’vai®-le’. 59Cia* José qui®scoe’
yao*-le* Jesus, quisi’caljte’jin®
jnco® sébana xi® tsje>.
60 Qui®sca®ni's’en’®nqui?® tsjo’cho’tse*
xi® ti*ts’e*-ni®, xi® qui®s’e®nta’ jiia®
nca® qui*tjo*’ai®cja’ jnco® na'xi‘.
Qui’®sca’ni'ti'cja’j¢ho® xo*ntjoa’-
le* tsjo*-ve* jnco® la*jao’tse?, cfia*
qui®. 1 C?a* tjio! ya'-ve* Maria
Magdalena, cao® xi*® nqui?jnco®
Maria, tjio'ntai®-le* tsjo’-ve®. 62C’ia*
nca® coan®nchaon®-ni®, coan®scan®-
le* vispera, coan®xco't’a’-le*
Pilato cho’ta*ti'tjon-le* na*’mi®
cao* cho*ta* fariseos. 3 Qui’tso?-
le*: Sefor, fa*’ai*tsjen®-na’jin’
nca’® je? cho*ta*ch’a'na‘*cha*-ve?
qui®tso? nca® ti'jna’con?®-sa*: Xi®

58

coan* jan? ni*¢hjin® cjoa*’a'ya’-

na® 84Ta*te*xo°mai® tso?c’oa* nca®
c*ta’s’echjoa®nta’® je? tsjo’c’en®
sa®*nta® coan® jan? ni*¢hjin® jme’-ni
nca® tsi? cjoa*’ai'-si'ni® cho'ta’-

le* nca® njion?, c’oa* si**che’,
c’oa‘coi*tso*-le* na*xi‘nanta’:
Ca*fa*a'ya®jin-ni’le* c’en® C'oa’
je? cjoa*ch’a'na‘*cha? xi® coan*scan®-
ni® nqui®sa* ch’ao® coan* jo3-ni® xi*
ti'tjon? ®3Pilato c’oa’quiltso-le*:
Chjoao®® so®nta?do* xi® si**coi®nta’,
ta*nquion'® c’e*chjoa®ntao® tsjo’-
ve, jo*-s’in? coan*-no®. 66Clia* qui®
nca’® je?, tsa®*c’e’chjoa®nta’ tsjo’-
ve, tsa’c’e'choa’ 1a%jao?, c’oa*
qui®si®ca’tio®*’nta® so®*nta®do”.

3

Jo3-s’in? nca® ja*’a'ya3-le* Jesiis
(Mr. 16:1-8; Lc. 24:1-12; Jn. 20:1-10)

C'ia* nca® coan®njion®
nca® xo®to?, c’oa* nca®
qui*s’e®sen’ ni*¢hjin® tai*nco? nca®
to’ts’in® xo®ma®na’, ja*’ai®* Maria
Magdalena, cao? je* xi* nqui?jnco®
Maria, ja*’ai® co’tsen® tsjo’.
2Coe*-ni® ja**a® jnco® chaon' xi®
n‘ion’, nca* jnco® a®ncje*-le* Nai*-na'
xi® ji*tjo*}jen-ni® nc’a®jmi3, ji*cho?
qui®sca®ni'tilcja’ t’a*xin? la%jao*-
ve?, cloa* tsa®c’e?jna’son? 3Sen'-le’
c’oa‘cji® jo*-ni® IYi*chaon®, c’oa*
na’jiio3-le* ¢hoa® jo*-ni® nch’an’.
4Qui’tsa’cjon’ je? xi® tjio'si'coi’nta®,
jo® nca?® ja’tse®, c'oa’ jo’-ni® c’en®
coan® cjoan®. 5Qui®nchja? je* a*ncje?,
qui’tso®-le* ya'nchjin’-ve*: A%i?
vi*jcon®-jion?® nca® jon? nca* an®
ve® nca’® ti*ma’fa’sjai>-nio'® Jests
xi® qui*s’e®jna’t’a® cro? 6 A%i? i
ti'jna3 nca* ca*fa*’a'ya®-ni’le* jo*
qui®tso?: N¢hoao'®, cho'tsaon® 'nte®

jha® nca® qui’s’e®jna’. 7 Ta’nquin’
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nti‘ton*3, c’oa’t’in?lao*® cho*ta*-

le* nca® je’ca*fa®’a’ya’jin-nile’
c’en®. Cloa* coe'-ni® fi*ti'tjon®no*
ya* Galilea, ya* jchao® nca® je2
Coe*-ni® an® xi® je’c’oa*qui®xin-no®
8C%a* ya'nchjin'-ve®, nca® qui®

ni® tsjo'c’en? tjio'tsa®cjon’, c’oa*
n’ion! tsjoa3-le*. Quito®ca® nca® qui®
si'qui®n¢h’oe? cho*ta’*-le?. 2 Coe*-

ni® Jests qui’satecjao® quittso?:
Ti*’nta®li%. C’oa* ya'nchjin'-ve*
ji*cho*t’a’-le* quitsoa®cja' ntso'co?,
tsa’ca®sen?xco'nch’in®t’a3-le*. 19C%a*
Jests qui’tso®le*: A%li? vi®jcon®-
jion?3, ta*nquin' ni*qui*n¢h’oao’®
nts’e®, jme’-ni® nca® coai’-si'ni® ya*
Galilea, c’oa’ ya* scoe’-na® 11 C%a*
nca® tjio'fi? nca® je?, coe*-ni? tjio'
c’a® so®nta’do* xi® tjio'si'coi*nta’,
xi® ja*%ai® ya* na*xi*na®nta’-ve*,
qui®si®’qui*n¢h’oe’ cho*ta’ti'tjon?-
le* na*mi® xi® t'a’ts’e* nca’yi’je?
cjoa* xi® c’oa’-s’in? coan?. 12C%a*
nca® coan®xco’ cao* cho*ta*jchi'nca’,
tsa’cjao'ya®-ni®, c’oa’ tse® taon*
qui’tsjoa®-le* je? so®nta?do?,

B quittso®le*: Coi*t’in*lao*®: Je?
cho'ta*-le* ja*ai® nca® njion?, c’oa*
qui’si*che’ c’ia? nca® ti*sa’yo’fai**-
jin*. 14Cloa* tsa? je2-vi* cjoi‘n¢h’oe!

gobernador, jin*-jin* sic’e'jyo'’ai**-
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jin%, c’oa* si*ca®tio'nta®lai**jin* nca®
jon? 15Clia* je* qui®scoe’ taon’-

ve?, c’oa’qui®s’in® jo3-s’in® nca®
tsa’ca®co'ya®-le*. C'oa* je? en'-ve*
qui*son? jin®le* cho’ta* judios
sa*'nta® nt’ai*-vi*.

Cjoa* xi® Jestis tsa’c’e'ne>-le* cho*ta*-
le*
(Mr. 16:14-18; Lc. 24:36-49; Jn. 20:19-23)
16 To*nca® je? xi® te*jnco® cho’ta’-
le* Jestis qui® ya* Galilea, ya*
ni®*nto® jiia® nca® Jests tsa®c’e’
le*. 17C%a* nca® tsa®ve® Jests,
tsa®*qui®ncha®xco'nch’in®t’a’-
le, to*nca® tjin' c*a® xi® jao?
tsa*ca’tio’con®. 18C%a* nca® Jests
ji*n¢hoa’t’a®*¢hian-le?, tsa’cja'cao*:
Nca’yi’je® cjoa‘te’xo®ma® quits’ai®-
na® nc’a®jmi3 c’oa’ i* son®*'nte>.
¥ Ta‘nquion'?, ti*ncha’*’ao® nca’ts’i?
na*xi‘na®ntal, ti*qui*njaon®
cho*ta* t’a’ts’an?, ta*te®ntao*®
cao* jan*"ain'-le* N'ai® cao* ts’e?
nti!, c’oa* cao® ts’e* Espiritu
Santo. 20Ta*co?ya®-lao*® nca®
ca’ta’si'tjo’son® nca’yi*je® cjoa® xi*
an® tsa’c’e®ne?*-no® Coe*-ni® an®
ti*jna*cao*no® nca® jon? nca’ntsjai?
ni*¢hjin® sa®nta® nca® cjoe*t’a®
son®*nte3-vi*., Cloa* ca’*ta®ma’.
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